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Az önkormányzati adók
Klicin Mita. a bácskai tartomány választ

mányának elnöke alapos tájékozottságra valló 
expozét mondott a tartománygyülés közgyűlésén 
a jovo évi költségvetésről. A tartományi választ- 
many elnöke szerint nz állam njxy bánik a tartó*
Tnánnyal, mint a mostoha gyerekkel z kiteszi 
egy elhagyott útra és ott magára hagyja, hadd 
boldoguljon ahogy tud. Lnnék a folyománya. _
• • I * . . gy a nép a tartományi
onkormanyzatot csak uj tehernek tekinti.

Lehet, hogy a közvélemény más fogalmat ni- c  • i rz i b  x f i i  * i x x x »
kotna a tartományi önkornián^atról. ha az áham SzavCöiCS nehuny nap múlva Zagrebba utazik e3 konkrét javaslatot tes?

tevékenységre, amely a nép megadóztatását a 
gazdasági élet fellendítésével teremtett lehetősé
gekre alapítja. De addig is, amig ez a várva- 
várt állapot bekövetkezik, a nép szeretne már 
könnyítéseket is látni ahelyett, hogy megélhetése

feltételeit egyre újabb adókkal és illetékekkel 
nehezítik meg és ha már a konstruktív alkotások 
késnek, az önkormányzatnak legalább azt az elő
nyét keresi, amely a helyi közterhek csökkené
sében nyilvánul meg.

a találkozás Sztanojevics Áca 
Szavcsics Mi Sós között

többet és hatékony abban törődne a tartományok
kal és különösen ha a tőle átvett intézményeK 
fenntartására az állami jövedelmek arány,áros 
részét átengedné. Egyelőre azonban tény az. 
hogy a tartományi autonómia a köztudatban csak 
mint a polgárság újabb megterhelésének jogcíme 
szerepel. Klicin Mita rámutat arra. hogy ámbár 
a tartományi kiadások végösszege nagyobb a ta
valyinál, a tavalyi huszonöt százalékos tartomá
nyi pótadó nem emelkedik. Ámde a nép a szám
tani formulákra vajmi kévéssé kiváncsi és inkább 
az a kérdés köti le érdeklődését, hogy nem fog
nak-e szaporodni a rárakott terhek. Ha a kiadá-f 
sok nagyobbak, mint az elmúlt őzben és a pótadö 
százalékszáma ugyanaz marad, akkor tartani 
kell attól, hogy a tartományi közigazgatás a be
vételi hiány fedezésére a pótadó keretein kívül, 
uj illetékek kirovásával keres maid uj jövedel
meket, tehát a pótadó változatlansága nem je
lenti egyszersmind a polgárság terheinek válto
zatlanságát is. Itt van a punct
államkormányzat nem tesz ele 
J95OS, Pénzügyi igényeinek, akkor a tartományi 
költségvetés nem szaporítható a lakosság terhei
nek fokozása nélkül. Megnyugtató csak az volna 
e tekintetben, ha a kiadásokat redukálnák, a fő
szolgabírók külön dotációjára szánt egy millió 
dinárt, az automobilok üzembentariására elő
irányzott 272.000 dinárt és hasonló kiadásokat tö
rölnének a költségvetésből s a legmesszebbmenő 
költségredukcióval gyakorolna a tartomány kí
méletet az adófizető polgárság iránt, amely ed
dig a tartományi önkormányzat hatását csak az 
uiabb pótadó és illetékek kirovásában érezte meg. 
Mindenesetre örvendetes Klicin Mitúnak az a 
megállapítása, amely szerint a tartomány kiadá
sainak hatvan százaléka gazdasági célokat szol
gál, de, sajnos, a gazdasági viszonyok még ko
rántsem javultak annyira, hogy a nép további 
adókat 1 írna el.

A községi autonómia is, amelytől a Vajda
ság telics joggal várt üdvös eredményeket, igen 
lassan halad előre a pozitív munka terén. Ez 
magában véve természetes, hiszen a tíz év alatt 
felhalmozódott teendők elvégzése nem mehet má
ról-holnapra. Nem szabad türelmetlen várakozást 
fázni a községi önkormányzathoz, amelyre úgy
szólván c.zy egész generáció községpolitikai pro
gramját felölelő feladatok hárulnak. Másfelől 
azonban itt is azt tapasztaljuk, hogy a szanálás 
mérsékelt ritmusával szemben a polgárság újabb 
terheinek kimódolása gvors tempóban folyik.
S iboticán például előreláthatólag huszonöt szá
zalékkal fel fogják emelni a pőtadót és a további 
sokkal nagyobb mérvű pótadóemelést a vele já
ró ódiummal együtt csak úgy tudja a magisztrá
tus elkerülni, hogy különböző illetékek és a kö- 
v.'zeívám tetemes felemelésével fakaszt olyan iö- 
''Cdehni forrásokat, amelyekkel a városi gazdái-} 
kodás pénzügyi egyensúlyát tiggyel-baiial fenn
tarthatja. Tragikus dilemma ez: a községi önkor
mányzatok kénytelenek gondoskodni kiadásaik 
és 1 levételeik összhangjáról, amely a lakosság 
á'dozatkészségénck intenzív igénybevétele nélkül 
nem érhető el, a lakosság viszont kénytelen tilta
kozni eddigi, amúgy is roskasztó közszolgáltatá
sainak kiszélesítése ellen, mert eljutott teherbíró- 
képessége végső határához.

Ennek az abnormis helyzetnek fő,oka az ál
talános politikai konszolidáció hiánya, amely 
miatt a külföldi töke az országgal szemben tar
tózkodó álláspontra helyezkedik. Csak a nagy
politika függő kérdéseinek megoldása után ke
rülhet a sor az autonómikban is olyan produktív

a parasztdemokrata koalíciónak

JrV ra d ik á liso k  n ép g y iilé sek e í re n d e z n e k  H o rv á to rsz á g b a n
Beogradból jelentik: A parlament elnapolása 

után a képviselők legnagyobb része elhagyta 
Becgradot. Még nincs megegyezés a kormány
pártok között arra nézve, hogy meddig tartson 
a parlamenti szünet, de a demokraták sürgetik 
a parlament minél előbbi összeülését.

A radikálisok széleskörű népgyülési progra
mot dolgoztak ki december hónapra. Érdekes, 
hogy

a radikálisok a decemberi népg.y ülések 
legnagyobb részét Horvátcrszágbcn tart
ják meg, ahol az ottani szerbeket akar

ják elhódítani Príbícseyicstől.
December 23-ikán Nisben tartalak a radikálisok 

hím saliens, Ha az j nagy népgyülést, amelyen Vukicsevics Velia, a 
deget a tartomány radikális klub elnöke iis részt vesz.

Csütörtökön Beogradba tü k re it  Sztanoje
vics Áca, aki felépült betegségéből.

Sztanojevics Áca előbb Mlhajlovics Hí
ját, a parlament elnökét kereste fel, majd 
Szavcsics Milossal tanácskozott hosszú 

ideig.
A tanácskozás után politikai körökben az a hir 
terjedt el, hogy Sztanojevics Áca és Szavcsics 
Milos közt

részletes megállapodás jött létre egy

olyan megoldásban, amelynek élén Szta- 
ncjcvics Áca vagy Szavcsics Miios álla

na.
Szavcsics Milos az újságíróknak kijelentette, 
hogy befejezte tárgyalásait Sztanojevics Ácá- 
val és

néhány nao múlva Zagrebba utazik, ahol 
már konkrét javaslatot fog tehetni.

Sztanojevics Áca ezután Petrovics Nasztáz- 
zal tárgyalt több mint egy óra hosszat. Jól in
formált helyen úgy tudják, hogy Petrovics Nasz- 
táz Szavcsics Milos akciója iránt érdeklődött, 
amelyet teljes erejével támogatni kíván,

Szavcsics Milos a csütörtöki nap folyamán 
Pribicsevics Valériánnal is tanácskozott.

Megalakult az agrártörvényt 
tárgyaló parlamenti bizottság

Popovics Dóka agrárreforinminiszter tudva
levőleg a parlament szerdai ülésén benyújtotta 
a nagybirtokok likvidálásáról szóló törvényjavas
latot és az ülésen meg is választották a törvény- 
jav islatot letárgyaló bizottság tagjait. A bizott
ság mindjárt meg is alakult és annak elnöke 
Sz'tankovics Szvetozár volt földművelési minisz
ter, alclnöke dr. Pibár Iván lett.

Dr. Kraft István beszéde a népiskolai törvényjavaslatró?
A népiskolai törvényjavaslatot tárgyaló al

bizottság csütörtökön a közoktatásügyi miniszté
riumban Cirol Milán közoktatásiigvi miniszter 
részvételével ülést tartott. Az ülésen dr. Kralt 
István, a német párt vezére nagy beszédet mon
dott.

Kraft főbb vonalakban ismertette a kisebb
ségi kérdés jogi oldalát a békeszerződések, az 
alkotmány és az 1920 május 10-iki hazai törvény 
alapján. Követelte, hogy a mi törvényhozásunk
ban is garantált minimumát a kisebbségek okta
tási jogainak léptessék életbe. Megállapította, 
hogy

az oktatás kérdésében van a legtöbb ösz- 
szeiitközés az európai kisebbségek és 

többségek felfogása között 
A kisebbségek a legjobb megoldásnak azt tart
ják, hogy

teljes iskolai és oktatási autonómiát kap
janak az állam felügyelete alatt és támo

gatása meilett.
mert ez a megoldás végleg elhárítja a konflik
tusokat. Ezzel szemben

a nemzeti többségek az állami kisebb
ségi Iskolák fenntartása mellett vannak.

A német kisebbség, amelv már a háború előtt is 
jóviszonyt tartott fenn az egykori szerb kisebb
séggel. elvárta és hitte, hogy épen a vajdasági 
szerbek segítségével elérheti az iskolai önkor
mányzatot. A német kisebbség ezt a reményt 
nem adja fel, bár talán az a megoldás, amelyet 
ez a népiskolai törvény hozna, néni felel meg tel
jesen ennek a várakozásnak. A nemzeti többség 
azt az álláspontot foglalja el, hogy állami isko
lát kell adni a nemzeti kisebbségeknek.

Vannak lehetőségek ennek a törvénynek 
« kergében Is a kérdés megoldására. *

A nehézségek mindenesetre igen nagyok és csak 
igazi jóakarattal és liberalizmussal lehet ezeket 
leküzdeni.

A nemzetiség kritériuma
* Kraft ezután példákkal illusztrálta azokat az 
igazgatási nth ,-zségeket és visszaéléseket, ame
lyek a legutóbbi tiz év alatt a nemzetiségi kérdés 
megoldását akadályozták. Tiz év óta folyik a 
vita azon. hogy ki tartozik a nemzeti kisebbsé
gekhez. Kétségtelen, hogy

a nemzeti kisebbséghez való tartozás po
litikai, gazdasági és iskolai tekintetben 
csak teher. Az a polgár, aki a saját aka
ratából valamely nemzeti kisebbséghez 
tartozónak vallja magát, ennek a kisebb
ségnek nyelvi és kulturális egységhez 
tartozik. Ezért nyugodtan el lehet fogad
ni a polgárok szabad akaratát a nemzeti 

hová tartozás zsinórmértékéül.
Minden kísérlet a nemzeti hovátartozás objektív 
megállapítására kikerülhetetlenül önkényhez cs 

erőszakoskodáshoz vezet. Ezután egész sor gya
korlati esetet sorolt fel. majd így folytatta:

— Ha hozzávesszük még mindezekhez a jó
akarat hiányát az alsófoku iskolai hatóságok ré
széről, továbbá az adminisztráció lassúságát, ak
kor érthető, hogy a kisebbségek harca az iskoláz
tatás kérdésében eredménytelen marad. A Sze
rémségben negyven községben van elég gyermek 
kisebbségi osztályok megnyitására, mégis hét
nyolc éve eredménytelenül folyik a harc, úgy 
hogy a hivatalos adatok szerint

a Szerémségben 2148 német gyermek van 
német iskola nélkül.

I akik egy szót sem hallanak németül, nem tanui- 
I nak meg németül imi. olvasni. Az ország sok 
4 más vidékén is ez a> helyzet
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~  Hogy mennyire bizonytalan az anyanyel
vű oktatás ott is, ahol a kisebbségi párhuzamos 
osztályok vannak, azt mutatja a dárdai tanfel- 
Ugy do esete, aki ez év november 3-ikán össze
hívta a tanfeliigyelöséghez tartozó tanítókat kon
ferenciára és beszüntette az anyanyelvű oktatást, 
hivatkozva arra. bőgj’ a hivatalos tanterv ezt 
nem írja eiö.

Itt húszezer német maradt iskola nélkül.
Kraft ezután bejelenti, hogy ebben az ügyben a 
parlamentben interpellációt is fog intézni a köz- 
oktatásügy- minis;: tért tez és követelni fogja, hogy 
az ügyet vizsgálják ki.

Ilyen viszonyok mellett — folytatta dr. Kraft 
77 nem lehet szó igazi kisebbségi iskoláztatásról, 
különösen amikor

semmiféle gondot sem fordítanak a taní
tók kvalifikációjára a kisebbségi oktatás

szempontjából.
Kineveztek tanítókat és igazgatókat a nemzeti
ségi iskolákba, akik nem ismerték az iskola taní
tási nyelvét, sem a kisebbségi nép kultúráját. Még 
olyanokat is kineveztek, akiknek nemcsak tanítói 
kvalifikációjuk nem volt, nemcsak a kisebbség 
nyelvét nem ismerték, hanem még az állam nyel
vét sem tudták rendesen (oroszok stb.). A kisebb
ségi iskolákban a tanítói kinevezéseknél el kell 
fogadni azt az elvet, amelyet Korosec miniszter
elnök állított fel közoktatásügyi miniszter korá
ban, hogy

feltétlenül szükséges, hogy a tanítók ah
hoz a nemzetiséghez tartozzanak és olyan 
vallásnak legyenek, mint a gyermekek.
— El kell választani a kisebbségi iskolákat

Egym illió nyom orgó em ber tám ogatását kéri 
az angol bányászszövetség

Háromszázezer m unkanélküli bányász családját éhínség  
fenyegeti Angliában

Londonból jelentik: Az angol bányászszövetség 
szerdán kiáltvánnyal fordult az angol nemzethez cs a 
nagy munkanélküliségre és a közelgő télre való te
kintettel

adakozásra hívja fel a polgárságot a nyomorgó 
bányászok javára.

A kiáltvány szerint jelenleg háromszázezer angol bd- 
ndsz van munka nélkül. Legtöbbjük családos ember,

Magyar nyelvtudás nélkül is szereztek 
sznboticaiak Röser-bizonyitványakat

A szuboticai városházán felülvizsgálják az érettségi 
bizonyítványokat

A szuboticai rendőrség bűnügyi osztálya az ál
lamügyészség utasítására megindította a nyomozást 
a hamis érettségi bizonyítványok ügyében. A nyo
mozás gyors lebonyolítása érdekében a rendőrség min
den intézkedést megtett és értesülésünk szerint rövi
desen kezében lesznek azok az adatok, amelyekből 
kétségtelenül meg lehet majd állapítani, hogy kik sze
m lé k  hamis érettségi bizonyítványt a Röser-intézet
ben. Valószínű, hogy a rendőrség nemcsak szuboti- 
cuiakra vonatkozó adatokat kap, hanem megszerzi a 
teljes névsort is, úgyhogy azután mindazok ellen el 
leltet tárni, akik a hamis érettségi bizonyítvánnyal 
Jugoszláviában helyezkedtek el.

A rendőrség már eddig is számos adatnak jutott
it birtokába és az a névsor, amely az első napon már , Mzd/i is vizsgálatot indítottak annak megállapítására, 
ismert volt a rendőrség előtt, napról-napra bővül, i hogy a tisztviselők közül kiknek van esetleg hamis 
Mindeddig természetesen csak annyit tudnak biztosan
a névsorban szereplőkről, hogy a Röserben szerezték 
érettségi bizonyítványukat. Ezek egyik-másika ellen 
pedig a körülmények vallanak terhelőén, úgyhogy a
nyomozó hatóságok ezekben az esetekben már mo&í \ boticán is forgalomban vannak Budapestről szerzett
meg vannak győződve arról, hogy az érettségi bizo 
uyitványuk hamisítvány.

Az egyik ilyen bizonyítvány tulajdonosáról pél
dául a rendőrség megállapít 4ta, hogy a közel
múltban még olyan ipari fogla kozása volt, 
amely feleslegessé tosz minden Iskolai vég
zetséget és így valószínű, hogy egy-két év le
forgása alatt nem juthatott el legálisan az

érettségiig.
Sokkal érdekesebb adutok is szerepelnek a rendőrsé
gen. Kiderült, hogy

bárom olyan Röser-bizonyltványtulajdonos Is 
akad Szubotícán, akik egy szót sem tudnak ma

gyarul
fes Így nem valószínű, hogy a hamlsitványgyártó In-

h Á C S M É G Y tf  „N A P L Ó
adminisztráció tekintetében a többségi iskoláktól
és ezt az elvet keresztül kell vinni az iskolától 
kezdve egészen a minisztériumig. A kisebbségi 
tanítóképzést lehetővé kell tenni és erre közvet
len befolyást kell engedni a kisebbségeknek.

Kifogásolta Kraft, hogy a törvényjavaslat 
sem a tanítóképzést, seni a polgári iskolák ügyét 
nem rendezi és követelte, hogy a kisebbségek
nek biztosítsák az állami oktatás mellett a teljes 
szabadságot magániskolák felállítására. Különö
sen kritizálta a javaslat 42. szakaszát, amely 
egyenes ellentétben van a kisebbségi védelmi 
szerződéssel, mert csak az. alsó elemi osztályok
ban engedi meg az anyanyelvű oktatást, az úgy
nevezett felső elemi osztályokban nem. Követelte, 
hogy a 7. szakaszt, amely a kisebbségi gyerme
kek számára külön előkészítő osztályt létesít, tö
röljék.

Ezután a vallásoktatás kérdésével foglalko
zott hosszasan. Ellene van a laikus oktatásnak és 
erkölcsi, valamint pedagógiai okokra hivatkozva 
követelte, hogy ezentúl is a papok tanítsák a val
lástant. Követelte a kántorföldek és az iskolai 
vagyon visszaadását. Végül kijelentette, hogy

nincs abban a helyzetben, hogy a javas
latot ebben a formájában megszavazza,

de reméli, hogy a később megteendő módosítások 
lehetővé fogják tenni számára a javaslat megsza
vazását.

Mttlabzsics muzulmán beszélt ezután, maid 
az iilcst szombatra halasztották, amikor Grol 
Mikin közoktatásügyi miniszter fog válaszolni a 
felszólalásokra.

asszonnyal és gyermekekkel és végeredményben
több m'nt egymillióra tehető azoknak a száma, 
akik a közelgő télen éhínségnek és nyomornak 

néznek elébe.
A bányászszövetség felszólítja a lakosságot, járuljon 
hozzá természetbeni adományokkal a nyomorgó bá- 
nyászok támogatásához. A szövetség főleg cipőt, me
leg ruhát, élelmiszereket és takarókat kér.

Nein kevésbé mulatságos az az eset is, amelynek kö
zéppontjában egy jómódú fiatalember all. Az eddig 
beszerzett adatok szerint

ez a fiatalember még arra sem érdemesítette 
a közéi'iskolai éíettségl bizonyítványt, hogy 
utána menjen Buispeatsa* Egyszerűen elkü'dte 
a pénzt Kósernek és postaijrduítával megér

kezett az éretségi bizonyítvány.
A rendőrség a gyanúsítottak névsorát a nyomo

zás érdekében még u legnagyobb titokban tartja, de 
amint a szükséges bizonyítékok megérkeznek, nyilvá
nosságra hozzák a hamis érettségi bizonyítványok tu
lajdonosainak a névsorát.

A rendőrségi nyomozástól függetlenül a város
házán is vizsgwíti.mt imiitotiak annak megállapítására, 
hogy a tisztviselők közül kiknek van esetleg hamis 
érettségi bizonyítványuk. A liácsmcgyei Napló mun
katársa felkereste dr. Sztipies Károly polgármestert, 
aki a következőket mondotta:

— Amikor nekem tudomásomra jutott, hogy Szu-
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hamis érettségi bizonyítványok,
szükségesnek tuláltnm a városháza tisztviselői 

karának íe'gozoltrtását.
Mindazoktól a tisztviselőkiól. akik az utóbbi tiz év 
alatt tettek érettségit. bckérlilk az érettségi bizonyít
ványt és amennyiben hamisítványt találunk,

azok tulajdonosait clbocsájtjuk a város szol
gálatából.

Hír szerint az állami hivatalokban szintén sor 
kerül a tisztviselők Icigazo’.tutására.

A blzonyitványhaniisltó Röser Edvin 
és Bader Miksa a vizsgálóbíró c’ött í

Budapestről jelentik: A bünktőt<>rvényszék bar- , 
madik emeleti folyosóján nagy tömeg várta már r g- 
gel kilenc órakor Röser A, Edvin, a hamis érettségi

talffy Manó vizsgálóbíróhoz. Féltlz tájban tűnt fel a 
fogházhoz vezető lépcsőnél Röser A. Edvin, akit szu- 
ronyos fogházör vezetett a vizsgálóbíró elé. Kalap és 
télikabát nélkül lépegetett a szuronyos fogházőr előtt 
a kiváncsiak sorfala között a vizsgálóbíró előszobájá
ba. Pár perccel utána hozták Bader Miksát is, aki 
igazgatóhelyettese volt a Röser-intézetnek.

Antalffy vizsgálóbíró elsőnek Röser A. Edvint 
hallgatta ki. A kihallgatás során elébe tárták a rend
őrségen tett vallomását és felolvasták előtte azoknak 
a névsorát, akiknek Röser eddigi vallomása szerint 
hamis érettségi bizonyítványt adtak.

Röser A. Edviu a vizsgálóbíró előtt könnyez
ve vallott

és teljes beismerő vallomása során azt hangoztatta, 
hogy ő a legtöbb esetben szívességből adott hamis bi
zonyítványt. Beismerte, hogy az egyik ismert úszó
nak is adott hamis érettségi bizonyítványt, de teljesen 
ingyen.

Röser teljesen megtörve hagyta el Antalffy vizs
gálóbíró szobáját. Utána Bader Miksát vezette be a 
fogházör. Az ő kihallgatása után került sor a szem
besítésre.

A vizsgálóbíró a kihallgatások után
elrendelte Röser Edvin, Bader Miksa és Szem

ző tanár ellen a vizsgálati fogságot.
dr. Lillits Sztojánt, Reményi Miksát és Scboder Jó
zsefet szabadlábra helyezték, de a vizsgálat tovább 
folyik ellenük.

A budapesti városházán befejezték 
a Röser-bízonyitványok ügyében a 
vizsgálatot

A hamisított érettségi bizonyítványok botrányá
val kapcsolatban Sipőcz Jenő polgármester szigorít 
vizsgálatot rendelt cl annak megállapítására, hogy a 
fővárosnál vannak-e tisztivselök alkalmazva, akik Rö- 
ser-érettségivel nyerték el állásukat. A vizsgálatot 
Gallina Frigyes tanácsnok-főjegyző befejezte. Bir sze
rint a városházán sokkal kevesebb Röser-érettségis 
tisztivselö van, mint amennyire az elnöki ügyosztály 
számított, azonban ezek is igazolták, hogy érettségi 
bizonyítványukat a Röser-intézetben szabályszerűen 
szerezték s bizonyítványaik nem hamisítványok.

Kártya és kés
Egy szlavóniai parasztlegény az ország
úton leszúrta a barátját, aki ötezer dinárt 

nyert tőle
Apatinból jelentik: Szemeljac és Kesincí szlavóniai 

községek között az országúton szerdán este véres gyil
kossági kísérlet történt. Pesák György földmüvesle- 
gény megtámadta egyik barátját, Perván Bózsót, aki
vel előzőleg kártya közben összeveszett és késsel ha
lálos sérülést ejtett rajta.

Perván és Pesák naponta együtt kártyáztak a sze- 
tneljáci nagyvendéglőben és búr néha a kártya föiöit 
összeszólalkoztak, később mindig kibékültek. Legutóbb 
kártyázás közben Pervánnak nagyon kedvezett a sze
rencse és barátjától több. mint ötezer dinárt elnyert. 
A játék végén Pesák azzal vádolta meg I’ervánt, hogy 
hamisan kártyázott, amin ismét összevesztek, de ve
rekedésre nem került még sor. Néhány nap telt el 
anélkül, hogy Perván és Pesák találkoztak volna. 
Szerdán este Perván hazafelé indult a szomszédos köz
ségből és gyanútlanul ment az országúton, amikor a 
sötétből hirtelen eléje toppant Pesák.

— Na most megnézem a szivedet — kiáltotta és 
a következő pillanatban egy hatalmas d'sznóvágo kés 
villant meg kezében. Perván önkéntelenül is a s/iví- 
l'cz kapóit mindkét kezével, mire a l és, amellyel ha
talmas erővel sújtott Pesák, lemetszette a szeren.sál
ién embernek mindkét kezefejét

Perván nyomban eszméletlenül esett össze, mire 
Pesák abban a hitben, b ■-v barátját meggyilkolta, el
menekült a közeli erdőn Kevéssel utóbb úgy mázon 
az utón igyekezett haza te’é Perván bátyja, aki é '>  
revette az ut porában her erő öccsét és bevitte a fal 
ba, ahol a történtekről j 'öntést tett a cscndör-séguck. 
A csendőrség megnő.tóttá a nyomozást, fölkutatta az 
erdőt, ahol egy hársfába döfve megtalálta a kést, Pe
táknak azonban nyoma veszett.

<■ •*. I -V..
Az uj üzleti évre szükséges
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Nézetben annak rendje és módja szerint levizsgáztak. I bizonyítványokat gyártó Igazgató elővezetését An-
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szórakozta t és ok ta tja  Önt nappal, kel
lemessé teszi esti o tthonát, tan ítja  Önt 
idegen nyelvekre, közvetít naponta több
ször pontos idő járást, gyerm ekeinek szép  
meséket m ond, közvetíti a  leghíresebb  

operaelőadás t
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K a p h a tó ;

Konrath D, Subotica
c é g n é l  é s  ö s s z e s  fiókjainál

nyázik.
A petrlcsí járáshan, amely a forradalmárok fő

fészke, Mihajlov és hívei teljesen magukhoz ragadták 
a hatalmat. Petricsből ellentmondó hírek érkeznek, d<* 
annyi megállapítható, hogy a

az események komoly aggodalomra adnak 
okot

A hatóság futva menekül a petr’.csi hegyvidékről és 
magával viszi az állatokat is, de Mihajlov hívei kivétel 
nélkül elfogják ezeket a menekülteket és súlyos bir
sággal büntetik őket, ezenkívül elkobozzák tőlük az 
állatokat is.

A nemzeti komité csütörtökön kiáltványt bocsáj- 
tott ki, amelyben nyugalomra szólítja fel tagjait és be
jelenti, hogy jövő év elején ülnek össze kongresszusra; 
a testvéri egyesületek vezetői, amelyen élesen el fog
ják ítélni Mihajlov forradalmi munkáját, ami csak 
kompromittálja a koniitét.

Újabb szófiai jelentés arról számol be, hogy Can
kov és a néppárti ellenzék taktikai szempontból egé
szen letompitotta állásfoglalását az események miatt 
a kormánnyal szemben. Ennek állítólag az az oka, 
hogy Vlkov hadügyminisztert egyes politikusok utján 
nyomást gyakorolt Cankovra és társaira.

A feszült politikai és közbiztonsági helyzetre való 
tekintettel számítanak arra, hogy

Ljnpcsev miniszterelnök nem tudja tartani so
ká magát és lemondása esetén Mallnov kerül

ne a kormány élőre.
Politikai körök véleménye szerint, Cankov és Burov 
crélytelcnségiik miatt elveszítik a nép bizalmát. Maü- 
tiov miniszterelnöksége esetén

a kormány teljesen Vlk?z és Mihajlov befolyá
sa al,' kerülne,

bár kétségtelen, hogy Malinov kormánya úgy is csak 
nagyon rövid ideig élne, mert Vlkov hadügyminiszter
nek az a szándéka, hogy bevezesse a katonai diktatú
rát Bulgáriában. Ebben az irányban Vlkov hadügymi
niszter már régebb idő óta fáradozik és

most már elérkezettnek találja az időt a kato
nai diktatúra kikiáltására.

A bolgár események nagy aggodalmat keltenek a 1 
külföldön és diplomáciai körökből eredő hírek szerint

elkerülhetetlennek látszik a külföld beavatko
zása

és valószínűleg nemzetközi katonai ellenőrző bizott
ságot fognak újból felállítani Szófiában.

... ’A

A n glia  o p tim izm u ssa l várja  
a  J ó v á téte li k o n fe r e n c iá t

A s z ö v e t s é g e s e k  a  n a p o k b a n  v á la s z o ln a k  a  n é m e t  J e g y z é k r e
Londonból jelentik: A Times vezető helyen fog

lalkozik az eljövendő jóvátételi konferencia problémá
jával és cikkét rnindenképen az angol kormány hiva
talos véleményének kell tekinteni. A lap szerint elér
kezett annak az ideje, hogy i linden további haladék 
nélkül végrehajtsák a genfi népszövetségi tanácsülésen
hozott határozatot és megalakítsák a jóvátétel! kérdés irány és többi számításba kerülő hatalom értesítették
ellenőrzésére irányuló szakértőbizottságot. A német 
memorandum, amelyet az elmúlt héten nyújtottak át 
Churchill pénzügyi kancellárnak, nem tesz mást, mint 
vázolja a német álláspontot és épp úgy nem kötelezi 
semmire a szövetséges kormányokat, mint ahogy a 
szövetségesek memoranduma nem kötelezi Németor
szágot.

Londoni vélemény szerint ezek után elsősorban a

Katonai diktatúrát akarnak kikiáltani 
Bulgáriában

Elmérgesedett a harc Mihajlov és Protogerov tábornok kö-
ött Küszöbön a Ljapcsev-korniány bukása

Véres harcok a bolgár forradalmi szervezetek kozott

Áí

Szófiából jelentik: A bolgár fővárosban, mint jelen
etük, a mikajlovisták merényletet követtek el a pro- 
•gerovisták egyik vezére, BJelev Naum elleti, aki az 
Jclirida« irredenta egyesület elnöke volt.

A bolgár fővárosban szerdán röplapokat oszto
gattak, amelyeken az Ochrida kétszáznyolc- 
vannyolc menekült családja heves szavakkal 
tiltakozik a borzalmas gyilkosság ellen s kije
lenti, hogy a gyilkosságot föltétlenül nieg-

bo szül ja.
2 Ochrida kijelenti, hogy a bombák, a pisztolyok és 
letartóztatások ellenére nem szünteti be működését 

> a bosszú napja hamarosan el fog Jönni. Protogerov 
vei egy napon leszámolnak az ország külső és belső 
lenségeiveL

washingtoni kormány megfelelő participálásának el
érésére kel! lépéseket tenni. Ha ez megtörténik, meg 
kell állapítani a szakértők számát, az első ütés helyét 
és időpontját Anglia elkészítette az október harminca- 
diki német jegyzékre adandó választ és azonnal át
nyújtja azt a német kormánynak, amint a francia kor-

Londont, hogy megfelelő jegyzékük szintén elkészült 
és átnyujtásra vár.

Az angol felfogás nem pesszimista. Általános vé
lemény szerint Németország még a Davves-tervezet 
annuitásainál kisebb annuitásokkal is kényelmesen tör- 
Icsztlieti a szövetségesek háborús adósságait és az el
pusztított területek újjáépítési költségeire is elegendő 
pénz marad.

Az Ochrida most nyíltan Ivan Mihajlov és hí
vei ellen uszít, de egyúttal a kormányt is 
Ivan Mihajlov támogatásával vádolja meg.

A Szófia uccáin zavartalanul osztogatott röpirat éles 
hangjából látni, hogy a bolgár belpolitikai helyzet rend
kívül súlyosra fordult.

Sztrumlcán keresztül érkezett jelentések szerfnt 
a macedón forradalmárok két ellenséges tábo
ra között valóságos háború ütött ki és Pet
ries környékén már napok óta erős puskaro

pogás hallatszik.
A fegyveres harcnak eddig mindkét részről mintegy 

harminc áldozata van.
A mihajlovisták Zlatarszka nevű falu határában tar
tózkodnak, mig az ellenséges tábor tőlük északra ta-

R ajicsSzvetiszlávfőispán sajtó* 
pőre M arkovics N ikola ellen

A  fe le b b v ite li  b író sá g  v issz a k u ld ö tte  a z  
ira to k a t a tö r v é n y sz é k h e z  a n n a k  m e g á lla 
p ítására , h o g y  a v é d e le m  a tö r v é n y e s  id ő n  

b e lü l ter je sz te tte -e  b e  a b iz o n y íté k o k a t
A noviszadi semmitőszék, mint ismeretes — an

nak a tizenkét sajtópernek letárgyalására, amelyet 
Rajics Szvetiszláv beogradi főispán indított Markovics 
Nikola, a Becskereken megjelenő Radikalski Borac 
szerkesztője ellen, a noviszadi törvényszéket delegálta.

A tizenkét sajtóper közül az első augusztus 7-ikén 
került a noviszadi kerületi törvényszék elé. Rajics, 
Szvetiszláv főispán a Radikalski Borac március 11-iki 
számában »Es megint Rajics« címmel megjelent cikket 
inkriminálta.

A törvényszék főtárgyalásán a vádlott Markovics 
Nikola kijelentette, hogy nem érzi magát bűnösnek, 
mert amit irt, igaz és azt bizonyítani tudja. Nem akarta 
Rajics főispánt megsérteni, hanem csak az igazat 
akarta Írni. A bíróság a bizonyítási eljárás lefolytatá
sa után közel két órai tanácskozás után hozta meg 
ítéletét, mely szerint Markovics 'Nikolcit sajtó utján el
követett becsületsértésben mondotta ki bűnösnek és 
ezer tizenöt napi elzárásra ítélte.

Markovics Nikola ielebbezett az Ítélet ellen és igv 
került a sajtóper csütörtökön a noviszadi felebbviteli 
bíróság dr. Gyurgyev Boskó felebbviteli bírósági al- 
elnök tanácsa elé. Dr. Gyurgyev Boskó, a felebbviteli 
bíróság alelnöke a tárgyalás megnyitása után felol
vasta a periratokat és ismertette az elsőfokú ítéletet, 
majd dr. Jaksics Zsarkó bccskereki ügyvéd, Rajics 
Szvetiszláv jogi képviselője szólalt fel. Beszédében ki
fejtette, hogy a Radikalski Borac nem válogat az esz
közökben, ha politikai céljai eléréséről van szó.

— Markovics Nikola — mondotta Jaksics dr. — 
rendszeresen tiport bele más emberek becsületébe. így 
csak azok imák, akiknek tollát nem a meggyőződés 
vezérli, hanem a gyűlölet. Be fogom bizonyítani, hogy 
egy megszervezett terrorisztikus akcióról van szó és 
hogy a vádlott nem is akarta állításait bebizonyítani. 
Markovics Niknlát már többször elítélték hasonló 
ügyekből kifolyólag, így legutóbb a beogradi semmitő
szék is elítélte kéthavi elzárásra. Ilyen emberekkel 
szemben a törvény teljes szigorát kell alkalmazni.

Dr. Ankics Bózsó, Markovics Nikola védője szó
lalt fel ezután és kérte védence felmentését.

A felebbviteli bíróság rövid tanácskozás után ki
hirdette döntését, amely szerint az Iratokat vissza
küldi a noviszadi törvényszékhez azzal, hogy állapítsák 
meg, vájjon a vádlott a törvényes határidőn bclfil ter
jesztette-e be Írásbeli bizonyítékait, vagy sem. Ennek 
eldöntése után hozza meg ítéletét a felebbviteli bíróság.
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ÉJSZAKAI VIZITEN A SZUBOTICAI 
TOLVAJNEGYEDBEN

A  L E B U J O K B A N  M I N D E N  C S E N D E S ,  L I L I O M  D O M I N Ó Z I K  E S  N A 
G Y O N  F Á Z N A K  A  S Á T O R O S C I G Á N Y O K

A városháza jólismcrt, szinte mértanilag egyenes 
emeleti folyosói valami különös koloritot kapnak eb
ben az ötvenszázalékos esti világításban. A széles, 
kényelmes lépcsőkön, a lépcsőház hallgató, kihalt négy
szögében, az emeleti ajtók előtt, mindenütt sietős, 
erélyes léptek és kurta vezényszavak öblös imperatí
vuszai visszhangoznak, mint a puskaropogás. A detek
tívek négyen, hatan, nyolcán frissen és tettrekészen 
gyülekeznek.

A nagy razzia egész barátságosan kezdődik. Nyo
ma sincsen a várakozás izgalmának, olyasmi az egész 
ezeknek az embereknek, mintha röpke éjszakai sétára 
indulnának, vagy időölő terefere volna csak készülő
ben. Az inspckciós szobában a hangulat akkumulátorát 
megtölti a jókedv, a titkosrendőrök egyáltalában nem 
csinálnak titkot belőle, hogy örülnek a friss levegő 
reményének és a holdvilágos éjszakai barangolásnak. 
Pedig meglehetős ut áll előttünk. Mindegy. Az idő 
gyönyörű.

Mázies kapitány most halkabbra fogja a hangját 
.és röviden kiadja az utasításokat. Nincs zavar és nin
csenek félreértések, mindenki pontosan tudja a poszt
ját, ismeri az utat, a feladatot és ismeri akár a tenye
rét, a terepet. Néhány percig tart az egész, azután 
egy pillanatra még előkerülnek a zsebekből a tompa- 
fényű Browningok. A revolvereket gondosan, precízen 
vizsgálják meg. Csütörtökre virradó éjszaka van és 
mit lehessen tudni?

A kapuban a villanyfényes, jazzmuzsikás kávéház 
előtt két csoportra ősziünk. Mi Mázies kapitánnyal, 
Gyelmis felügyelővel és egy detckíiwcl a Kakasiskola 
felé indulunk az ötödik és hatodik kör hírhedt uccáiba. 
A másik csoport ellenkező irányban baktat cl, de előbb 
megbeszélik az összetalálkozás jelét, helyét és meg
közelítő időpontját. Minden úgy halad, ahogy egy tö
kéletes gépezet tévedhetetlen rendszerében a fogas
kerekek.

Megkezdődik a razzia.
»Kibic« már csak kíbfcel szegény

Mázies kapitány a rendőrség munkájáról, a köz- 
biztonság rohamos feljavulásáról beszél, elmerülő ér
deklődéssel és nagy hivatásszeretettel, Észre sem vesz- 
szük és máris nagyon érdekel bennünket, amit mond. 
Névszerint ismeri és személyesen tartja számon ennek 
az álmos, de legkevésbbé sem álmodozó nagykiterje- 
désü faluvárosnak összes visszaeső zsebtolvajait, tisz
tában van a lókötők, a vásári tolvajok és a hamisjá
tékosok mindegyikének lélektanával és családi körül
ményeivel. Ezek a kis tolvajok, szorgalmas, kitartó 
munkával és néhány évi fogházbüntetés árán öregsé
gükre egészen »tisztcsségesen« megszedik magukat, 
kis házat, szőlőt vásárolnak és unokáik, sőt déduno
káik szerető körében becsületben galambősziilnek meg.

— Csak ezek érdekesek, — mondja — a kistolva- 
jok. A hetivásárok szarkái, a kockajátékosok, no meg 
a nagvobl.szabású zsebmetszök és az úri betörők. A 
többiek a gyilkosok, az utonállók, a fosztogatók, azok 
már nem érdemesek a tanulmány fáradtságára. Ezek 
közönséges gazemberek.

— Ezeket már elcsépeltek...
— Nemcsak azért. Hanem mert a kis bűnözőkben 

még megvan a zsiványbecsiilet. amely sokszor erő
sebb, tartósabb kapocsnak bizonyult a társadalom tol
dott foldott tisztcsségdogmáinál. A kis tolvaj tud há
lás lenni, tud szeretni, tisztelni és becsülni. Ezt pedig 
nem lehet elmondani a becsiilctilcg szeplőtlen, tisztes- 
ségilcg intakt emberek mindegyikéről.

Valaki szóbahozza a Kiblcct. Mázies sok érde
keset és jellemzőt tud elmondani róla. Kibic a szubo- 
ticai és környékbeli zsebmetszők királya volt. Most 
már lebukott a trónról, a tényleges uralkodás jogara 
kiesett jóhipolt és enyves kezéből, mert szegény Kibic 
kiöregedett. Most már csak kibiccl a fiatal generáció
nak, a napról-napra feltörő uj erők, friss tehetségek 
ármádláiának, amely folytonosan uj és uj becsületet 
és fot-Bázat szerez a tisztes iparnak.

Kibic mióta elerőtlencdett és kiöregedett, zsebmet
szőiskolát nyitott cs ha már az aktiv közreműködés
ben megakadályozzák az elsuhanó esztendők, legalább 
pedagógiai tudását, értékes tapasztalatainak gazdag 
tárházát hocsájtja a tanulni vágyó ifjú gárda rendcl- 
kczé'-'re. Az agg zsebtolvajnak szabályos előkészítő 
tanfolyama van, csak épen a nyilvánossági jogot nem 
kapta meg. Sőt. Ennek a tanintézetnek még a legjobb 
bizonyítványa is rossz bizonyítvány. A kalkulusért 
mégis meg kell szenvedni. Apró csengőkkel felszerelt 
gombokat futtában kell a növendéknek levágni a pró- 
baháhuról. de úgy, bogy a csengő meg se mukkanjon. 
Különben szekunda. És a Kibic-iskolában nem lehet rö- 
zereznf. Szakmába vágó dolgokban nem ismerik a 
tréfát

A tahidban nem szól a nóta, 
ellenben — domlnóznak

Észrevétlenül telt el az Idő és már kinn lépdelünk
a legsötétebb külvárosban. Az aszfalt lassan elfogy a

lábunk alól, gödrök és drótakadályok leselkednek a 
gyalogjárón és kis csoportunk minduntalan kiálló fa
tönkökön bukdácsol át. Itt-ott korcsmaablakok ablakai
ból integet ki némi világosság, egyébként főleg a díj
mentes holdvilág fényeskedik nekünk.

— Az első lebuj — mondja valaki.
Tagadhatatlanul kikészített fantáziával tekintek fel 

a helyiségre. Lebuj. Jó öreg Lombroso-tipusok kelnek 
ki képzeletein panoptikumából, vérbenforgó szemek és 
friss vértől csepegő toledói pengék ugrálnak előttem. 
A lebujba különben egyáltalán nem kell lebujni, sőt in
kább néhány felfelé futó lépcsőn keresztül jutunk a 
kültelki korcsmába.

A rendőrség megjelenése nem kelt különösebb kon- 
stcrnációt. A helyiség szomorúan üres ebben az órá
ban, csak az egyik asztalnál dominózik néhány hami
sítatlan Liliom. Fel se néznek a mocskos fekete kövek
ből. Egyébként sehol semmi.

— A Sipka-szorosban minden csendes — mondja 
valaki.

— Sajnos — bólint rá szonioruan a százhúsz kilós 
koresmáros és zavartalanul szunyókál tovább.

— Dupla semmi — mondja valaki a dominós asz
talnál és büszkén vágja ki a rezet.

— Szimpla semmi — sóhajtjuk mi is karban és el
hagyjuk a helyiséget.

A zsebtolvajnak nincs mit féltenie
Egy ötödik köri kis uccában meglátogatjuk a rend

őrség egy régi jóismerősét. A látogatási Idő kissé szo
katlan, de ebből senki sem csinál kázust. A jóismerőst 
Babosnak hívják. Cigány. Egyike a legkedvesebb visz- 
szaeső tolvajoknak. Illetve nem is kell neki visszaesni, 
mert ki sem ugrik tanult mesterségéből. Jelenleg sza
badlábon van és édesen alussza a jő lelkiismeret nyu
godt álmát.

A zsnpfödeles kicsi kunyhó kapuja tárva-nyitva. 
Zavartalanul lépünk he a kapun. A konyhaajtó előtt 
kifeszitett kötélen lóg a frissen mosott fehérnemű. A 
zsebtolvajnak nincs mit féltenie, nyugodtan hagyja 
nyitva a kapuját és nyugodtan akasztja ki intim ruha
darabjait az éjszakába.

Sorban belépünk a szobába, odalépünk az ágyhoz, 
de Babos még mindig alszik. Zseblámpával kell bevilá
gítani az arcába, hogy felébredjen.

— Jó estét — köszön minden meglepetés nélkül, 
mikor magához tér.

— No Babos?
— Nem tudok én semmit, tekintetes kapitány ur.
— Senki sincs nálad?
A cigány kecses mozdulattal mutat a szomszéd 

ágyban egymás hegyén-hátán plhegő purdékra.
— A gyerekek.
— No ne viccelj. Senki idegen?
— Itt folyjon ki a szemem, tekintetes kapitány ur.
A megható eskü nem sokat használ. Babosnak 

ugylátszik nincs hitele. Ki kell nyitnia a szekrényeket, 
bekukkantunk a ruhák mögc, a zseblámpák éles józan 
fénye pedig beszalad a sarkok, rejtekek sötétségébe. 
Meg az udvart is átvizsgálják, a kamrákat, félszere
ket és a padlást. Babosnak ugyanis kevéssé előkelő 
vendégei szoktak lenni. Ezúttal nem találunk semmit

Madár a kalitkában
A köri rendőrlaktanyában volt a találkozó. A má

sik csoport már behozta Ide a maga madarát. Az egyik 
ismert, számonfartott tolvajtanyán fogták ezt a ci
gányt, aki most rémülten, tanácstalanul állott az őr
szoba közepén tizenöt ember között, akiknek érzései
vel, hajlandóságaival és szándékaival legkevésbbé sem 
volt tisztában. A szemei, amelyeknek ritka fényét és 
nagyságát bármelyik szépasszony megirigyelhette vol
na, most nyugtalanul tekintgettek jobbra-balra. Talán 
ogérutat keresett. Megható volt.

— Hegy hívnak?
— Apám vagy anyám nevin kezitcsokolom?
—- Apádén.
— H á t... h á t . . .  apám Vidákovics volt, anyám

1257,

S zü k ség ü n k  van
az ország minden helységében a 17. 
osztály uj sorsjegyeinek árusításához

elárusítókra és ügynökökre
Az eladás folyó évi december 10.-én kezdődik. 
Legkedvezőbb feltételek és lenm^gasabb jutalék. 
S f i r t f f f s  érdeklődések B R I S T O L  Novisad, 
Z eljezn iék i „I. 27, te le fo n  25-96 küldendők

és a cigány, aki szeretetreméltóan asszisztált a fel
fedező utón, mehet vissza aludni.

Egyáltalában nem haragszik. A búcsú direkt szívé
lyes.

— Nyugodalmas jó éjszakát az uraknak! 
ö  már biztos benne, hogy ez az éjszakája nyu

godalmas lesz.
^Készen vagyok« — kiabál ki 
a zsebtolvaj, aki azt hiszi, hogy 
a cinkosa kopog

A következő állomás messzebb van. Zegzugos, 
fantasztikus uccákon ügetünk végig. A sár és a csönd 
mindig nagyobb lesz. Tétovázás nélkül nyitunk be egy 
hihetetlenül alacsony kapun. Nagyon kell vigyázni, 
hogy bele ne üssük a fejünket a szemöldökfába. Ha- 
misltatlun tolvajtauyán vagyunk, amely azonban ha
misítatlan nyomortanya is egyúttal. Nyitott ajtók és 
leplezetlen, szomorúan leplezetlen hálókamrák fogad
nak mindenfelé.

Az első ajtón halkan, de erélyesen bezörget az 
egyik detektív.

— Készen vagyok — hangzik ki kisvártatva a fá
tyolos, álmos válasz. — Hány óra van?

— Félkettő — mondja be barátságosan Mázies 
kapitány és mosolyog.

— A betyár a cinkost várta. Úgy látszik éjjeli mun
kára akartak indulni. No ezt elrontottuk nekik.

Odabcntről csoszogás hallik és pár pillanat múlva 
megjelenik a házigazda. A Kovács. Szintén kedves Is
merős. A rendőrségi priusza minden jobb bűnügyi ha
tóság asztalán helyet foglal. Kicsit meglepődik, hogy 
váratlan vendégeket talál az ajtóban, de hamar erőt 
vesz a zavarán és egész szívességgel tessékel beljebb 
Öreg róka.

— Kovács Nyöginek, a híres tolvajnak a legjobb 
barátja és fegyvertársa — konferálja be az egyik de
tektív.

— Kovács Nyögi momentán tiz évi fegyházbün
tetését nyögi — teszi hozzá a kollégám, aki a világért 
se szalasztaná el ezt a ziccert. Még éjszaka sem.

A szobában rettenetes a levegő. Egymásután me
nekülünk ki szinte pillanatok alatt, én még az ucán Is 
messze a Kovácsék rendőri felügyelet alatt álló kls- 
szobáiától, orromban hordom a szobácska és a ház 
rettenetes parfömjét. Azt az clcinezhetetlen átható Il
latot, amely clkábit cs földreteper és könnyeket sző
rit ki a szemünkből. Az emberi verejték, a nyomor és 
a nedves falak furcsán összekeveredett szagkomplexu- 
ma ez. Azért mindent és mindenkit megnézünk a szo
bában. Az udvaron is megejtik a vizsgálatot, bevilá
gítanak a félszerbe cs a tornác mögé. Sehol semmi.

— Gyerünk tovább.
Kovács elfojtott káromkodással csukja be utánunk 

az ajtót. Neki zavartuk a köreit.
És most már sorba járunk az apró nádfedeles há

zak belsejében. Alindenüft ugyanaz a processzus. Ál
mos, rémült arcok, nyomor, szegénység cs bűn, amely
re a rejtelem fekete zászlait borította az éjszaka. Do 
mi ime sorra lebbentjük fel a zászlókat. Bejárjuk a 
szobákat és bevilágítjuk a szekrényeiket. Idegen hí
vatlan vendégeket keresünk. A nedves házfalak pállott 
illata messze kisér el bennünket, a pokrócok és szalma
zsákok gyatra fekhelyén egymásután mozdulnak meg 
az alvók, rekedt fátyolos hangon félig még az álom 
távoli paradicsomából mondják be nyomorúságos, sze
mélyi adataikat és folytatják az álomtalan alvást, ott 
ahol elhagyták.

Láttunk lakásokat és láttunk embereket, amilyene
ket csak a naturalista társadalmi filmek sötétre foto- 
graíált, idegekre menő csatornajeleneteiben borzong- 
tunk végig.

És nagyon örültünk, amikor újra a hideg, szagta
lan éjszaka kendője takart be bennünket.

Kovacscvics, engem meg Kovácsnak hívnak.
Hosszantartó zajos derültség.
— Hát ez hogy lehet? — kérdezte a rendőrfel

ügyelő.
— Hát kérem. . .  azt m ár. . .  nem tudom.
A fekete testvér most már ravaszkodott. Adta a 

hutát. Pechje volt szegénynek, az az egy pár okosan 
csillogó, fürkésző szem ott a fejében, az aztán világo
san kiabálta, hogy szimulál.

— Igazolvány?
Nehézkes mozdulattal nyúlt be egy komplikált 

zsebbe az ágrulszakadt kabát valamelyik rejtekén. 
Katonakönyvet vett elő és mély, alázatos meghajlás
sal nyújtotta át.
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A katonakönyv szabályos katonakönyv volt. pe
csétekkel és aláírásokkal, de fénykép nélkül.

— Hát ilyent akárki szerezhet — jegyezte meg a 
felügyelő. — Mikor születtél?

— Nem tudom.
— Hány éves vagy?
— Isten tudja. Harmincegy talán. Nem tudok én 

számolni, kérem.
A katonakönyvben 1887 volt a születési évszám. 

Már ebből is kétségtelenné vált, hogy a madár hamis 
igazolvánnyal szálldos körül. Testvérek között se le
het több huszonnyolc évesnél.

— Na majd bemegyünk a kapitányságra, azután 
utánanézünk a fényképeiének.

Kovács cigány hallatlan obégatásba tört ki erre a 
fordulatra.

— Kezicsókolom — hajtogatta keservesen — jaj 
kezicsókolom — becsületes ember vagyok én. Az is 
voltam világéletemben. Tessék c«'-.k érdeklődni Pa- 
cséron a jegyző urnái. Mindenki ismer ott engem, ké
rem. Becsületes cdénykcrcskedő vagyuk, kezicsóko
lom. Aztán a félegyes vonattal akarok utazni. Nem 
szeretném lekésni.

— Azt pedig le fogod késni. — jegyezte meg 
Mázics kapitány.

A becsületes edénykercskedő tényleg lokéste a fél- 
egyes vonatot, abból az egyszerű okból, hogy szintén 
régi ismerőse a rendőrségnek.

Városvégi cigánysoron . . .
Kinn egészen a város végén, a műtrágya

gyár előtti szabad térségen terül el a hat put
ri. A sztiboticai nyilvántartott cigányok egyik ko
lóniája. Földbeásott cölöpökön nyugvó foszlott, ron
gyos sátrak. Sirnivalóan nyomorúságos odúk, a foly
tonossági hiányokban szenvedő vedlett sátorponyvák 
hasadékain szabad bejárása van a szélnek, amely nem 
szégyeli magát és befu a szegény cigányok éjszakai 
nyugalmának kellős közepébe is. A családok a puszta 
földön alszanak a hideg éjszakában, egv-egv rongyos 
ösztövér pokróc borul csak a meztelen fekete testekre, 
amelyek állítólag mindent kibírnak. Hárman-négycn- 
öten alszanak egy ilyen ólban. Aki először látja ezt, 
annak legelőször Is az Apokalipszis jut talán az eszé
be, nyomban utána pedig nem tudja csodálkozzék-c, 
vagy szörnyülködjék. Emberek — Istenem, emberek, 
füllel, szájjal, orral és vágyakkal, éppen olyanok, mint 
m i. . .

A detektívek félkörben közelitik meg a putrikat. 
Pillanatok alatt körülzárják a cigánytanyát. Lélek az 
ajtón se be, se ki.

Minden sátor nyílásába bevilágítanak.
— Úsztat!! Felkelni! Aufstehen!
Csak a kicsi, köhögő, fázó purdók maradhatnak benn 

a putriban, ahova most egy-cgy detektív bulik be. 
Idegen vendégeket keresnek.

— Ezeket megtűrjük — mondják — dehát van 
belőlük elég így is. Nincs szükségünk importra.

A cigányok gyakran látnak vendégül maguknál 
vidéki fajtestvéreket. Ezekre vadászunk most mi. Fel
emelik a sirnivaló takarókat és benéznek a szalmaku
pacok alá. A művelet meglehetősen fáradtságos, mert 
a hálói érmekben csak négykézláb lehet dolgozni.

A cigányok amúgy lenge éjszakai toalettben egy
kedvűen álldogálnak a kunyhók előtt és inkább kíván
csian. mint félelemmel szemlélik a házkutatást.

A kicsi, ragyogószemü .cigánylány, a putri szépe 
a férjével enyeleg.

— A dcvla vigyen el — mondja neki és cslklan- 
dósan felnevet.

Azután a mellére szorit’a a kezét és hosszan, kín
lódva köhög. Szegényke. Hiába nagyon hideg van, éj
szaka van és a lakásokat nem lehet fűteni.

De a férc  nem mondja neki: Fiacskám eredj be. 
mert megfázol.

Temetőben láttalak meg először
A vasúti töltésen kapaszkodunk fel, egymást _ se

gítve, mert a meredek csúszós talajon nagyon körül
ményes a menetelés. A következő állomás: a Bajai- 
utl temető. Hosszú negyedórákon keresztül baktatunk 
a horpadtmcliü sírok között, az ázó-fázó ágak enge
delmesen integetnek igent a szélnek és a fehér, sárga, 
barna keresztek kisértet’esen keresztezik útjainkat.

— Erre is szoktak rejtőzködni a madarakból . 
magyarázza az egyik detektív. — Persze, leginkább 
nyáron. De ha már itt vagyunk, megnézzük.

Mennyi sir, mennyi halott.
Talán még több van belőlük, mint a bűnöző1'bői.
Az éjszakai temető ráfekszik a mellemre és f jln- 

gat. Egy macska szalad át az utón, villogó karbunkii- 
lusszemcl vannak és nyílegyenesen tűnik cl a vigasz
talan távolságban.

Konklúzió
A házak megnőnek körülöttünk, mint a mesebeli 

árnyak. Finom, széles aszfalton iárunk. emeletes, úri 
épületek között és a villamossínek fáradhatatlanul fut
nak versenyt velünk. Ez tnár a kultúra, a civilizáció, 
a jólét, az igényes emberek igénytelen birodalma. Akik 
ágvban párnák közt alszanak és ág.yban párnák között 
halnak meg. Hálójuk, ebédlőjük és több rend ruhá
juk van.

A városháza órája felett kigyullad a pici piros
csillag. Negvcdnégy van.

Ma egész éjjel az apró bűnösöket fogom sajnálni
Dcbreczenl József
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Újabb rablótám adást k övettek  e l 
a b esk ai m alom  e llen

A tám adók és az éjjeli őrök közt percekig puskaharc volt
Beskáról je.ent'k Ismeretes még az a vakmerő 

rablótámadás, amelyet november harmaúikan követ
tek el Schnicssel Fülöp beskai malomtulajdonos ellen. 
Több felícgyverzctt ember éjszakának idején megtá
madta a beskai malmot, súlyosan megsebesítették 
Schnicssel Jakab éjjeli őrt. majd behatoltak a malom
tulajdonos lakásába és a szerencsétlen embert agyon
lőtték. A banditákat a csendőrségnek még nem sikerült 
elfogni.

A beskai malom ellen kedden este megismételték a 
rablótámadást. Ezúttal szerencsére nem sikerült a fel- 
fegyverzett banditáknak senkit sem megsebesíteni és 
a túlerő elől kénytelenek voltak elmenekülni.

Kedden este hét óra tájban a malom két éjjeli őre 
egy nagyobb csoport felfegyverzett cmeerre lett figyel
messé, akik az épület körül ólálkodtak. Az őrök rosz- 
szat sejtve igazolásra szólították fel a fegyveres isme
retleneket, akik azonban válasz helyett mindig köze

lebb nyomultak a malomhoz. Az őrök ekkor erélyesen 
megállásra szólították fel az idegeneket, akik ennek a 
második felszólításnak sem engedelmeskedtek. A két 
őr erre fegyveréből több lövést adott le az idegenekre, 
akik szintén puskatiizzel feleltek. Percekig tartó for
mális puskakarc fejlődött ki az éjjeli őrök és a táma
dók között, a golyók azonban a sötétségben célt té
vesztettek és senkisem sebesült meg. A lövések zajára 
kapákkal és kaszákkal felfegyverkezve elörohaniak a 
szomszédok és a szorongatott helyzetben levő éjjeli 
őrök segítségére siettek. A támadók, amikor a túlerőt

1 látták, visszavonultak és az éj sötétjében elmene
kültek.

A beskai csendőrség a vakmerő rablótámadás 
ügyében nyomozást indított. Az a feltevés, hogy a má
sodik rablótámadást is ugyanaz a felfegyverzett banda 
követte el, amely november harmadikán támadta meg 
a malmot.

Titokzatos gyilkosság Baranyában
Két cigány meggyilkolt egy ismeretlen embert

Szomborból jelentik: Titokzatos gyilkossági ügy 
foglalkoztatja a szombori hatóságokat. A különös ügy
ben a gyilkosokat már letartóztatták, de a holttestnek 
még nem akadtak nyomára.

Néhány nap előtt Bacskiinonostorra érkezett Gyúr- 
gyevies Tósa baranyai gazdálkodó, aki rokonaihoz 
szállt és elmondotta nekik, hogy azért jött el hazul
ról, mert két cigány, akik meggyilkoltak egy ismeret
len bosnyák embert, őt is meggyilkolással fenyegette 
meg.

Gyurgyevics elmondotta, hogy néhány nap előtt 
két cigánnyal, Balinovics Sztevánnal és Szávával együtt 
haladt a Bolman község melletti erdőben. Egyszerre 
csatlakozott hozzájuk egy ismeretlen bosnyák ruhás 
ember és előbb dohányt, majd pénzt követelt tőlük. 
Dk természetesen nem adtak, mire az ismeretlen fe
nyegetően lépett fel és ekkor a cigányok bottal agyon

verték. A gyilkosságot végignézte ő is, de azután el
hagyta a cigányokat. A két cigány másnap felkereste 
és megfenyegette, hogy öt is megölik, ha bárkinek el
mondja mi történt. Ugyanekkor közölték vele a cigá
nyok, hogy a meggyilkolt ember holttestét elásták ott, 
ahol a gyilkosság történt, de másnap visszamentek és 
kiásták, egy követ kötöttek a nyakába és a Drávába 
dobták.

Gyuregyevics rokonai bejelentették az ügyet a 
' monostori csendőrségnek, amely a baranyai gazdáDro- 
; dót letartóztatta és intézkedett, hogy a két cigányt is 
íogják el, ami meg is történt. Csüörtökőn mindhármu
kat beszállították a szombori ügyészség fogházába.

Popovics Radován vizsgálóbíró kihallgatta a há
rom embert. A két cigány mindent tagadott, míg Gyur
gyevics a vizsgálóbíró előtt is megismételte va’Io-

I mását

T artósan  javu l az angol k irá ly  á llapo ta
Ima a Nagy Szellem hez a Fehér Főnökért

Londonból jelentik: A Bucklngham-palotából a szer
da este kiacott hivataloss orvos jelentés megnyugtatóbb, 
uak mondja a király állapotát A csütörtöki reggeli 
lapok cgyetértelmüen azt írják, hogy

a könnyű Javulás állandónak mutatkozott.
A trónörökös Par-es-Saalamfca érkezett s ott vár

ja be öccsét, a gloucesteri herceget, aki pénteken fog 
odaérni, az »Entreprise« brit cirkáló pedig szombaton. 
A walesi herceg és fivére azonban nem utazik min- 
gyárt haza, hanem csak néhány nap múlva. Az ú t 
programul szerint a trónörökös és öccse december ti
zenkettedikén vagy tizenharmadikán érkezik a hadi
hajón Brindisibe s a két herceg legkésőbb tizennegye
dikén Londonban lesz.

Az angol belügyminiszter a szerdai nap jórészét a 
királyi palotában töltötte és kívánságára később

a király első kezelőorvosa hosszabb levelet In
tézett a miniszterelnökhöz az uralkodó beteg
ségéről, amely jobboldali tüdőgyulladás és

nfnt Ilyen komoly betegség,
amely természetszerűleg bizonyos aggodalmat fesz in
dokolttá továbbra is. Ezzel szemben a király n y u g a 
tabban töltötte az éjszakát, a tüdőállapot némileg ía- 

i vult és az erőbell állapot sem lankadt. Eddig tehát —

mondja — a levél —
sikerült a betegséget korlátok között tartani,

a hevességet mérsékelni, a tüneteket könnyíteni s re
mélhető, hogy a betegség időtartamát is sikerül majd 
megrövidíteni.

Az angol szakszervezeti kongresszus főtanácsa ha
tározatikig mélységes sajnálkozásának adott kifejezést 
a király betegsége felett és mielőbbi teljes felépülését 
kívánja. Az ir szabadállam kormánya igen meleghangú 
táviratot küldött a királyhoz. Bourn kathollkus érsek, 
bíboros elrendelte, hogy az összes katholikus templo
mokban különleges könyörgéseket mondjanak a ki
rályért, mig

a kanadai indián településekben az első főnök 
hagyományos imát mondott a Nagy Szellemhez

a Fehér Főnök életéért.
A Buckingham-palota előtt továbbra Is hatalmas 

tömegben állanak az érdeklődök. Állandóan több száz 
autó táborozik itt. Az általános hangulat a könnyű ja
vulás ellenerő még mindig az aggodalom felé hajlik.

A csütörtökön kiadott orvosi bulletin szerint a 
király az éjszakát nyugodtan, de meglehetős álmatla- 

: mii töltötte. Az Infekció terjedésének az orvosok gátat 
1 vetettek.
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Az

Á lm ában fojtotta m eg E rdélyi 
Forgács A nnát

osztrák vizsgálóbíró újabb terhelő vallom ást tett 
védő szeriut Forgács Anna m orfinista volt

Budapestről jelentik: Az Erdélyi-per csütörtöki j szonegy centiméternyire tudta kinyultani a kezét, 
tárgyalásán ismét Greil Frigyes dr. bírósági főtana- í mégis átérte a nyomokat.
esőst, az Erdélyi-ügy gráci vizsgálóbiráját hallgatták 
ki. Az elnök a kővetkező kérdést intézi a tanúhoz:

— A múltkori kihallgatása alkalmával elmondot
takon kívül van még valami mondanivalója bíró 
urnák?

— Az egyik újságban — mondja Greil biró — 
Robitschekné vallomásával kapcsolatban azt olvastam, 
hogy Erdélyi azt állította, hogy a lezuhanás után 
azért nem nézett le és nem kereste meg feleségét, inert 
arról a helyről nem lehet lefelé látni semmit. Ez a 
vallomás csak megerősít engem abban, hogy a szeren
csétlenség ott történt, ahol én a fényképen megjelöl
tem. Már pedig ezen a helyen a szédülés ki van zárva, 
mert, ha ott lenéz valaki nincs mitől szédülnie. Ezt 
nemcsak én tapasztaltam, hanem felkértem a jelenlevő 
hölgyeket és urakat, hogy felelősségük tudatában te
kintsenek lo és mondják meg, hogy lehetséges e ott a 
leszédülés. Valamennyien azt válaszolták, hogy nem.

Gdl Jenő védő: Ez szavalás.
Az elnök: Mit tetszett mondani?
A védő: Azt, hogy, amit most a biró nr előadott, tn jellemzi őt, mint bírót.
Az elnök: Igen jellemzi az alaposságát. Kár ilyen 

megjegyzéseket tenni.
Oreil bíró: Meg kell még mondanom, hogy az eset 

után felkeresett egy hadbíró és elmondotta, hogy be
szélt az ügyről a millstattl gyógyszerésszel, aki kö
zölte vele, hogy Erdélyi veronait vett a patikában, fin 
ebben az ügyben azonnal megindítottam a nyomozást, 
hogy a szivén talált ernyedtség és a fekete szín nem 
mutat-e veronálmérgezésre.

Az orvosszakértök azt mondották, hogy ők is 
olyan jelenségeket észleltek, amelyekből vero

nálmérgezésre lehet következtetni.
— Ekkor már Thimm Hilda is megtette vallomá

sát ebben az ügj’ben.

öntudatlan állapotában fojtották 
meg Forgács Annát

— TMmm Hilda — mondja — azt vallotta, hogy
Forgács Anna keddtől szerdáig állandóan aludt.

Akárhányszor bement a szobába, mindig azt látta, hogy
mozdulat nélkül fekszik az ágyon és tejét a 

párnába fúrja.
Megtudtuk azt is, hogy Erdélyi hétfőn vette a Vero
náit Semmi sem volt valószínűbb annál, minthogy

összefüggésben áll a hétfői veronálvásárlás a 
keddi, szerdai mozdulatlan eszméletlen alvás

sal.
Mert hiszen Forgács Annának a Thiemtn Hilda vallo
másában leírt helyzetéről nem is lehetett mást elkép
zelni, minthogy teljes ön tudatlanságban kellett feküd
nie, ez pedig karakterisztikus jellemvonása a vcronál- 
mérgezésnek. Az orvosi véleményt annyiban egészítet
tük ki tehát, hogy

öntudatlan állapotában fojtották meg Forgács 
Annát.

— Erdélyi védekezésében azt mondja, hogy ő ti
zenegy órakor a fürdőbe ment, mielőtt Forgács Anna 
halála bekövetkezett vo’.na. Utalok arra, hogy én ugv 
emlékszem, hogy a csendöri jelentés szerint Erdélyi Bé
la másként védekezett Millstattban.

Ami azt illeti, hogy valakf besurrant és megfojtotta 
Forgács Annát, arra vonatkozólag meg kell jegyez
nem. hogy ha valakinek az volt a szándéka, hogy 
Forgács Annát megölje, azt nem tehette meg ugv, 
hegy délben észrevétlenül belopódzott a szobájába és 
elmenekült.

Az elnök: Sürgette önnél Erdélyi a temetést?
A tanú: Kétszer volt ott nálam Gáldyval a temetés 

előtt, de azt nem állíthatom, hogy különösen sürget
tek volna. Megjegyzem, hogy én először Gáldyt is 
le akartam tartóztatni, mert a csendőröknek azt mon
dotta, hogy Erdélyiék nagyon jó családi életet éltek.

Az elnök: Arról van tudomása, hogy Erdélyi tiz 
shillinget adott a csendőröknek, hogy készítsék el 
azonnal a jegyzőkönyvet?

— Erről nem tudok és nem is tartom valószínűnek.
Az elnök: Hogyan magyarázza tanú ur, hogy Er

délyi kifeszitett két ujjúnak távolsága kisebb, mint a 
holttest nyakán talált foltok közötti távolság?

A tanú: fin a saját kezemmel könnyen össze tud
tam fogni a foltokat anélkül, hogy a nvakat össze- 
szorítottam volna. Sőt Robitschekné is át tudta érni. 
Olvastam az újságban, hogy Erdélyi kifeszitett kezének 
legnagyobb távolsága huszonhét centiméter. Tessék 
megmérni az én kezemet. fA tanú egy centiméter szal
ago t vesz elő zsehébő, és odanvujtja a tolmácsnak, aki 
megállapítja, hogy a kifeszitett kéz legnagyobb távol- 

htiszonkét centiméter.) Robitschekné csak ha-

A

Az elnök: A szakértők szerint nem kézzel való 
megfojtás, hanem zsinegelés történt.

A tanú: Amikor én a holttestet megláttam, ösztö
nösen a foltokhoz illesztettem kezemet.

Az elnök: önnek tehát azonnal az volt a vélemé
nye, hogy Forgács Annát megfojtották?

A tanú: Igen azonnal tisztában voltam vele.
Az elnök ezután szünetet rendel el.

A furcsa külsejű ráncos, 
gyűrött sál

—- Mikor került elő a sál? — kérdezte szünet után 
az elnök.

— Egy csendőr jelentéséből tudtam meg. hogy 
Erdélyi Béla egv sálat és néhány parfümös üveget 
ajándékozott Thiemtn Hildának. Nekem akkor rengeteg 
munkám volt. a sálat behozattam az irodámba és a kis
asszonnyal egv szekrénybe tétettem. Csak akkor vet
tem c’.ö. amikor rThiemm Hilda megjelent kihallgatás 
céljából és csak akkor néztem meg alaposabban. Mar 
az első pillanatban feltűnt nekem a sál egészen szokat
lan k ’nézése. Ráncok, gyűrődések voltak rajta.

— Mondotta-e Themm Hilda, hogy <5 ilyen gyűröt
ten kapta a sált.

— ,Thiemm Hildának csak akkor tűnt fel a sál kü
lönös külseje, amikor én azt elébe tettem és ekkor a 
következőket mondotta:

— Csak most tűnik fel nekem, hogy milyen 
furcsa külseje van ennek a sálnak.

Ezután Temesváry ügyész ad fel kérdéseket.
— Kipróbálták-e azt, hogy az, aki fent van a szer

pentin utón, tud-e beszélni ahhoz, aki lent van a sza
kadék mélyében, hallják-e egymás hangját, zavarja-e 
a hallási lehetőséget a vízesés?

— Már az első helyszíni szemlén pontos megálla
pításokat tettünk erre vonatkozóan. Én a sziklafal lá
bánál állottam, a csendőr lent a mélységben, ahová 
Erdélyi Béláné lezuhant, a harmadik embert pedig a 
szerpentin útra állítottam. Utasítást adtam, hogy kiált
sunk egymásnak. Mind a hárman kiáltozni kezdtünk. 
En mindent hallottam, de minden hallott a csendőr és 
az az ember is, aki feni állott az utón. Nem igaz tehát, 
hogy a vízesés folytán nem lehetett hallani a segély- 
kiállásokat.

— l.átta-e, biró ur, mikor a sált lefoglalták?
— Nem voltam ott.
— Ott Millstattban ugyanúgy nézett ki a sál, mint 

most?
Az osztrák vizsgálóbíró megnézi Forgács Anna 

salját, azután a zsebébe nyúl és bontogatni kezd egy 
csomagot.

— Vettem magamnak egy sálat — mondja — azon 
fogom megmutatni, hogy milyen volt a sál Mitlslatt- 
ban.

A tárgyalóterem felnevet. Schadl elnök csendet 
kér, a vizsgálóbíró pedig kiteríti frissen vásárolt fehér 
selyemsál ját és magyarázni kezdi:

Paprikavörösen ugrik fel Erdélyi
— ön vallomást tett arról, — folytatja tovább a 

kérdést Gál Jenő — hogy Forgács Anna honnan zu
hant le a szakadékba. Honnét tudta ezt?

— Erdélyitől, — kiált a tanú helyett Schadl elnök.
Erdélyi Béla paprikavörösen ugrik fel a vádlottak 

padjáról.
— En ezt nem mondottam neki.
— Maga hallgasson, üljön le. — szól Erdélyire 

Schadl elnök és az osztrák vizsgálóbíró felel Gál Jenő 
kérdéseire.

— Erdélyi közléséből kellett nekem megállapíta
nom. hogy

hol állhatott ő, mikor felesége lezuhant.
Egyébként a csendőröknek megmondotta, hogy 

hol állott és honnan zuhant le a felesége. Egyébként a 
csendőrök is ott voltak, amikor a helyszíni szemle volt 
és ők mondották ezt el nekem, ők mutatták meg ne- 
1-r-m a terepet, amelyet én voltaképpen nem is ismer
tem.

— Hol szerezte be azokat a bábukat, amelyeket a 
zuhanási próba alkalmával használt?

— A csendőrök hozták. Létrákkal felszerelve men
tünk ki a helyszínére és úgy ejtettük meg a próbát. A 
bábuk embernagyságuak voltak, kővel és szalmával 
voltak kitömve. Hogy a csendőrök honnan hozták, azt 
nem tudom.

— Vallomásában art mondotta a tanú or, hogy 
Prégel tanárt értesítette Erdélyi veronálvásárlásáról.

Miért nem nyomozta ki, hogy Forgács Anna 
állandóan morfiumot és Veronáit szedett és 
miért nem értoattetto Présel tanárt erről Is?

— fiz a rész, az elején és a végén sima volt,.mint
ha ki lett volna vasalva, de

a középső részen számtalan ránc volt, ame
lyek csavarásból keletkezhettek.

Ha a sált szétbontottuk, akkor a középső része visz- 
szaomlott ráncokba, olyan erősek voltak ezek a csa
varások.

Az osztrák vizsgálóbíró ezután .clteszi a maga sal
ját és Forgács Anna sálján mutatja .ugyanezt, majd 
megjegyzi, hogy a sál most már nem olyan gyűrött, 
mint amilyen Millstattban volt akkor.

Greil vizsgálóbíró fogja a sál két végét és össze
hajtja. A sál így félhosszuságu és most igy, a félbe
hajtott sál két végét fogja meg.

— Ez a két vége a sálnak, amit most a kezemben 
tartok, — mondja Greil vizsgálóbíró — sima volt és 
a közbeeső rész mindkét oldala, ahogy igy duplán van 
hajtva, tele volt hosszú ráncokkal.

A ráncok feszités következtében keletkezhet
tek.

A feszités által keletkezett ráncok még külön el is 
voltak csavarodva.

— Még most is itt vannak ezek a ráncok, de most 
már az a rész is ráncos lett, ami azelőtt teljesen sima 
volt. Most a szakadásokat kellene megnézni, mert én 
annakidején a sálon lévő minden egyes változást egy 
kis spárgacsomóval jelöltem meg, nem is nyúltam a 
sálhoz, mert arra gondoltam, hogy a sál alaposabb 
megvizsgálása későbbi feladat.

Most kellene tulajdonképpen megvizsgálni a sálon 
látható lyukakat — és ezzel a sálat ugv tartja a ke
zében, mintha hurkot akarna vetni valakinek '’nyaká
ba, — be kellene dugni az ujjúnkat a lyukakba és 
megállapítani azt.

hogyha ezzel a sállal követték el a zs'ncge- 
lés, akkor a két lyuk megfcJel-e a sálat szorító 
két ujjnyomnak, ani’t a holttest nyakán talál

tunk.
Schadl elnök azonban int a tolmácsnak, hogy te

gyék félre a sálat és átadja a szót Gál Jenő védőnek.
Gál Jenő a következőképpen kezdi meg a kérdé

seket:
— A biró ur háromnapi előadása után volna szi

ves most előadni, hogy bírói hivatása mellett mint 
polgári tanú, tud-e valamit közvetlen tapasztalataiból? 
Tud-e vallomást tenni az ügyben valamiről, nem mint 
az ügy bírája?

— Én itt a tanú kötelezettségének teljes tu
datában vallók,

— jegyzi meg erre Greil bíró,
— Eddig nem hallottunk mást. — folytatja GdJ 

védő. — mint jegyzőkönyveinek ismertetését és elő
adásokat vizsgálóbírói működése közben szerzett ta
pasztalatairól.

— Tessék akkor kérdezni, — válaszolja az osz
trák biró, akit leültetnek egy székre, aki úgy felei a 
védő kérdéseire.

— ön azt mondotta, — folytatja tovább a kérdé
seket Gál Jenő, — hogy a LÖw-család barátságban 
volt Forgács Annával és Erdélyivel Honnan tudja ezt?

— Ez közismert volt Millstattban, — feleli a tanú,
— erről mindenki tudott.

— Hát én kijelentem — folytatja tovább Gál Jenő,
— hogy Lőwék és Erdélyiek között semmiféle intim 
barátság nem volt.

— Kérem. — hangzik Gál Jenő körvetkező 
dése — a tanú ur kihallgatása során kiderült,
bizonyos fontos dátumokat összetévesztett. Vájjon 
nem fordult elő ez másutt is vallomásában?

— Erre csak határozottan hangsúlyozhatom — 
feleli Greil doktor — hogv

én mint tanú m'nJcn egyes szavamért fele’ek.

kér-
hogy

— fin akkor mint vizsgálóbíró, miután a vádlott
sem volt Millstattban, nem tudtam megállapítani. iio v 
Forgács Anna rendszeresen hasznáit-e Veronáit, vagy 
morfiumot. Különben is ez a további vizsgálat dolga 
volt. A veronairól csak akkor hallottam először --  
mondja a vizsgálóbíró — amikor a pozsonyi ügyvéd 
irodámba jött és Erdélyi veronálvásárlásáról jelentést 
tett

A helyszíni szemle lefolytatásának körülményeiről 
kérdezősködik ezután Gál Jenő Greil bírónál.

— Hát nem ott vette fel a helyszínen?
Be kérem — válaszolja Greil —

hát csak nem állíthatok fel a szerpentin útra 
és a millstati erdőben Íróasztalt tintával és 

tollal?
— itt elmondotta a biró nr. — folytatja Gál Jenő 

— hogy a tanuk hogyan emlékeztek meg Forgács An
na kijelentéseiről. Forgács Anna előttük milyen sza
vakkal mondotta el. hogy

az volt az érzése, mintha a férje lelökte vol
na?

Mit mondott erről Bachcr Domínikus, akire Forgács
Anna rátámaszkodoft, mikor a hegyről lefelé jött?

— Kérem ennek másfél éve. erre igazán néni em
lékszem.

A védő szerint csak Impressziók 
az osztrák vizsgálóbíró vallomá
sának tényei

Gál Jenő: Ez a tanú napokon keresztül úgy adta be 
nekünk ezeket a dolgokat, mint tényeket holott ezek
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ax ö impressziói voltak, amelyeket azokból a tanúval
lomásokból merített, amelyeket előtte, mint vizsgálóbíró 
előtt tettek,

— Milyen tényre alapítja azt a vártját, hogy lökés 
történt, amikor az orvos éppen az ellenkezőjét mondja 
és a többi tanúnak is ellenkező impressziója volt.

Az elnök most közbeszól:
u — Ezt nem lehet igy kimondani, mert•

igenis több tanúnak az volt a meggyőződése, 
hogy (előkés történt.

— Méltóztassék a jegyzőkönyvekből megalapítani, 
hogy soha egyetlen tanú sem állapította meg, hogy 
forgács Annát lelökhették, az egyetlen tréiás meg
jegyzéstől eltekintve.

— forgács Anna sohasem vádolta férjét lelökéssel. 
Fontos ez, mert éppen

az előttünk ülő bíró ur a tulajdonképeni oka 
az egész bűnügynek.

— Ilyet ne tessék mondani — figyelmezteti Gál 
Jenőt az elnök.

— De igen, ez a helyzet, mert teljesen egyoldalú 
álláspontot foglalt cl, holott a bírónak nem szabad el
fogultnak lennie.

— A tanuk pedig megerősítették a biró ur val
lomását — jegyzi meg az elnök.

Gál Jenő ezután bejelenti, hogy most a boncolási 
jegyzőkönyv taglálására akar áttérni. Greil vizsgáló
bíró azonban szünetet kér, amit az elnök meg is ad és 
a terem kiürül.

Fonográfot a tárgyalóterembe!
Izgalmas vita fejlődik ki ezután a védő és a vizs

gálóbíró között a hullavizsgálatról és a vita során ki
derül, hogy

Plchler dr. és egy csendőr még a temetés 
előtt felemelték a koporsó fedelét és ekkor 
Pichfer csodálkozva vette észre, hogy a holt

test nyakán elszinesedés van.
Hazament és utána nézett orvosi könyvekben, de se- 
hogysem tudta feltételezni, hogy egy doktor, egy tár
saságbeli ember megfojtotta volna feleségét.

A védő közben az osztrák bíró szemére veti, hogy 
'egyes fontos cselekményeket elmulasztói. mire

Greil bíró idegesen fakad ki, 
hogy mit kivannak tőle, mit tehetett volna még azalatt 
a  három hét alatt, amikor úgy összezsúfolódtak az 
események. Azután újból a boncolás részleteiről van 
szó és a vizsgálóbíró a védő kérdésére kijelenti, hogy 
a két törvényszéki orvos jelenlétében azért boncolta 
harmadik fiatal orvos, mert a másik két orvos sok 
fiirdővendéget kezelt, több szülési esetük volt cs fél
tek. hogy infekciót kapnak.

Gál védő ezután a hallgatóság viharos derültsége 
mellett indítványozza, hogy a tanú vallomásának azt 
a részét, amikor Forgács Anna hörgését utánozta, ve
gyék fonográfba, hogy a felső bíróságok előtt is re
produkálni lehessen. A kérést a bíróság elutasítja, mire 
a védő semmiségi panaszt jelent he.

Erdélyi Rómában
Ezután Dénes Károly mérnök tesz vallomást. Dé-

1 nes Erdélyi Mór vállalatának műszaki igazgatója volt 
és elmondja, hogy 1925-ben jött Erdélyi Béla a gyár
ba. Ekkor apja büszkén mondotta, hogy huszonketéves 
fia már letette a doktorátust.

Az elnök: Mit csinált a gyárban?
— Ült a fotojban és lapokat olvasott.
— Dolgozott valamit?
— Nem igen.
— Szóval sokat nem dolgozott.
— Hát, amit én munkának nevezek, nem igen.
— Eizetést kapott?
— Azt én nem tudom. Ez belső dolog.
— Hát miből élt?
— Biztosan az apjától kapott pénzt, az nagyon 

gazdag volt.
Ezután a tanú arról beszél, hogy a gyár később 

rosszul ment és akkor, amikor Erdélyi Rómába uta
zott, hogy a gyár egyik üzletfelétől nagy összegű pré
miumot vegyen fel, már nagyon rosszul álltak.

Az elnök: Lehetségesnek tartja, hogy Erdélyi fel
vette a prémiumot és nem számolt el vele?

A római üzlettársunk sürgönyzött. hogy a prémium 
felvehető, erre Erdélyi Béla leutazott, de pénzt nem 
küldött, csak sürgönyt. Később nem jött semmi. Er
délyi elutazása előtt nagyon jól tudta, hogy a gvár 
milyen rosszul áll és ezért r.etn tételezem fel róla, 
a pénzt megtartotta magának. Bizonyos azonban, hogy 
amikor itt a legnagyobb nehézségekkel küzdöttünk, ö 
Kómában nagyon flottul élt és első osztályon utazott.

A tanú elmondja meg, hogy Erdélyinek három 
párbajáról tud, amelyeket ö vezetett. 1927 májusában 
lépett ki a gyárból és az üzem akkor kényszeregyez
ség alatt állott.

Az elnök: Váltóhamisításról nem tud?
— Nem.
— Hogy értesült Erdélyi Béla házasságáról?
— A lapokból értesültem róla és egyszer a mű

egyetemi vivóbajnokságokon találkoztam Forgács An
nával, aki azt mondta, hogy mindenki gratulált neki 
házasságához, én miért nem gratulálok. Azt válaszol
tam. hogy átmeneti dolgokhoz nem gratulálok. Erre 
Anna azt mondta, hogy ez nern átmeneti dolog, egész 
életre szóló szerelem van közöltük.

— Miért tartotta ün átmenetinek ezt a házas
ságot?

— Túlságosan fiatalnak találtam Erdélyi Bélát.
Az elnök: Az életbiztosításról mit tud?
-- Nem tudok semmit. De egyszer találkoztam 

Erdélyivel, aki azt mondta: Ne félj Karcsi, megkapod 
a pénzedet apámtól, akinek én adok kétszáz milliót 
Arra a kérdésre, hogy honnan lesz pénze, azt vála
szolta, hogv autóüzletekből.

Erdélyi (a tanúhoz): Emlékszik arra, hogy amikor 
az Európa bajnokságra ment, én vezettem a gyárat

— Igen. Amikor visszajöttem, az, apja azt mondta, 
hogy ő vezetie a gyárat.

— Honnan tudta, hogy én első osztályon utaztam?
Az elnök: Nem, ez nem fontos.
A tana: Hallomásból.
A tanút ezután vallomására megeskelik. az elnök 

a tárgyalást bezárja és folytatását szombaton délelőtt 
féltizre tűzi ki.

lólevél Angliában és Amerikában. A cikk a következő 
riasztó megállapodással végződik:

— Megkezdő lőtt Németországban a magánva
gyon kisajátítása!

A birodalmi kormány szerdán minisztertanácson 
foglalkozott a Ruhrvidéki helyzetiéi. A minisztertaná
cson szóbakerültek a munkanélküli segélyek kifizeté
se körül történt visszásságok is, amelyeket úgy kö
vettek cl, hogy

egyes munkások kétszer vették fel a munka
nélküli segélyt úgy a szakszervezlektől, mint 

az állami hatóságoktól.
Sok munkás igy több munkanélküli segélyt kapott, 
mint amennyi a rendes munkabére volt. A kormány 
megbízásából Kirtsiefer porosz népjóléti miniszter a 
Rajna-wcsztfáliai ipari kerületbe utazott, hogy meg
beszélje a hatóságokkal és a szakszervezetekkel, hogy 
milyen intézkedésekkel lehetne megakadályozni eze
ket a visszaéléseket.

A kizárt munkások segélyezésére fordított állami 
pénzek felhasználásának kérdése a naix kban szóba- 
keriil a birodalmi gyűlésen. A német nemzeti párt 
ugyanis interpellációt terjeszt be, amelyben azt állifr 
ja, hogy

a b rodalmi gyűlésnek a kizárt vasmunkások 
állami segélyezése ügyében hozott határozatát 

törvényellenes módon hajtják végre 
A párt felvilágosítást kér a kormánytól arra nézve, 
hogy milyen intézkedéseket hajlandó foganatosba ti, 
hogy visszakapja a munkások segélyezésére kiutalt
összeget.

Düsseldorfi jelentés szerint
a bérszerzödések felmondása a vaslparban 

lassanként álalános mozgalom jellegét ölti.
Kedden a kiéli vasipari kerület munkáltatói mondot
ták fel december 31-ikére a bérszerződést és szerdán 
két újabb felmondás történt, ugyancsak december 
31-ikére. Az egyik a münsteri, a rnásik pedig a ho- 
henliinburgi vasipari vállalatok részéről történt s kö
rülbelül újabb négyezer vasmunkást sújt.
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Egyre több m unkás veszti kenyerét a ném et vasiparban
Berlinből jelentik: A Ruhr-vidéki bérharc lassan- 

lassan katasztrófális méreteket ölt s csaknem az egész 
német köztársasági életet megbénítja. Németország a 
két-háffom elmúlt év alatt csodálatos gazdasági fejlő
dést mutatott, melynek gyümölcseit most az indoko
latlan és veszedelmes munkaszünct elpusztítással fe
nyegeti. Ugyanez a helyzet állt elő, mint évekkel ez
előtt Angliában a szénsztrájk alatt, amikor a hatvá
nyozott erővel dolgozó német ipar kiszorította piacai
ról a sztrájkoló Angliát. Most a kocka megfordult és 
Anglia lesz úrrá a régi német piacokon. A berlini gaz
dasági szaktekintélyek aggodalommal figyelik a raj
nai munkaszünct eseményeit, amelyben eddig semmi 
változás sem történt, sőt a helyzet egyre elmérge
sedik.

A keresztény fémmunkások szakszervezete azzal a 
követeléssel fordult pártjához, a katholikus centrum- 
párthoz, hogy a párt parlamenti frakciója

tegyen indítványt a b’rodalml gyűlésen egy 
olyan sziik*>ógtörvéuy meghozatalára, ame y az 
üzemek ujramegnyitását és a munkások vlsz- 

sza bocsátását kőtelezőnek mondja ki.
A német néppárt orgánumai a lehető legélesebben 

visszautasítják a keresztény szakszervezetek és a 
fientrumpárt követeléseit. Mint ismeretes,

Strcs*»mann néppártja elsősorban a német nagy
ipar pártja s mint Ilyen, érthetően a legna

gyobb ellentétben áll a szociá’áemokráták kö
veteléseivel,

amelyekhez most a centrum is csatlakozott.
A párt hivatalos lapja szerint, ha a keresztény 

szakszervezetek elég vakmerőek lesznek a törvényja
vaslat beterjesztésére, akkor

a német néppárt kivonul a kormányból és 
senuníesctre sem szavaz, az Indítvány mellett.
A német néppárt nélkül a kormány kisebbségben 

marad a birodalmi gyűlésen. Ha a centrum mindennek 
ellenére megteszi indítványát, a »szükségtörvényben«. a 
jognak különösen a magántulajdon jogának, elvetését 
kell látni.

Ha a parlament mégis szankcionálná ezt a ja
vaslatot, olyan precedenst teremtene, amely 
cgyszersm’ndenkorra megvetné alapját Né
metországból) a magántulajdon szocializálásá

nak és bolscvizálúsának.
Amennyiben a centrum és a szociáldemokrata párt ja
vaslata törvénj-erőre emelkednék — írja a lap — a 
külföld c szocializálás cs bolscvlzálás láttára elvesztené 
bizalmát Németország iránt s megvonná a kölcsönt, 
ami végzetes katasztrófát jelentene a birodalom köz
gazdaságára. A német bankok becsukhatnák a boltot 
és egyetlen pfenuíngnyí külföldi magántőke sem jön
ne az országba. A szocialista hatalmi irányzatoknak 
kiszolgáltatott parlament a lehető legrosszabb aján

Difteritisz fenyegeti 
Bácskát

A tartományi közegészségügyi bizottság  
ii lése

Szomborból jelentik: A bácskai tartomány köz
egészségügyi tanácsa szerdán délelőtt tartotta első 
ülését Kliein Mita elnöklete alatt. A közegészségügyi 
tanács ülésén dr. Petrovics Milenkó tartományi főor
vos referált a tartomány egészségügyi állapotáról és 
ismertette a tartomány egészségügyi költségvetését. 
Beszédében megemlítette, hogy 1928-ban különösen a 
ragályos betegségek terjedtek el veszedelmesen a tar
tomány területén. A vörheny az utóbbi hónapban kul
minált, mert 76 megbetegedés fordult elő, mig kanya
ró ez cv februárjában volt a legerősebb, mert 360 meg
betegedést jelentettek be. Tekintettel a nagyszámú ka
nyaró- és vörhenymegbetegedésekre, előre látható, 
hogy ezt dilteriajárvány fogja követni, mivel a két 
betegség vírusa megállítja a szervezetben egyidőre a 
difteria elleni védősejtek képződését. Tekintettel a tul- 
nagy számban fellépő járványos betegségekre, nagy 
szükség van a falvakban elkülönített kórházakra, mi
vel ezek pillérei a ragályos betegségek elleni küzde
lemnek, továbbá preventív oltásokra és a lelkiismere
tes fertőtlenítésre.

Dr. Gavrilovícs apatini járási orvos referált az
után járásának egészségügyi állapotáról. Dr. Popovics 
noviszadi járási orvos a járási orvosok utiátalányáról 
beszélt, különösen járványok idején sűrűn látogatni a 
községeiket, dr. gojc dárdai járási orvos a baranyai 
egészségügyi viszonyokkal foglalkozott, majd dr. Hor- 
vúczki szoinbori járási főorvos beszéde után dr. Pet
rovics Milenkó válaszolt a felszólalásokra. Hangsú
lyozta, hogy a tartomány már a mull cvben gondolt 
a költségvetésében az elkülönítés szükségességére és 
a költségvetésében egy kisebb összeget irányzott elő 
ilyen falusi elkülönítő házak építésére. Azonban ezt 
az összeget egy község sem vette igénybe. Ez az el
járás nagyon megnehezíti az egészségügyi osztály 
működését, mert az uj költségvetés összeállításánál a 
pénzügyi bizottság az ilyen kihasználatlan tételeket, 
mint fölöslegeseket az uj költségvetésből törölte. Kérte 
az orvosokat, hogy kisérjék figyelemmel a tartomány 
hivatalos lapját, amelyben nagyon sokszor választ ta
lálnak a föltett kérdéseikre. Végül dr. Klein Adolf al- 
clnök mondott köszönetét a tagoknak megjelenésükért.
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K iszárítják  a N eretvát
Lgviiiil third kölcsön t vesznek fel a nyugati 

tartom ányok
Szplitből jelentik: Predavec József, a zagrebi tar

tományi választmány elnöke néhány nap óta Szplit- 
ben tartózkodik és tárgyalásokat folytat a boszniai 
és a dalmaciai tartományok elnökeivel egy nagyobb 
beruházási kölcsön felvétele ügyében, A nyugati tar
tományok ugyanis nemrégen elhatározták, hogy a na
gyobb közmunkák és beruházások céljából külföldi 
kölcsönt fognak felvenni. A zagrebi tartomány már 
tárgyalt is egy külföldi pénzcsoporttal egymillíárd di
nár kölcsön felvétele érdekében, amit a nyugati tar
tományok maguk között felosztanának.

A nagy külföldi kölcsönből elsősorban a ineliori- 
zációs kérdéseket oldanák meg és kiszárítanák a Nc- 
retva és a Popovó és Sziny mellett elterülő mocsa
ras vidékeket. Sziny mellett mintegy hatezer hold 
szántóföld szabadulna fel, amelyen kétezer vagon bú
za teremne évente. A tartományok ezenkívül megva
lósítanák az Una-vasut építési tervét, kiépítenék a dal- 
máciai és a tengermelléki vasúti hálózatot és más fon
tos közérdekű munkát végeznének el.

Predavec József újságírók előtt kijelentette, hogy 
a tárgyalások a külföldi pénzcsoporttal már előreha
ladott stádiumban vannak és remény van arra, hogy 
a kölcsönszerződést jövő év elején megkötik és a 
munkálatokat már a tavasszal megkezdik. A munká
latok több éven keresztül sokezer embert foglalkoz
tatnának és ezzel egy nagy szociális probléma nyerne 
megoldást

Decem berlO-ig e lnapo lták
a bácsk ai tartom án yi k ö z g y ű lé st  

Interpellációk a csütörtöki közgyűlés előtt
Szomborból jelentik: A bácskai tartomány köz

gyűlését csütörtökön délelőtt féltiz órakor nyitotta 
meg Terzin Pál alelnök. A napirend előtt Klicin Mita, 
a tartományi választmány elnöke felolvasta a dr. 
Matics Milán képviselőtestületi tag által a priglovica- 
szveti-iváni községi jegyző ellen tett feljelentését, 
amelyben Matics több szabálytalanság miatt a jegy
ző ellen fegyelmi eljárás megindítását kéri. A közgyű
lés a feljelentést a fegyelmi bizottság elé utalta. Kli- 
cln ezután bejelentette, hogy az apatini főszolgabíró 
a priglovica-szveti-iváni községi elöljáróság és tiszt
viselőválasztásnál törvényellenesen járt el, amennyi
ben jogtalanul megerősítette állásaikban a régi elöljá
róság tagjait és a községi tisztviselőket. Kérte, hogy 
a közgyűlés iorduljon panasszal a belügyminiszterhez, 
rámutatva arra, hogy a főbíró törvénytelen eljárása 
folytán a tartomány akadályozva van a törvény által 
biztosított jogainak gyakorlásában.

Dr.. Paláshty Ödön három interpellációt terjesz
tett elő. Az elsőben rámutatott a készülő községi tör
vénytervezet hiányosságaira és az igy előálló ano
máliákra. Kifejtette, hogy a törvénytervezetben a 
községi képviselőtestület anyagi felelősségéről egyál
talán nincs szó. Az sincs precizirozva, hogy a régi 
tisztviselők szerzett jogait elismerik-e, vagy pedig uj 
tisztviselőválasztások lesznek. Ezért kéri, hogy a köz
gyűlés válasszon jogászokból és szakemberekből álló 
bizottságot, amely tegye meg észrevételeit a készülő 
törvénytervezetre nézve és ezeket az észrevételeket 
a tartományi választmány a közgyűlés utján terjesz- 
sze a parlament törvényelőkészítő bizottsága elé. Má
sodik interpellációjában dr. Palásthy a kigyóséri le
csapoló társaság működését kritizálta. Előadta, hogy 
bár a társulat 1925-ben 600 dinár és 1926-ban 500 di
nárt szedett jántlék címén holdankint az érdekelt 
gazdáktól, a vízlevezető csatornákat négy éven át nem 
tisztittatták, úgyhogy a gazdák földjein lévő viz nem 
vezethető le a Kralj Petra csatornába. A társulat en
nek ellenére mégis végrehajtás utján szedi be a gaz
dáktól a járulékokat. Kérte a tartományi választ
mányt, hasson oda, hogy ezeket a végrehajtásokat 
addig, amíg a társulat kötelességének nem tesz eleget, 
szüntessék be.

Végül a bezdánl országút mellett levő Kozara-er- 
dö vadállományának pusztítása ügyében interpellált 
Palásthy. Elmondotta, hogy az erdőben túlságosan el
szaporodott vadak sok helyütt teljesen elpusztítják a 
gazdák termését. Kéri a közgyűlést, hasson oda, hogy 
az erdőiigyi minisztérium sürgősen kerítéssé el az 
erdőt.

Kltcln Mita válaszában kijelentette, hogy a lecsa
poló társaságok nem tartoznak a tartomány hatás
körébe. azoknak kinevezett biztosaik vannak és leg
helyesebb, ha a birtokosok közvetlen a földmivelés- 
ügyi minisztériumhoz fordulnak panasszal. A kozarai 
erdő elkerítése ügyében a tartomány az erdőügyí mi
nisztériumhoz fog felírni.

Ezután a közgyűlés áttért a napirendre. A kér
vény és panasz-bizottság által hozott hetven határo
zatot ismertette a bizottság előadója, ödickl Szveto- 
zár. A közgyűlés a határozatokat vita nélkül elfogad
ta. Nagyobb vita csak a velikibecskereki *Munka« cí
mű gazdasági lap által kért segély megtagadásánál

fejlődött, miután a lap a bizottság szerint politikai 
tendenciájú. Tizenegy órakor Terziit Pál alelnök be
zárta a közgyűlést és annak folytatását december 
10-én délelőtt féltíz órára tűzte ki. A legközelebbi 
ülés napirendjére a szabályrendeletet előkészítő bi
zottság által hozott szabályrendelete!, tárgyalását tűz
ték ki.

Zürich, nov. 29. (Zárlat.) Beograd 9.125, Paris 
20.30, London 25.1825. Newyork 519, Brüsszel 72.20, 
Milánó 27.20, Aladrd 83,675, Amszterdam 208.55. Berlin 
123.73, Becs 73, Szófia 3.75. Prága 15.39, Varsó 58.20. 
Budapest 90.53, Bukarest 3.12.

Zagreb, nov. 29. (Zárlat.) Paris 221.36—223.36, 
London 275.55--276.35, Newyork 56.77—56.97, Zürich 
IG94.10—1097.10, Milánó 296.94—298.94, Amszterdam 
2279—2288, Berlin 1354.50—1357.50, Becs 798.50—
801.50, Prága 168.27-1(^9.07. Budapest 990.54-993.54. 
mok (zárójelben az előző napi zárlat). Buza decem
ber (117 egykcííed) 116 cgyketted, március (123 hét- 
nyolcad) 123.

Szombnrf terménytőzsde, nov. 29. Búza Bácska 
vasút prt. 237.50—242.50, rozs Bácska vasút prt. 235 
—240. zab Bácska vasút prt. 240—245, árpa takarmá- 
nyi 64/65 kilós 250—255. tavaszi 67/68 kilós 270—275, 
baranyai 69/70 kilós 285—290, uj tengeri 232.50—
237.50, bab őrig. 800 8,20, liszt Ogg és Og 350—360. 
2-cs 330- 340. 5-ös 310 -320, 6-os 265—285, 7-es 245 | 
—260, 8-as 200—210, korpa finom ISO—185. Irányzat 
lanyha.

Noviszadi terménytőzsde, nov. 29. Buza bácskai, 
felsőbácskai, tiszavidéki bácskai és szerem: 70 80 ki
lós 242.50—245, bánáti 79—80 kilós, bánáti per Yrsac 
236—238, árpa bácskai, szerémi és bánáti 65 kilós 255— 
260, bácskai tavaszi 68 kilós 2S5—290, tavaszi 68 kilós 
285- 290, baranyai tavaszi 71—72 kilós 295—300, zab 
bácskai, szerémi és szlavóniai 242.50—247.50, tengeri 
bácskai uj XII—I. 240—245, bácskai III—IV. 277.50—
282.50, bácskai HI—IV—V. 280—235, bácskai IV—V. 
28250—287.50, liszt Ogg és Og bácskai 347.50—-357.50, 
2-es sz. 327.50—337.50. 5-ös sz. 307.50—317.50, 6-os sz. 
270—280, 7-es sz. 255—265, 8-as sz. 205—215. korpa 
bácskai és szcréini 180—185, bánáti 175—180. Irány
zat: csendes. Forgalom: 49 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, nov. 29. Határidőüzlet: 
Buza márciusra 26.62—26.63. zárlat 26.62—26.64, má
jusra 27.42—27.48, zárlat 2 7 .4 —27.44. Rozs március
ra 25—25.16. zárlat 25.05—25.08, májusra 25.38—25.56, 
zárlat 25.46—25.4$. Tengeri májusra 28.60—28.66. zár
lat 28.62—28.64. júliusra 28.90—28.98, zárlat 28.94— 
28.98. Készárv.piac: buza 25.10—26.05, rozs 23.05 — 
23.26, takarmányárpa 25—25.50, sörárpa 26.50—28.50, 
köles 25.75—26.50. repce 45.50—46, tengeri 31—31.50, 
zab 25.25—26, korpa 18.75—19.

Bécsi sertósvásár, nov. 29. (Joscf Saborsky & 
Söhne, Wien St. Marx jelentése.) Felhajtás 395 marha, 
iiányzat változatlan, 133 zsirsertés, élénken tartott, 
179 hússertés gyengén tarto tt

Clrcagoi terménytőzsde, nov. 29. Középárfolya
mok: Búza december 115 egynyolcad, március 120 
egynyolcad, május 122 hétnyolcad, tengeri december 
84 háromnegyed, március 87 hétnyolcad, május 90 
háromnegyed, zab december 47, március 47 három
nyolcad, május 48, rozs december 101 ötnyolcad, 
március 105 egyketted, május 107 háromnegyed.

Liwerpooli terménytőzsde, nov. 29. (Zdrla.) Búza 
december 9 sh 254 d., 9 sh. 1 háromnyolcad d. már
cius 9 sh. 3 d., 9 sh. 2 és háromn.yolcad d„ május 9 sh. 
3 és náromnyolcad d., 9 sh. 2 és önyolcad d.

V íz á l lá s
A noviszadi hidrotechnikai hivatal je’entése szerint 

a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna: Bcz- 
dán 1.34 (4*4), Bogojevó 211 (4~9) Vukovár 166 (4-10), 
Paiánka 140 (4~4), Noviszad 149 (4-7), Zemun 178 
(4-6), Pancsevó 136 (—8), Szmederevó 242 (4-3), Or
sóvá 208 (—6). Dráva: Őszijeit 180 (4~26). Száva: Mit
rovica 385 (4-65). Tisza: Szenta 56 (—4), Titel 168 (-(-4).

Tudja mar hoffy m indenki, oki n R ADIO W ELT-re
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Ismeri már Európa leg jobb havi fo lyó ira té t?  Hn
nem, kérjen még ma próbapéldényt a Foukntaga»ln-ból 
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zongoraművész hangversenye.
Az August Eörster-fcle hangversenyzongorát \Kain

Lajos hangszergyára szállítja.

— Szubot’ca város közgyűlése. A szuboticai városi 
tanács csütörtökön délelőtt Manojlovics Dusán főispán 
elnöklete alatt rendkívüli ülést tartott, amelyen a pén
teki közgyűlés anyagát készítették elő. Az ülésen a 
napirenden szereplő kérdésekben meghozták a tanács 
végleges javaslatát, amit a közgyűlésen fognak elő
terjeszteni. A városi közgyűlés délelőtt kilenc órakor 
kezdődik és a képviselők, valamint a . közönség köré
ben is általános érdeklődés clőzP meg.

— Bucskogradistel kü’dűttség Vukicsevics Ve'jánál.
Beogradból jelentik: Sztankovics Szvetozár vezetése 
mellett csütörtökön nagyobb bacskogradistef küldött
ség kereste fel Vukicsevics Velját, a radikális klub el
nökét, akit felkértek, interveniáljon az agrárreformmi- 
niszternél a Bacskogradistén agrárcélokra még le jiem 
foglalt földeknek helyi igénylők közt való felosztása 
érdekében.

— Időjárás. A meteorológiai intézet Jelenti: Vál
tozékony, szeles, hűvös idő várható éjjeli faggyal és 
esetleg kisebb lecsapódásokkal.

— A demokrata párt gyűlései a szubofícal kerület
ben. A szuboticai demokrata párt december 8-ikán és 
9-én három nagy népgyülést fog tartani a szuboticai 
választókerületben: Tavankuton, Bajmokon és Szubo- 
ticán a Vili. körben. A párt vezetősége a gyűlésekre 
meghívta a kerület listavezetőjét, Grol Milán közokta
tásügyi minisztert, aki a szuboticaCgyülésen valószí
nűleg ismertetni fogja álláspontját a . Kisebbségi okta
tás kérdésében.

— Tanító.' áthelyezések. Szcniáról jelentik: A' 
közoktatásügyi miniszter a szentai tanfelügyclőség 
előterjesztésére Vartus Eerencné kevii tanítónőt Fel- 
sőhegyre, Guelminó Etelka felsőhegyi tanítónőt Sxen- 
tára helyezte át.

— Vissza'éptek a választási küzdelemtől a romá
niai magyar párt disszidcnsci. Kolozsvárról jelentik: A 
romániai országos magyar párt disszidensei, akik ma
gyar néppárt címen uj pártba tömörültek, kiáltványt 
bocsájtottak ki, amelyben közük, hogy a magyar egy
ség érdekében az országos magyar párt javára visx- 
szalépnck a választási küzdelemtől.

— Ünnepi istentisztelet a szuboticai zsidótemplom- 
ban. A nemzeti egyesülés ünnepén, szombaton délelőtt 
féltizenegy órakor a szuboticai zsidó templomban ün
nepi istent'szteletet lesz. A rendes szombat délelőtti' 
ima ezért tíz óra helyett kivételesen negyedtizkor kez
dődik. Mint Noviszadról jelentik, ott szombaton délelőtt 
egynegyed tizenkét órakor, a szerbek, horvátok és 
szlovének egyesülésének évfordulója alkalmából, a no- 
viszadi zsidó templomban ünnepi istentiszteletet tar
tanak. Az ünnepi istentiszteletre való tekintetei a szom
bati Muszaí ima délelőtt fél tiz órakor veszi kezdetéi.

— Jevgyevics Dobroszlávot újból másfél havi 
fogházra ítélték, Noviszadról jelentik: A noviszadi já
rásbíróságon Györgye vies Jován járásbiró csütörtö
kön tárgyalta Jevgyevics Dob,'ószláv, a Vidovdan fő
szerkesztőjének luvatalnoksértési bűnügyét. Jevgyevics 
Dob,-ószláv ezévi szeptember 16-ikán a Sztari Futó
kon megtartott Piib.csevics-párti népgyülésen egy 
verset szőtt a beszédébe, amelyben a kormányt sú
lyos visszaélésekkel vádolta. A szerb büntetőtörvény
könyv 104. szakasza alapján hivatalnoksértés c inén 
indult meg az eljárás Jevgyevics ellen, aki beismer
te, hogy a verset elmondotta. A bíróság Jevgycvicsct 
másfél havi fogházra ítélte. Jevgyevics felebbezett a’ 
ítélet ellen.

— Apponyi Berlinből visszautazott Budap;strc.
Berlinből jelentik: Gróf Apponyi Albert szerdán este 
a »Szcrda« társaságban előadást tartott, amely kiegé
szítette a birodalmi gyűlés termében elmondott fejte
getéseit. Rendkívül megkapó és szabatos képet rajzolt 
ezzel kapcsolatban a tömegek szerepéről és meggyő
zően fejtegette, hogy az uj szellem követelményeivel, 
szemben milyen feladat hárul a vezérekre. Grói Ap
ponyi Albert péntek reggel utazott el Berlinből, hogy 
visszatérjen Budapestre.

— A magyar külügyminiszter Varsóba utazott.
Budapestről jelentik: Valkó Lajos magyar külügymi
niszter csütörtökön elutazott Varsóba, ahol a lengyel- 
magyar döntőbírósági egyezményt fogja aláírni. A 
szerződés aláírása után Valkó kiiiügymr.isztcr néhány 
napig még a lengyel fővárosban marad bizonyos tár
gyalások lefolytatása céljából és a jövő hét elején tér 
vissza Budapestre.

— Vasúti munkások késpárhaja. Noviszadról je
lentik: Gyurgyics Zsiván és Zorics Trifun szerémségi 
vasúti munkások ittas állapotban összeverekedtek és 
összeszurkálták egymást. Gyurgyics. aki hatvanéves, 
életveszélyeden megsebesítette harmincötéves társát. 
Zorics Trifunt. akit a rumal kórházba szállítottak- 
Gyurgyicsot letartóztatták.
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— Megszökött egy zagrebi kénes hetifan kladóh i 
Zagrebból jelentik: Z.mrebb.m neliúny héttel e/ekni .'l 
képes hetilap Indult meji llustrovani Tjedhik ctaen 
A lap kiadója, Peszek Ante volt szapodnasáros »ol,' 
aki öt hirdetési ügynököt vett fel és . ,7, °  '

dinárt vet, ti, tóink. A lap sznmn ±
jelent, mire a kiadó a vidékre .küldte a ,'isztvisdökét 
hirdetéseket és ekriizetőkei EJ A tisz tv ise lő  a
napokban érkeztek yis-<a körútiakról Zagrebba és 
nagy meglepe essel ndapitották meg, hogy a kiadó eb 
tunt íakasaiol. Nyomban feljelentést tettek ellene A 
nyomozás megállapította. hogy a lap kiadója a kau-
c,.oí e,J.k^ sztotta és ebünt Zagrcbból. Körözölevclct 
adtak ki ellene. 1

~  Dinics Dragutin kétszázezer dinár évadék elle
nében szabaü,abralielyezését kérte. Noviszadról jelen
tik: JJm.cs Dragutin, a vizsgálati fogságban levő növi- 
szadi hadsercgszallitó szerdán kérvényt adott be a 
törvényszékhez, amelyben 200.000 dinár óvadék elle
nében szabadlábrahelyezését kérte. A vádtanács pén- 
teken fog eziigyben dönteni.

Rómában nagy felháborodást keltett a meg- 
gyilkolt olasz alkonzul ügyében hozott

A kamara ünnepélyesen tiltakozott az itéle(\ellen

— Életunt aggastyán. Noviszadról jelentik- Pra- 
bicki Dusán hetvenéves dobrinei-i gazdálkodó 'késsel 
átvágta torkát es meghalt. Öngyilkosságát bete
miatt követte el. sege

r , MérRez®ü bt,za a baromfiaknak. Adáról jelen
tik. Sclmcczy János adai szállási tauitó feljelentette a 
szentai járásbíróságon Márics Miroszláv gazdát, a 
szomszédját, mert a napokban — a feljelentés szerint 

mérgezett búzát szórt a tanító baromijainak és a 
tanító ötven darab aprójószága megbetegedett és el
pusztult. Márics azzal védekezik, hogy a tanító csir
kéi, ludjai állandóan átjártak vetésébe és sok kárt
okoztak neki.

~  Kendőző automatákat állítanak fel Amerikában,
Washingtonból jelentik: Egy részvénytársaság kendő
ző automatákat állított fel az amerikai városokban. 
Az automatából pénzbedobás után szépitőszcrck, pú
der, arcfesték, ajkpirositó stb. esnek ki és egy táblán 
használati utasítás jelenik meg, továbbá az automatá
ban elrejtett tükör is láthatóvá válik. Az uj fajta auto
matákat szívesen veszik igénybe az amerikai nők.

Chanuka mulatság Szuboticán, A cionista szer
vezet szuboticai helyi csoportja december kilencedikén 
este félkilenc órakor a Bárány-szálló termeiben 
Chanuka mulatságot rendez, amelyet a gyertyák meg
gyújtása, ünnepi beszéd, szavalat és ének fog beve-
zetnl. A mulatság tiszta jövedelme a Palesztinái Péter 
király olajfaerdő célját szolgálja.

— Tiltott műtétért hat havi fogház. Noviszadról 
.jelentik: A noviszadi törvényszék Obradovics Dusán- 
tanácsa csütörtökön tárgyalta Popéra Vojiszláv és 
Grumisa Milka sztepanesivoi lakosok és Krutschmidt 
Jeliszaveta pasicsevói szülésznő bűnügyét. A vád sze
rint a szülésznő Popéra utasítására műtétet hajtott 
végre Glumisa Milkán. A bíróság dr. Velicskovics- 
Szvinyarcv Miladin és dr. flics Brankó orvosszakér
tők meghallgatása után dr. Mogin Szlavkó és dr. Lc- 
maics Jővén védbeszédei után Popéra Vojiszlávot és 
Krutschmidt Jeliszavetat hat-hat havi fogházra és Gru- 
misa Milkát két hónapi fogházra Ítélte. Az ügyész 
megnyugodott, az elítéltek feiebbeztek.

— Dorgálásra Ítélte a JNS a válogatott zagrebi Já
tékosokat. Zagrebből jelentik: A JNS igazgatótanácsa 
csütörtökön foglalkozott azoknak a zagrebi játékosok
nak ügyével, akik nem akartak részt venni a Cseh
szlovákia elleni válogatott mérkőzésen. Ezeket a játé
kosokat — mint ismeretes — a fegyelmi bizottság fel
mentette, csupán Perskát ítélte el dorgálásra. A feltű
nést keltő ítélet miatt annak idején dr. Pajnics a fe
gyelmi bizottság elnöke le is mondott tisztségéről. Az 
ügy most a JNS igazgatótanácsa elé került, amely meg
változtatta az első fokú ítéletet, de alig Ítélte cl vala
mivel szigorúbban a renitens játékosokat. Az ítélet ugv 
szól. hogy Perskát egy évre eltiltják a válogatottban 
való szerepléstől, míg a többi játékost dorgálásban ré
szesítik.

—- Nagy hnnkcsovás Munkácson. Bécsbő’ jelentik: 
A bécsi rendőrség Pozsonyból nagy csalásról kapott 
értesítést, melyet a Dunabank munkácsi fiókjában kö
vettek cl. Egy ember, aki magát Koganow Izraelnek 
nevezte s azt állítja, hogy amerikai állampolgár, két 
hamis csekkel több mint harmincezer frankot csalt ki 
a banktól. A csekkeket a nizzai Skrepin és Társa, to
vábbá a portói Laxmann-cégek állították ki. A ityotno- 
zás megállapította, hogy ilyen nevű cégek egyáltalában 
nincsenek.

— Uj épületet emelnek a szombori szerb tanító
képző számára. Szoniborbó! jelentik: A tartonán.vgyii- 
és ötös bizottsága csütörtökön ülést tartott és elhatá
rozta. hogy a szerb tauitónöképző céljaira igénybe 
vett apácazárda ügyét rendezi. Kiküldötték Deák Leót 
és Bosnyák Antalt a bizottság tagjait, hogy a város 
két delegátusával együtt keressenek megfelelő helyet a 
szerb tanitónőképző számára. Amennyiben retn talál
nak megfelelő épületet, építeni fognak, mert a tarto
mánynak erre a célra kilencszázezer dinár áll ren
delkezésére. A zárda ügyének elintézése után a bi
zottság a szerb egyháztól elvett épületek tigvét fogja 
megvizsgálni és valószínű, hogy a tartomán.vgviilés de
cember tizediki ülése elé már konkrét javaslatot tér---1 IíCK25t

Rómából jelentik: A kamara csütörtöki ülésén ün
nepélyesen tiltakoztak a párisi eskiidtbiróságnak gróf 
Nardlni párisi olasz alkonzul meggyilkolása ügyében 
hozott Ítélete ellen. Mint ismeretes, a párisi esküdt- 
bíróság az alkonzul gyilkosát, Modugno olasz emig
ránst két évi börtönre Ítélte.

Az ülés elején felszólalt Ralnerl volt miniszter és 
éles szavakkal bélyegezte meg az ítéletet.

— Ez abszurdum — mondotta. — A kamara az
zal tiltakozik a legméltóbban az Ítélet ellen, ha tol

mácsolja együttérzését a meggyilkolt családjának.
Beszéde után a kamara tagjai felálltak,x maid 

Ralnerl javaslatára jegyzőkönyvileg fejezték kj\rész- 
vétüket a meggyilkolt alkonzul családjának.

A rótnai lapok is a legnagyobb felháborodás hang
ján írnak az Ítéletről. A Uiornale d'Itália a civilizáció 
szégyenének minősíti az ítéletet és azt írja, hogy a 
párisi esküdtszék menlevelet adott egy gyilkosnak, 
menlevelével a zsebében újabb gyilkosságokat követ
het majd el.

— Életbelépett az uj fegyvertartási engedély. A
nemrég életbelépett fegyvertartási és fegyverviselési 
törvény lényeges könnyebbitéseket nyújt. A fegyver
vásárlási engedélyt ezentúl nem a főispán, hanem a 
főszolgabírói hivatal adja ki, városokban pedig a 
rendőrkapitányság. A fegyverviselési engedély egy 
évre érvényes. A bélycgilleték eddig minden engedély 
megújításánál ötven dyuir volt. most csak egyszer 
kell leróni ezt a bélyeget. Az uj engedélykönyvecskék
be ezentúl nem kell fényképet sem ragasztani. A jö
vőben nemcsak a családfő kaphat engedélyt, hanem 
a családtagok is, ha a törvényben megszabott fölté
teleknek megfelelnek. A fegyvertartási engedélyt egy
szerű jelentkezés alapján adják ki.

— Százezor font egy Rembrandt önarcképért.
Londonból jelentik: A Daly Express közlése szerint 
Buecleuch herceg százezer fontért eladta a család bir
tokában lévő hires Rembrandt »önarckép«-et Colnaghi 
angol műkereskedőnek. A kép a három Rembrandt ön
arckép között állítólag a legértékesebb és a család 
1740-ben hetvenezer fontot adott érte.

— Fóláru utazási kedvezmény a budapesti szár- 
nyask'ú Titánra. Bcogradból jelentik: Budapesten de
cember 5-ikétől december 9-ig szárnyaskiállitás lesz, 
amelynek jugoszláv látogatói számára a beogradi köz
lekedésügyi minisztérium ötven százalékos utazási 
kedvezményt engedélyezett. Mindazok, akik a vásár- 
igazolvány birtokában december 3-ika és 11-ike kö
zött utaznak Budapestre, féláru menetjegyet vehetnek 
igénybe. Vásái igazolványok a Putnik noviszadi fiók
jánál is kaphatók.

— Magyarországon a legnagyobb az adóteher — 
mondotta a magyar pénzügyminiszter. Budapestről je
lentik: A magyar felsöliáz csütörtöki ülésén adókérdé
seket tárgyaltak. Az ülés során Wekérle Sándor pénz
ügyminiszter nagy beszédet mondott, amelyben meg
állapította, hogy Magyarországon a legnagyobb az 
adóteher és ezért a kormánynak nincs szándékában a 
közterheket növelni, bár az adóterhek leszállítása nem 
lehet olyan nagyarányú amilyenre szükség volna.

— Uj* építészmérnök. Noviszadról jelentik: Hubay 
Jenő noviszadi technikus a milánói műegyetemen épí
tészmérnöki doktori diplomát nyert.

— A szombori mezőgazdasági tőzsde Igazgatósági 
ülése. A szombori mezőgazdasági tőzsde igazgatósága 
dr. Manojlovics Vladiszláv elnöklete alatt ülést tar
tóit, melyen dr. Protics főtitkár referátuma alapján 
elfogadták és december hó elsejével életbe léptették a 
középeurópai tőzsdék által kidolgozott és elfogadott 
általános előírásokat a minőségi kifogások esetén a 
mintavételre vonatkozólag. Az egzekutiv vételek és el
adásoknak a tőzsdén való lebonyolításáért az igazga
tóság egész minimális illetékeket állapított meg decem
ber elsejétől kezdve és a tőzsde titkári hivatala az eg-
zekuciók keresztülviteléért a tagok részére 25 dinárt 
fog felszámitan, míg a nem tagok részére az illeték 
50 százalékkal többet tesz ki. Ha azonban az áru 
mennyisége az egy vagont meghaladja, az illeték 
aránylagosan csökken. Az igazgatóság honorálta több 
malomvállalatnak azt az indokolt kérelmét, hogy a 
törött szemeket, miután azok a tricrből kihullanak és 
igy nem kerülhetnek őrlés alá, ugyanúgy kezeljék, mint 
a keveréket. Az általános szokványok 58. és 60. pa
ragrafusa olyan módon nyert kiegészítést, hogy a ki
fogásolt áru a tőzsdei szakértőbizottság által harminc 
napon belül megvizsgálandó, mert ellenkező esetben 
úgy tekintik, mintha az árut kifogás nélkül vették volna 
át. A paragrafusok előírják azt is, hogy milyen módon 
kell eljárni az oly árunál, amelyből az áru természeté
nél fogva minta nem vonható, valamint szabályozza a 
vevőnek erre vonatkozó kötelességeit is. A mind 
gyakrabban előforduló dió-ckszpertisek szükségessé 
tették, hogy az igazgatóság a dióra vonatkozó szok
ványokat hatályon kívül helyezték és helyettük a kö- 
zépeurópai tőzsdék által egységesen kidolgozott és el
fogadott előírásokat léptették életbe. Végül a tőzsde 
igazgatósága a következő uj tagokat vete fel a őzsde 
tagok sorába: Plavsics Koszta és társa textil nagy- 
kereskedő Szombor, Orünbaum Nándor gabonakereske
dő Szombor. Forgács Dezső malom Bácskatopola. 
Herzog Llpót gabonaüg.vnök Szombor, Adler József 
gabonakereskedő Szombor és Schwitzer & Sőhne ga
bonakereskedő Wien

— Halálos vasút Iszerencsélcnség Beograd mc'lett
Beogradból jelentik: Csütörtökön hajnalban súlyos 
vasúti szerencsétlenség történ a Beograd-topcsidcri 
állomás mellett a Beograd—Pozsarevac vonalon. Po- 
zsarevacról jövő személyvonat félnégykor teljes sebes
séggel beleszaladt egy tehervonatba. A tehervonat va
lamennyi kocsijai összetörtek és összetörött a sze
mélyvonat mozdonya, poggyászkocsija és egy harmad
osztályú kocsija is. A szerencsétlenségnek egy halottja 
van, Vaszlcs Radoszláv pozsarevaci kereskedő és négy 
utas súlyosan megsebesült. Sztanics Andra közleke
désügyi miniszter már reggel hét órakor kinn volt a 
szerencsétlenség színhelyén és a vasútállomás vala
mennyi szolgálatban levő tisztviselőjét felfüggesztette 
A vizsgálat még nem állapította meg. hogy a szeren
csétlenségért kit terhel a felelősség.

— Nyilatkozat. Dr. Adamovics Petár, Noviszad vá 
ros főorvosa a Báesmegyei Napló november 28-i szá
mában »A vörheny* címen megjelent közi. .aénnyel 
kapcsolatban a következő nyilatkozatot küldte be hoz
zánk: Valótlan az, hogy azt a gyermeket, aki állító
lag vörhenyben betegedett meg, nem akartam meg
vizsgálni, mert a vörhenyes gyermeket minden eset
ben beutalják a kórházba és a lakást fertőtlenítik, ha 
nincs lehetőség arra, hogy a beteg gyermeket külön 
válasszák. Ezzel kapcsolatban kérdést intéztem az 
összes városi tiszti orvoshoz, hogy az illető vasutas 
fordult-e hozzájuk, de mindegyik tiszti orvos nemle
ges választ adott. Arra, hogy a gyermek apját a kór
házból hozzám küldték egy orvossal és hogy én őt 
az egészségügyi hivatalba küldtem, nein emlékszem, 
de ha hozzám küldték, én az egészségügyi hivatalba 
küldtem, mert a kórház állami intézmény. A legeré
lyesebben elutasítom azt a vádat, hogy a gyermeket 
nem akartam volna megvizsgálni, mert orvosi műkö
désem alatt egyetlen esetben sem tagadtam meg az 
első segélyt. Noviszad, 1928. november 28-án. Dr. 
Adamovics Petár városi tiszti főorvos.

— A szuboticai fűszeresek panasza a záróra ren
delet ellen. A szuboticai fűszeresek köréből kaptuk az 
alábbi panaszos levelet. »Fel akarjuk hivni az illeté
kesek figyelmét, hogy milyen visszás állapotokat te
remtett a zárórarendelet Szuboticán különösen a fü- 
szerszakmában. A fűszereseknek este hétkor kell zár
ni. viszont vannak üzletek, amelyek ugyanazt árusít
ják, mint a fűszeresek és tovább tarthatnak nyitva, 
így első sorban a tejcsarnokok. Tavasz óta négy tej- 
csarnok nyílott, amelyek sajtot, vajat stb. árusítanak. 
A hentesek szintén tovább tarthatók nyitva és ugyan
csak foglalkoznak sajt, vaj, szardínia és mustár áru
sítással is. Végül pedig a cukrászok korlátlan időtar
tamig tarthatók nyitva és vajon ki venné meg a tea
süteményt, hogy azt egy óráig sétáltassa. Ily módon 
a fűszeres teljesen feleslegessé vált. Más városokban 
ez nincs igy, mivel az összes élelmiszereket árusító 
üzletek egyszerre zárnak és igy senki sem károsodik. 
Kérjük tehát az összes fűszeresek nevében, hogy ezen 
a sérelmünkön mielőtt változtassanak, vagy zárjanak 
a felsorolt üzletek is hét órakor vagy engedjék meg, 
hogy a fűszeresek szintén félnyolc óráig tarthassanak 
este nyitva. Vasárnap délelőtt a fenti fizietek szintén 
nyitva tarthatók és ezekben az üzletekben kénytele
nek vásárolni állandó vevőink.*

— A pápa, mint eretnekeket kiközösíti az egyházi
ból az Action Francaise vezetőit és híveit. Milánót 1 
jelentik: A Szentszék az Osservatore Rómaimban már 
nyilvánosságra hozta, hogy ei fogja rendelni a meg
felelő rendszabályokat az Action Francaise szerkesztői 
előfizetői és olvasói ellen. A Corriere della Sera most 
azt írja, hogy a pápa a legközelebbi konzisztóriumban 
az Action Fraucase vezetőit és híveit mint eretneke
ket ki fogja közösíteni a katholikus egyházból, mert 
Franciaországban ellentétet támasztanak a katholikus 
liivök között és sokat ártanak az egyháznak.
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— Megszüntette üzemét egy kétezeréves bánya,
Athénből jelentik: A görögországi Laurion község kö
zelében néhány nappal ezelőtt megszüntette üzemét 
egy kétezeréves ólom- és cinbánya. A lanrioni bá
nyákról már a görög klasszikusok is sűrűn tettek em
lítést. Kétezer éven át működött a bányatelep, amely 
legutóbb egy olasz társaság birtokában volt. Az üze
mi költségek az. utóbbi időben annyira megdrágullak, 
hogy a társaság nem találta meg a számítását és az 
üzemet beszüntette.

— Maeskakiállifás Londonban. Londonból jelentik: 
A Bristol Palástban országos maeskakiállitást rendez
tek. A legnagyobb dijat a Daily Exchange tűzte ki a 
legszebb és legnagyobb macska gazdájának jutalma
zására. A győztes a kilencéves és héthónapos korom
fekete »Tinker* nevű kandúr, amelynek súlya 17 egy
negyed kiló, hossza 89 centiméter.

— December 30-ikán lesznek a novakan'zsaf 
tartományi pótválasztások. Becsekerekről jeeJitk: 
Az államtanács a sztarakan zsai járásban uj tartomá
nyi választások megtartását rendelte el. mert az egyik 
járási listán szereplő összes jelöltek benyújtották le
mondásukat. A közigazgatási bíróság döntése alapján 
Rajics Szvetiszláv főispán a választás napját decem
ber 30-ikára tűzte ki.

— Hadjárat a londoni éjszakai klubok ellen. Lon
donból jelentik: Joynsou-Hicks angol belügyi államtit
kár hadjáratot indított a londoni »éjszakai klubok* 
ellen. Ezek az intézmények nagjon elszaporodtak 
Londonban az. utolsó években. Állandó hazárdjáték fo
lyik az ilyen éjszakai klubokban, ezenkívül ezek fő
fészkei a kokain és ópiumcsempészetnek. Vannak 
ezenkívül olyan éjszakai klubok is, ahol féktelen or
giák folynak éjszakákon át. Az angol belügyi állam
titkárnak nehéz a helyzete, mert igen előkelő közön
ség látogatja az éjszakai klubokat, sőt az egyes in
tézmények támogatói és fenntartói közölt is vannak 
igen ismert urak és hölgyek. Legutóbb felfüggesztet
tek egy rendőrtisztet, aki összesen 12.000 font jutal
mat kapott azoktól a különböző éjszakai kluboktól, 
amelyek fölött felügyeletet kellett volna gyakorolnia. 
A belügyi államtitkár legutóbb kijelentette, hogy fel
oszlatja az összes éjszakai klubokat.

— Uccának neveznek el Zagrebban a parlamenti 
merénylet áldozatairól. Zagrebből jelentik: Zagreb vá
ros tanácsa elhatározta, hogy a felsőváros három leg
szebb uccáját a parlamenti áldozatok nevéről fogja 
elnevezni. A Márk-teret, amely a szábor előtt van, 
Radics István, a Duga uccát Radies Pavle, a Sorház 
uccát pedig Baszaricsck Gyúró uccunak fogják elne
vezni.

— A szuboticai íérftkongregácíó kápolnájának meg
nyitása. A szuboticai >Férfikongregáció< tagjai átala
kították a Szént-György templom egy sekrestyéjét 
kápolnának és ennek ünnepélyes felszentelésére de
cember 2-án, vasárnap délután öt órakor nyilvános 
istentiszteletet tartanak. A kápolna-szentelés program
ja a következő: 1. Kongreganista induló. 2. Ven! 
Sanete. 3. Szentbeszéd. Mondja Hegedűs Létiárd pá
pai kamarás, bajmoki esperes-plébános. 4. Nemzetkö
zi katolikus himnusz. 5. Asszisztencialis vecsernye. 6. 
A kápolna megáldása. Szt.-József ének. 7. Tantum 
ergo-Genitori. 8. Pápai himnusz. A szertartás alatt 
k< ngreganista leányok énekkara szolgáltatja az éne
ket.

—1 Miért nem hívták meg dr. Milefcs Szlávkót 
a szerb hadsereg bevonulásának évfordulóján tartott 
(MszkGzgyü'ésrc. Noviszadról jelentik: Dr. llics Radus- 
kó, Mátics Milivoj, Mirkovics Glisa és Bajin l.uka tör
vényhatósági bizottsági tagok csütörtökön interpellá
ciót nyújtottak át dr. Borota Braniszlóv polgármester
nek. Az interpellációban szóváteszik, hogy a szerb 
hadsereg bevonulásának tizedik évfordulója alkalmá
ból rendezett ünnepségeken mellőzték dr. Miletics 
Szlávkó nyugalmazott minisztert, az akkori történelmi 
idők legmarkánsabb személyét, aki akkor a nemzet
gyűlés elnöke volt. Megemlítik, hogy még a város 
díszközgyűlésére sem hivták meg és kérdést intéznek 
a polgármesterhez, hogy miért nem kapott Miletics 
Szvetozár meghívót a város díszközgyűlésére. Dr. Bo
rota polgármester a város legközelebbi közgyűlésén 
ad választ az interpellációra.

— Rágalmazásért elítéltek egy vukovárl gimná
ziumi tanárt. Oszijekről jelentik: 1926. év nyarán — a 
vérbcfulladt m'trovicai szokolünnepély után — a vu- 
kovári »Srijemski radikal* című hetilapban egy köz
lemény jelent meg a mitrovicai véres eseményekről, 
melyben többek között Kajba András, a vukovárl 
pénzügyigazgatóság tisztviselőjét is azzal vádolták, 
hogy részese volt a mitrovicai eseményeknek. Kaj- 
bát rövidesen a cikk megjelenése után clbocsájtották 
állásából. Kajba. aki a cikk és elbocsájtatása között 
összefüggést vélt látni, rágalmazás címén pert indí
tott a cikk szerzője: Loncsar Szvetozár vukovári re
álgimnáziumi tanár ellen. Az oszijeki törvényszék 
most tárgyalta ezt a rágalmazás! ügyet. A vádlott 
tanár elismerte a cikk szerzőségét, tagadta azonban, 
hogy Kajbát e cikk miatt bocsájtották volna el az ál
lami szolgálatból. A cikkben Kajba ellen felhozott ál
lításait azonban igazolni nem tudta. A bíróság Lon
csar tanárt bűnösnek mondotta ki sajtó utján elköve
tett rágalmazás vétségében és tiz napi elzárásra, va
lamint kétezer dinár kártérítésre ítélte.

Szom baton  ü n n ep i szám m al, ü nn ep i

A Bácsmegyei Napló ünnepi száma az állami 
egyesülés ünnepére való tekintettel szombaton je
lenik meg a következő ünnepi tartalommal:

Pupics Ottó: A tiz éves Jugoszlávia. — Lampel 
Béla: GodianJ biboros, Gonda 1.ászló: Délszláv 
népszokások, Aszlányl Dezső: Egy ismeretlen 
költő. — Lim: A megtalpalt klasszikusok — dr. 
B. I. Idegen szavak. — Szász Márton: Gyerekek. 
Kosztolányi Dezső: Állatok beszéde, Hesslein Jó
zsef: XV. Lajos merénylője. Blazsek Ferenc: Kis 
Frigyesek.

Novellák: András bácsi meg a német orvos. — 
Szigethy Vilmos: A Mazur ház. — Baedecker: Az 
iró és a nagy kacér. — Kristály István: A föld 
dalolt. — Győri L: Asszonysors. — Lazarovics: 
A kutnál (ford. Mák Aladár). Móra Ferenc: Du
sán múzeumba kerül. — Vujkovics Marica: A 
bosszú. — Herényi János: Uj seb. — Govorkovics 
János: Mr. Wood.

Versek: Tiller Ferenc: Szomorú szántókhoz 
küldöm, Pásztortüzeknél. — Motto: Vagyok. Ta
más István: öreg színésznő.

Állandó rovatok: Uj könyvek. — Apróságok 
könyvekről, Írókról. — Színházi kis tükör. — Szer
kesztői üzenetek. — Keresztsoros rejtvény.

A Habos Torta cimü ingyen gyermekmelléklet 
Is szombaton jelenik meg.

Az ötvenkét oldalas ünnepi száma 4 dinár 
Vasárnap a szombati munkaszünetre való tekintet
tel nem jelenik meg a Bácsmegyei Napló.

— Nagy előkészületek a becskereki Péter király 
szobor leleplezési ünnepségeire. Becskerekről jelen
tik: December 1-én, az álhunalakulás tízéves jubeliu- 
nián — mint ismeretes — nagyszabású ünnepségek 
keretében felszentelik P<- er királynak Bccskerekcn 
felállított impozáns szollá'. amely Waldec Rudolf 
zagrebi szobrász müve. A szoborlelcplezésí ünnepsé
get a városi tanács rendez', amely nagy előkészülete
ket tesz az ünnepség miiéi fmpozánsabbá tételére. 
A szoborlelcplezéseti képviselteti magát Őfelsége Alek- 
szander király is, valamint a kormány, a nemzet- 
gyűlés, a Szerb Matica, Kikinda, Pancscvó és Vrsac 
városok tanác*a. a külömbözö kulturális, társadalmi, 
jótékonysági egyesületek és intézmények, továbbá az 
összes bánáti községek elöljárósága. Az ünnepség 
nrogrammját a városi tanács falragaszokon tette köz
hírré.

— Megválasztották Debrecen uj po’gármesterét.
Debrecenből jelentik: Magoss György debreceni pol
gármestert — mint ismeretes — saját kérelmére nyug
díjazták. A polgármesterválasztást csütörtökön tartot
ták meg. Ketten pályáztak: Vásári István polgármes- 
terhelyettes, főjegyző és dr. Erdős József, a Hegy- 
megi-Kiss Pál frakció jelöltje. A csütörtöki közgyű
lés 141 szavazattal 36 ellenében Vásári Istvánt vá
lasztotta meg polgármesternek. Főjegyzőnek Varga 
Elemér tiszteletbeli főszolgabírót választották meg.

Lepedat és Jovanovics szuboticai főelárusitóknál 
vásárolt sorsjegyek közül a november 28-iki húzáson 
a következő számok nyertek:

10.000 (linóét: 59141. sz.
4.000 dinárt: 95924. sz.
2.660 dinárt: 35126, 45502, 46916, 54336, 58543.

58865, 85419, 92156.
500 dinárt: 3760, 46.30. 7707, 9, 47, 80ó6, 60, 10505, 

86, 11972, 78, 13070, 1526-8, 15550, 21653, 21658. 24417, 
26. 57, 27702, 59, 67. 59, 26114, 16, 22, 28.304, 30, 43, 
,31028 , 35, ,37, 45, 59, 32721, 39, 3.3747 . 89. 35064, 35123,
44, 61, 93, 37317, 47, 37447, 90, 40.351, 58, 64, 96, 40435,
45, 94, 420,34, 99, 4.3126, 41, 74, 87 . 45511, 58, 89 , 46511,
38, 78, 79, 46919, 77, 47717, 65, 48840, 47, 84, 49231. 35,
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— A szuboticai tüszcrüzletek a szombati állami 
ünnep miatt vasárnap délelőtt 7-től 10 óráig nyitva tart
hatók. Burnáty István, a felsőbácskai füszerkereskedftk 
egyesületének elnöke csütörtökön megjelent Manojlo
vics Dusán főispánnál és kérte, hogy tekintettel a 
szombati állami ünnepre, amikor általános nmnkaszü- 
net lesz, engedje meg, hogy vasárnap délelőtt a fű
szer- és vegyeskereskedők nyitva tarthassák üzletei
ket. Manojlovics Dusán főispán méltányolva a felső
bácskai fiiszerkeresdók egyesületének kérelmét, meg
engedte, hogy vasárnap, december 2-ikán reggel 7 órá
tól 10 óráig kivételesen nyitva lehessen tartani Szubo- 
ticán a fűszer- és vegyeskereskedéseket. Manojlovics 
Dusán főispán ilyen értelemben utasítást adott a főka
pitányságnak, amely pénteken délelőtt hivatalosan is 
közölni fogja ezt a nyilvánossággal.

— Á román kiiliigymin szter varsói látogatása. Var
sóból jelentik: Valkó Lajos magyar külügyminiszter 
varsói látogatása előtt a lengyel kormány szükséges
nek látja nyilvánosságra hozni, hogy a lengyel kor
mány meghívására Mironescu román külügyminiszter 
is látogatást tesz Varsóban.

— Egy angol képpvís^íő a Mr, Mrs és a Míss 
megjelölés ellen, Londonból jelentik: Geoffrey Pető 
angol konzervatív képviselő terjedelmes memorandu
mot intézett a belügyminiszterhez. A képviselő egé
szen forradalmi újítást akar. Eddig ugyanis Angliában 
az volt a szokás, a hivatalos és nemhivatalos életben 
egyaránt, hogy minden férfi neve mellé odaírták a 
»Mr« Mister =  Ur) szócskát. Férjes asszony neve 
előtt »Mrs« (Mistress) állott, aki pedig nem volt férj
nél, azt Miss-szel jelölték. Ma elképzelhetetlen egész 
Angliában, hogy valakinek a neve előtt ne állna a 
három szó valamelyike. A képviselő most véget akar 
ennek vetni és »demokratikus« intézkedést követel. 
Azt kívánja, hogy a férfiak neve előtt ne áljon semmiéi 
a férjes nők neve előtt egy M betű (Mariod — házas), 
a lányok előtt pedig S (Single =  egyedülálló). Azt 
javasolta a képviselő, hogy már a legközelebbi vá
lasztási névjegyzéket is igy állítsák össze. A belügy
miniszter udvarias levélben közölte a képviselővel, 
hogy nem akar ennyire szembehelyezkedni az álta
lánosan elterjedt angol hagyománnyal.

— Dohnányi Ernő hangversenye Beeskereken.
Becskerekröl jelentik: Vasárnap, december 2-ikán tartja 
Dohnányi Ernő a világhirii magyar zongoraművész 
egyetlen hangversenyét. A ritka művészi esemény 
iránt óriási érdeklődés nyilvánult meg.

Arko Vhid’mlr lemond a zagrebi kereskedelmi ka
mara cinökségérö’. Zagrebből jelentik: Zagrebi közgaz
dasági körökben az a hir terjedt el, hogy a vasárnapi 
közgazdasági gyűlés határozata következményeképpen 
Arko Vladimir, akit súlyosan megvádoltak és é’esen 
támadtak magatartása miatt, benyújtja lemondását a 
zagrebi kereskedelmi és iparkamara elnöki tisztségéről,

— A Bánáti Mogyar Közművelődési Egyesület 
előadása. Becskerekröl jelentik: A Bánáti Magyar, 
Közművelődési Egyesület vasárnap délután fél öt óra
kor tartja második felolvasó délutánját, amelyen 
Grifíl Lajos ócskái római katolikus plébános olvas fel 
amerikai impresszióiról, amelyeket a csikágói eucha
risztikus kongresszus alkalmával szerzett. Kívüle Kada 
Aranka Sclmbeit 1. számú szonátáját adja elő zongo
rán. Az előadás iránt a becskereki magyarság köré
ben nagy érdeklődés nyilvánul meg.

— Capablanca száz mezőre okarja bővíteni a sakk
táblát és négy uj i aurát tervez. Londonból jelentik: Ca
pablanca sakkvilágbajnok nyílt levelet intézett a 
Timeshez, amelyben k fejti, bogy a sakkjáték első
rangú mesterei nemsokára kénytelenek lesznek visz- 
szavonulni a mérkőzésektől, mert a sakkjáték mai for
májában elavult, alig ad még módot kombinációra, csak 
fárasztja a szellemet és tizenöt év alatt odáig fog jut
ni, hogy a mesterek minden szabályos játszmát eldön
tetlenre fognak adni, miután a variációk összes lehe
tősége ki fog merülni. Legfeljebb ennyi idő még és a 
sakkjáték nem lesz egyéb, m nt az emlékezőtehetség 
próbája, minden képzelhető kombináció meghaladott 
lesz, úgyhogy nem marad más hátra, mint a remi. Azt 
ajánlja Capablanca, hogy teljesen át kell alakítani a 
sakkjátékot, a táblát száz mezőre kell beosztani, a gya
logbábok számát pedig keltővel szaporítani és a gya
log első lépése mindenkor úgy történjék, hogy a játé
kos határozza meg, egyet vagy kettőt, esetleg hármat 
akar-c a gyalogossal lépni, a király és a királyné mel
lett legyen két uj figura, még pedig olyan, hogy az 
egyik a torony és a futár lépéseit kombnálhassa és 
egyesíthesse magában, a második figura pedig a lóét 
és a futárét. Angol sakkmesterek Capablanca tervéről 
úgy nyilatkoznak, hogy nincs semmi értelme, nem kell 
a sakkjátékot felfrissíteni és mint mnden eddigi kí
sérlet, ez is kudarccal fog járni.
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— Női cipők békabőrből. Londonból jelentik: 
Békabőrből készül az elegáns londoni hölgy cipője 
és ennek az uj divathóbortnak legelső eredménye az 
lett, hogy a szigetországban kezdik nagyon megbe- 
csülni a békát, melyet idáig csak tudományos célokra, 
vagy üvegbe zárva, időjóslásra használtak. A gyá
rosok azt állítják, hogy a béka bőre nemcsak szép 
rajza és csodálatos smaragdszine miatt ilyen keresett, 
hanem minden más bőrnél tartósabb és kényelmesebb, 
mert a láb formájához simul. Az igazán tinóm béka
bőr Dél-Afrikából származik, ebből kézitáskákat és 
óveket csinálnak.

Dr. Aillan Vujlé ügyvédi irodáját Vilsonova ulica 
11. szám alá helyezte át. Telefon 4—82.

— Tizenkét párisi te.’nagyksreskedöt tartóztat
tak le drágításért. Parisból je'entik: A vizsgáló
bíró elrendele tizenkét nagy párisi tejvállalat igaz
gatójának letartóztatását, mert megállapította róluk, 
hogy szöveségbe léptek a tej árának tői vényelicncs 
emelésére. A társaságok szindikátusának elnöke, 
Lauvr.v képviselő volt, aki személyesen adta ki ren
delkezéseit az árdrágító müveinek megkezdésére, 
nTalatt pártja a parlamentben a drágaság megszün
tetésén fái adózott.
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A Baranyai Menekültek szuboticai csoportja de
cember hó 2-íkán vasárnap délelőtt 10 órakor a Elinti 
Pali bácsi vendéglő külön hely régében taggyűlést tart. 
Minden tagra a megjelenés tagsági igazolvánnyal kö
telező. Az egyesület vezetősége szombaton délelőtt 
úz órakor tart ülést.

— Hoower körútja Amerikában. New-Yorkból
íelentik: Hoower, az amerikai Egyesült Államok uj 
elnöke közép- és délamerikai utján Honduras főváro
sába érkezett, ahol nagy lelkesedéssel fogadták. Hon
duras elnöke tisztelgő látogatást tett Hoowernél, aki 
a banketten nagy beszédet mondott az összes ameri
kai köztársaságak szoros együttműködéséről. Hoower 
a páncélos cirkálón Costa Ricába folytatja útját.

— Kommunista monstrepör Rómában. Rómából 
feletnik: A rendkívüli katona törvén.vszék ismét kom
munista monstrepört kezdett tárgyalni. A pörnek ti
zenhárom vádlottja van. A vád alá helyezett kommu
nisták három év előtt Calmi aklábriai faluban vére
sen összetűztek a fasisztákkal és az összeütközésnek 
«öb emberélet esett áldozatul.

— Letartóztatott kísértet. Oszijekről Jelenik: Az 
nszijeki rendőrség letartóztatta Ditrich Ferenc aszta
lossegédet, aki ittas állapotban kisértetnek öltözött és 
ijeszgette a járókelőket.

— öt évi börtön gyújtogatásért. Oszijekről jelentik: 
Ez év augusztus havában az Oszijekkel szomszédos 
Csepin községben kigyulladt Zlatics Sziankó gazdál
kodó tanyája és az egész termés elégett. A kár mint
egy 50.000 dinár volt. A csendörség gyújtogatás gya
núja alatt letartóztatta Mile Jován hetvenötéves cse- 
pini lakost, aki a csendörségen be is ismerte, hogy c 
gyújtotta fel bosszúból Zlatics tanyáját. A most meg
tartott törvén.vszék! tárgyaláson Mile visszavonta be
ismerő vallomását, amelyet annak idején csak azért 
tett. mert a csendőrök, állítása szerint, bántalmazták. 
A kihallgatott tanuk azonban terhe'ően vallottak elle
ne. A bíróság ötévi börtönre ítélte Miiét, aki az íté
letben megnyugodott
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Szombaton és vasárnap lesznek a magyar birkozó- 
bajnokságok. Budapestről jelentik: Az. Amszterdamiéi 
sikeresen szerepelt magyar birkozógárda szombaton 
és vasárnap ismét teljes létszámmal sorompóba lép, 
hogy resztvegyert a magyar hirkozóhajnokság küz
delmein. A verseny szombat este kezdődik a régi kép- 
visdöházban és a döntőkre vasárnap este kerül sor, 
Budapesti sportkörökben a fiatalok betörését várják.

Iscliiásnál egy pohár természetes .Ferenc József* 
keserüviz reggel éhgyomorra véve biztosan előmoz
dítja a gyomor- és a belek működését s ennek kö
vetkeztében csnkhamar a megkönnyebbülés Jóleső ér
zése tölti el a beteget. Az orvosi szakirodalom kimu
tatta, hogy a Ferenc József viz a máj és a végbél felé 
irányuló vértódulásoknál, valamint aranyérnél és 
prnstatabajoknál is áldásos hatást fejt ki. Kapható 
gyógyszertárakban, drogériákban és füszcrüzletekben.

IAZ
A Népkör Vörösmarthy-cstje. A Népkör szerdai kul- 

tur-cotjét Vörösmarthy Mihály költészetének szentelte. 
1 »r. Békeffy György ismertette Vörösmarthy é étét és 
költészetét tartalmas előadásban, amely mindvégig le
kötötte a közönség figyelmét. Vörösmarthy verseit a 
bájos Kosztolányi Éviké, Tóth Alánéi, Mantuzsich Ist
ván és Böhm László interpretálták sok megértéssel, 
Nőjenek Tusi pedig Zorkóczy Aranka diszkrét zongo- 
rakiséretc mellett nagy hatással adta e'ő a Szép Ilon- 
ká-t, mint melodrámát. Végül a Polgári és Iparos Da
lárda Kovács Kornél karnagy lendületes vezénylése 
mellett szépen és precízen énekelte a »Fóti dal«-t és a 
>Borda’«-t. A Népkör színháztermét zsúfolásig meg
töltő közönség hálásan tapsolta úgy dr. Békeffy Györ
gyöt, mint a ku'turest m'ndcn szerep’őjét.

Dobn.ónyl Oszljeken. Oszijekről jelentik: Dohnányi 
Ernő a világhírű magyar zongoraművész december el
sején Oszijekrc érkezik, almi a nemzeti sz nházban 
hangversenyt ad.

A Gyurkovlcs fiuk harmadik előadása a Népkor-
ben. A Népkör vasárnap este megismétli nagysikerű 
operettjének, a »Oyurkov'cs fíuk«-nak az előadását 
a bemutató szereplőivel. Jegyek előre vá’thatók Kré- 
csinél és az előadás napján a Népkör pénztáránál.

A Francra Klub hangversenye a napközi otthon Ja
vára. A Szuboticán felállítandó napközi gyermekotthon 
javára a Francia Klub december 8-án a Városi Szín
ház koncerttermében nívós hangversenyt rendez a 
részben már nálunk is előnyösen ismert beogradi mü- 
veszkvartett részvéteiével. A kvartett tagjai Tkal- 
csies (cselló), Licsar (zongora), Zorkó, a beogradi ze
neakadémia igazgatója (hegedű) és Mihajlovics kis
asszony, aki a párisi zeneakadémiát végezte és Fran
ciaországban is komoly sikerei voltak. A hangver
senyre jegyek előre válthatók a Francia Klubban és 
G.vo’gycvics Jovan törvény széki bírónál, a jövő hét
től kezdve pedig a színházi pénztárnál is.

A Sztnmhul rózsája bemutatója a Katholikus Le-
g''ycgyl-tben. Szombat és vasárnap este nyolc óra
kor kcrtil színre a Katholikus Legényegyletben Fali 
Ecó világhírű operettje, a »SztambuI rózsája*, ame
lyet Szabó Márton rendez. Az operett főszereplői 
Pleszkovics Szilárdka, Piukovics Manci, Török Manci, 
Kőhalmi Pál, Mayer Béla, Kobrc'icl István és Szabó 
Márton. A kitűnő operetthez jegyek Krécsinél és szom
bat és vasárnap egész napon a Katholikus Legény
egylet pénztáránál kaphatók.

Vasárnap játszák le a zagrebi 
derbyt

A döntő mérkőzést osztrák bíró vezeti
Zagrebból jelentik: A zagrebi elsőosztályu baj

nokság vasárnap érkezik el legérdekesebb és egyben 
legfontosabb mérkőzéséhez: a l/ASK—Gradjanszki 
derbyhez. A két nagy rivális találkozása mindenkor 
kimagasló eseménye volt a horvát főváros futball- 
sportjának cs még akkor is nagy érdeklődést keltett, 
amikor a HASK vagy a Gradjanszki pillanatnyilag 
elvesztette vezető pozícióját.

A vasárnapi derhy annál inkább is számíthat a 
közönség érdeklődésére, mert a találkozáson ezúttal 
rtein csak a zagrebi bajnokság első helyezésének kér
dése, hanem az is eldől, hogy a riválisok közül me
lyik lesz az első az őszi szezonban. A bajnokság je- 

j lenlegi állását ugyanis Zagrebban a következő táblá
zat mutatja:

HASK 6 6 0 0 35 3 12
Gradjanszki 6 6 0 0 28 4 12
Viktorija 7 4 1 2 12 9 9
Zseljcznicsai 7 4 0 3 10 16 8
Concordija 6 2 1 3 15 16 5
Sparta 6 1 1 4 13 21 3
Croatia 7 1 1 5 13 25 3
Derby 7 0 1 6 3 35 1
A HASK-nak és a Gradjnnszkinak tehát 6—6 le

játszóit mérkőzésből egyenlően 12 pontja van és tc- 
kuitve, hogy mindkettőnek ez lesz a szezonban utol
só mérkőzése, a küzdelem az elsőségért megy köztit* 
ti:!:. Úgy a HASK, mint a Gradjanszki eddig vala
mennyi ellenfelét legyőzte és mindegyik most érkezett 
cl legjobb formájához. Nem nehéz tehát megjósolni, 
hogy a zagrebi derby minden eddiginél elkeseredet
tebb. elszánt küzdelmet fog nyújtani a vasárnapi ta
lálkozáson, amcE’iiek kimenetelét sportkörökben tel
jesen nyíltnak Ítélik meg-

A vasárnapi HASK-- Gradjanszki mérkőzés érde
kességéhez tartozik még, hogy a jugoszláv futhallbl- 

I rák testületé nem tudott az országban alkalmas bírót
találni a mérkőzés vezetésére, hanem az osztrák bíró- * •

testülettől bécsi bíró delegálását kérte. Miután Rram, 
a legjobb bécsi bíró vasárnap az olasz—csehszlovák 
válogatott mérkőzést vezeti, a birótestulet három má
sik elismert osztrák bírót nevezett meg. akik közül a 
derby-meccs vezetőjének kijelölését kérte. A derby 
mérkőzésre való tekintettel az ugyancsak vasárnap 
esedékes Concurdia- Sparta meccset, amelyen az ötö
dik helyezés fog eldőlni, már szombaton Jejátszák.

A Judo Makkabi sportegylet uj tisztikara. Novi- 
szadról jelentik: A Juda Makkabi sportegyesület szer
da este tartotta alakuló választmányi ülését, amelyen 
megválasztotta az egyesület uj vezetőségét. A válasz
tások egyhangúlag történtek. Elnökök lettek: Iritz 
Mór és Hajós Gyula, ügyvezető elnökök: Mayor Jó
zsef és dr. Schwartz Péter, alelnökök: Bröder József, 
Grün Miksa és dr. Kainer Dezső, titkárok: Lusztig 
Nándor, Schossberger Manó és Mojzes Ernő, pénztár
nokok: Konráth Péter és Keller István, mérnökök: 
Szántó Emil és Krausz Miklós, orvosok: dr. Eckstein 
Lajos és dr. Haim A., jogtanácsosok: dr. Lampel Bé
la és dr. Klein Rezső. Az intézőbizottság tagjai: Brö
der József. Schön Jenő, Grün Miksa, Léderer Vilmos 
és Weitzenhofíer Géza. A felügyeiőbizottság tagjai: 
Székely Salamon és Schőnberger Károly. A fegyelmi 
bizottság elnöke: Schön Jenő. előadó: Vékes Dezső, 
tagja: Huber Vilmos. A labdarugó szakosztály elnö
ke: Wassermann Arthur, intéző: Keller Andor, titkár: 
Wurst Béla, tagjai: Fuchs Zvonkó és Fleischer Béla. 
Á7, atlétikai szakosztály elnöke: Buhenhcimer Jakab, 
előadó Stern László, a vivószakosztály elnöke: dr, 
Tibor Dezső, előadó: Mojzes Géza. a birkozószakosz- 
tály elnöke: Hubcr Vilmos, előadó:1 Hoffmann Jakab, 
a tornaszakosztály elnöke ideiglenesen Lusztig Nán
dor, tagjai: Vilhelm Hilda és Küminelberg Károlyné. 
A vigalmibizottság elnöke: Lampel Pál, előadója: Si
mon Emil, szertáros: Deutsch Jenő.

• •

KÖZGAZDASÁG
A noviszadkörnyéki ármente- 
sitésf a noviszadi Városi Taka

rékpénztár finanszírozza
A 7 .7 0 0  hold árm entesitése és a töltések  

építése 17 .5  m illió  dinárba kerül
Noviszadról jelentik: A Noviszad—petrovaradini 

ármcntcsitö társulat 77UÜ hold területet fog legközeleob 
17.5 millió dinár költséggel ármentcsitení és ennek a 
finanszírozásával a noviszadi Városi Takarékpénztár', 
bízta meg, amely a szükséges tőkét már biztosította, 
úgy hogy az ármentesitési előmunkálatok már kezde
tüket vették és egyes területeken már meg is kezdtek 
a munkálatokat. A tulajdonképeni ármentesitő munka 
csak tavasszal indul meg, amikor is az ármentesitő 
társulat a téli kikötőtől kezdődöleg töltést fog építeni, 
amely az egész 7700 holdat körül fogja hálózni és ez
által meg fogja óvni az árvizveszedelemtől. Ebből a 
7700 holdból 4000 hold Noviszad városáé, a többi Pet- 
rovaradin városáé, Káty községé, a katonai kincstáré 
és kisrészben magánosoké.

Az ármentesitő munka két részből fog állni, egy
felől lecsapolják ezeket a területeket, ami által azok
nak érieké jelentékenyen növekszik, úgy hogy a Novi
szad város tulajdonát képező 4000 hold föld már jövő 
év őszén, amikor az ármentesités már he lesz fejezve, 
az eddigi 16 millió dinár helyett 80 milliót fog érni és 
igy ezáltal a város vagyona hatalmasan megnövekszik. 
Az ármentesitési munkálatok befejezése után a 77iV» 
hold földet nagyobb szárazság esetén öntözni is lehet 
majd és ezáltal az ezen a vidéken igen elterjedt kony
hakertészet fel fog lendülni.

Az ármentesitő társulat 16.5 kilométer töltést fog 
építeni, azonkívül a szivattyútelepet a legmodernebb 
gépekkel szereli fel, végül a 7700 holdon keresztüi- 
kasul is lesznek kisebb csatornák, amelyek az öntözést 
fogják elősegíteni. A 7700 hold eddig teljesen parlagon 
hevert és úgyszólván kétévenként víz alá került.

A Városi Takarékpénztár finanszírozza ezt az 
egész műveletet és egy nagyobb pénzcsoporttal tár
gyal. amely nagyobb kölcsönt bocsájtar.a a város ren
delkezésére, amelynek révén meg lehetne csinálni a 
vízvezetéket és csatornázást, a közvágóhíd kibővítését 
az uj vámhivatalt, az uj uccák kövezését és egyéb 
közmunkákat is.

A noviszadi kataszteri hivatal Szentára kerül.
Szentáról jelentik: A kataszteri hivatal vezetősége át
iratot intézett a városi tanácshoz, hogy átköltöztetné 
a hivatalt Szentára. amennyiben a város megfelelő hi
vatali helyiségről gondoskodnék. A városi tanács 
szerdán tárgyalta az átiratot és minthogy a tanács a 
város érdekében állónak tartja, ha a kataszteri hivatal 
Szentára kerülne, kimondották, hogy a kataszteri hi
vatal kívánságát teljesítik és ilyen irányban tesznek 
javaslatot a közgyűlésnek. Amennyiben a közgyűlés is 
elfogadja a kataszteri hivatal föltételeit, úgy a költsé
ges és fáradságos utazások Noviszadra és a katasz
teri kiszállások megszűnnének.
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T ö rtén e t a hom ályból
Irta : Som fai János

Reggel három óra lehetett, amikor kijött a klub- 
hói. Egyetlen poieikáját sem érezte, olyan zsibbadt 
volt minden tagja a hosszú üléstől és izgalomtól. Eeie 
kábult a szivarfüsttől, a sok konyaktól és a játék lázá
tól s szörnyen nehéznek érezte. Nem is érezte, mikor 
a szolgák ráadták a felöltőjét s nem tudta volna meg
mondani. hogy mennyit nvemott a markukba. Egye
dül ment cl. a töbiek még folytatták a iátékot.

A szolgák, amikor egyedül maradtak az előszobá
ban. összesúgtak.

— Ma alighanem veszített, hogy egyedül megy’ 
el — mondta az egyik.

— Egv hét óta folyton vészit . — Sokat. — felelte 
a belső szolga.

— De azért mindig gavallér.
— Igen gavallér — mormogta a másik és azután 

tovább szundikált.
Balonva’t akkor már kiengedte a kapus is és ál

mos szórakozottsággal köszönt neki ióéjszakát.
Balonvai az uccán megállt a iá. dán. Az első pilla

natban nem tudott tovább menni. A hűvös tavaszi haj
nal meg is de; mesztette a tagjait s várta, amíg a vére 
kissé rendesebb keringésbe ion. Tulajdonképpen sze
retett volna ott helyben vé£:gnvuitózni a járdán, 
ha a kövezetét nem találta volna egv kicsit kemény
nek.

Azután nekiindult valamerre, homályos uccáknak. 
Nehezen, fáradtan botorkált, minden ccl nélkül s jó
formán azt sem tudta, hogy hol iár. Az uccák még 
sötétek voltak.

A hajnali fővárosnak sajátságos hangulatát nem 
érezte. Valamikor iogászkorában tudta élvezni az uc
cák hajnali homályának poézisét — ha korábban kelt. 
Ma reggel éppenséggel nem hatott volna rá. bármilyen 
bűbájos rirossággal ütötte volna föl fejét a nap a 
homályból a keleti égen. hogy tündéi les lángba borítsa 
a nagv liomálvt. Hányszor élvezte fiatalabb korában 
annak a csodálatos égi piktornak müvét, amelynek 
sugárecsetie nélkül szürke minden. Mo-t minden egy
forma szürke volt előtte. Azt a kellemetlen rideg szür
keséget érezte, atnelv még arra sem jó. hogv me.g- 
borzaneassa az embert, hanem csak végtelen testet- 
leíket ölő unalmat kelt.

Az egyik uccasarkon hevesebben megcsapta a szél. 
Hideg futott a hátába s ez némileg magához téri tette. 
Megállt, végighuzta homlokán ujjait s gondolkodni 
próbált. Végignézett az uccán a homályban, üres. 
szinte bamba szemekkel s azután lecsüggesztette a 
fejét. Az agyában föltámadtak a gondolatok s a su- 
Ivos gondok lehúzták a feiét.

Tisztán állott előtte minden. Tönkrement.
— Telie«en tönkrementem — mormogta, mintegy 

ismételve a gondolatát.

I Végigrohant fejében életének utolsó ideje. Jófor
mán csak két-három évre tudott visszaemlékezni. Kö
zönséges. banális ennek a néhány esztendőnek minden 
napja s nincs egv pontia sem. ami kiemelkednék. 
Aszonv. ital. kártva variálódik mindvégig, egyszer 
igv. máskor más sorrendiben. Csak később állott be 
egv kis változás, az hogv ebben a hármasban a kár
tva vette át a főszerepet s a többi mellékes lett.

A vagyon, a pénz elúszott s a kártyán hiába eről
tette a szerencséjét. Egv darabig hitegette, csalogatta, 
de azután cltaszitotta magától.

Ma azután elvesztette az utolsó pénzét, amelyet 
nagv uzsorakamatra elő tudott teremteni. Most nincs 
semmije és itt áll a legnagyobb sötétség előtt, amely
ből nem tud kitalálni..

A kétségbeejtő gondolatok teljesen megdöntik eszé
nek és lelkének csöppnyi egyensúlyát és egv utolsó 
gondolat marad még: a halál gondolata.

A kéj. gyönyörűség és tétlenség után nyomor vagy 
legiobb esetben szükség várna rá. Irtózás fut idegeibe 
még a gondolattól is. hogv egv láthatatlan hosszú
ságú életet végigküzködjön. kínlódjon. A halál ok
kal egyszerűbb és következményeiben sokkal kelle
mesebb megoldás. A kétségbeejtő gondolatok tömege 
végre annyira összezavarja, hogv nem tud kikevered
ni belőlük.

Zavart, nehéz fellel ment az ticcákon s imbolvogva 
iárt ide-oda. Összevissza kavargóit koponyájában az 
elmúlt éjszaka rettenetes lázával. A füstös, nehéz le
vegőjű kártvaszoba. a suhogó bankók, a rekedthangu 
izgatott kártvakonipánia. azután a nincsetlenség. a 
nvomor gúnyosan vigvorgó képe s végül a menekülés, 
a halál gondolata.

összeborzongott és fázva dugta kezeit a kabátja 
szebébe. Eleinte nem merte kivenni, csak félve, resz
ketve görcsösen szorította össze. Pénz volt. azt tudta. 
Annyi fordult meg már a kezében a bankjegyekből, 
hogv látatlanba is rögtön megismerte.

Reszkető rcménv fogta cl.
— Ha egv ezres volna! Csak egv ezres! És meg

csillant előtte uira az élet ragyogó boldogsága s fejé
ben egv pillanat alatt a fantasztikus tervek egész tö
mege rohant össze-vissza.

Megállt a járda szélén, de nem merte kihúzni zse
béből a papirost. A kezével méregette csak s a for
májából és nagyságából próbálta kitalálni, hogv meny
nyi. Erőt vett magán és kirántotta zsebéből a papi
rost.

Egv tizes volt.
Mintha fejbeütötték volna, olyan kábult lett megint 

egyszerre. Erre nem gondolt. Lázas reménykedésben 
ilvcn kis pénz nem is jutott az eszébe.

Egv tizes. Éppen annvi. mint ha semmije sem 
volna.

Dühös elkeseredéssel gvürte vissza megint a zse
bébe s ment tovább az uccákon. Most már szinte tán
torgott. Egv-két hajnali iáró-kelő meg is nézte és 
mosolygott rajta.

Hevesebb szél és élesebb levegő csapta meg. ami 
uiból magához térítette.

A Dunaparton iárt. Teljesen néptelen volt még 
a körnvék s a hainali homály sem akart oszladozni, 
mert sűrű köd ereszkedett le. Éppen csak a híd sötét

tömegét látta, önkéntelenül és öntudatlanul ment ki a 
Dunapart szélére s belemeresztette tekintetét a vízbe. 
A szürke habok csobogva íutoitak előtte, egvik-másik 
visszacsapott feléje, mintha csak hívta volna.

Észébe jutott a szomorú nóta. amit dubai mulat
ságban. hencegő életkedvében annyiszor huzatott a 
fülébe:

— Odalenn már nem fái semmi.. .
— Igen. odalenn nem fog fáini semmi — dü- 

nvögte félhangosan. — Igen odalenn nincsenek kelle
metlen gondok, szükség, nvotnor. Odalenn nincs 
semmi.

Húzta lefelé a vágv. Már félig eszméletlen volt 
s talán magától is belezuhant volna erőtlenségébe, ha 
valami nesz meg nem üti a fülét, valahonnan a kö
zelből iött a nesz.

Körülnézett és alig néhány lépésre egv alakot 
pillantott meg a part szélén, amint mereven mozdulat
lanul állott, éppen ugv mint ő. Hogv férfi-e vagy nő. 
azt nem tudta kivenni a homályban.

Közelebb ment és észrevette, hogv nő. Egészen 
odament hozzá s látta, hogv fiatal lcánv. Vigyázva, de 
erősen megfogta kariát s azután rászólt:

— Mit keres itt?
Riadtan nézett rá a lcánv s ki akarta szakítani 

magát a férfi kezéből, de Balonvai görcsösen fogta.
Mikor látta, hogv hiába erőlködik, leroskadt 9 

földre és zokogva nyögte:
— Hagvion. . .
— De hát mit keres itt ilvenkor?
A lcánv fölemelte könnyes sápadt arcát s szinte 

vadul mondta:
— Meg akarok haln i...
Azután megint ki akarta magát tépni a kezéből 3 

most már minden ereiét össze kellett szednie Balo- 
nvainak. hogv fogvatartsa.

— De hát miért? — kérdezte később, mikor a 
lcánv megint Icrogvott a földre. — Miért ilven fiata
lon?

— Nincs mit ennem és nem kanok munkát. Két 
nap óta nem ettem. Nincs semmim, nem is kdl senki. 
Nem bírom tovább. Csak egv kissé bírnám még. nem 
keresném a halált. Irtózom tőle. Csak munkát kapnék 
legalább. Csak tiz forintom lenne, legalább. . .

Balonvainka eszébe jutott a tizes. Mégis ér a* 
valamit.

Kivette a zsebéből és odaadta a leánynak.
— Itt van. vegve el. Jó szívvel adom.
A leány ránézett, de nem vette el.
— Vegye el — szólt Balonvai majdnem durván. 

Nem akarok érte semmit. Talán addig kap valami 
munkát, amíg ez tart.

A leánv fölállt s elvette a pénzt. Valamit akart 
mondani a férfinak, de azután hirtelen megfordult és 
szinte szaladva tűnt cl a homályban.

Balonvai nébánv percig meredten nézett utána, 
maid nagyot lélekzett s mintha megkönnyebbült vol
na. felemelte a feiét. Csöndesen mondta:

— Élőbb én is megpróbálom, kapok-e munkát.
Azután az ellenkező irányban ő is sietve ment a 

bomálvos város felé...
. . .  A láthatár szélén énpen akkor hasadt föl cso

dálatos tűzzel a hajnal világossága.

T ű z i fa -á r a in k :
I. I ük ha áb ía____ ___  . 8 > dinár
II. - _  _  _  470 ,
I gyei iyánbas'íb _ _ 640 .
I p crtyrtndorong _ _ 5 '5 „
I. c e bn á )       600 „
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— A/psterZ K i
múlt őseim és a 
jövő generáció ne
vében kérlek, ke- 
fr  e lm e z s ! Szün
tesd meg véreng
zéseidet !

— Nincs kegyelem  ! Nincs
irgalom , m eri szom baton  és 
vasárnap

disznótoros vacsora
lesz

Hirt Pali bácsi vendéglőben
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S u b o t ie a ,
Aleksandrova ullca 5. — Bárány-szálló mellett

Ha KÜNiY V SZ Á K B U T Ö R E  le s z  s z ü k s é g e  
írjon B o r b é  y  L. Novlsad, postafiók 75 cünre

Uj ü i l  é t i

ERNYŐK
0 C’ó árak 1

a le g m e d e m e b b  
kivitelben, javítá

sok  é s  át lak sok  a l e g o l c s ó b b a n
U I 7 D M  7  I  H  npectélb  em y ő fk le tó b en , Subotiea, Rádióévá 
I T C i I x lv  4 k. JbXz ullca (Földes lUbads'etn m ellett) itööö
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Ogias
Radi ispravke oglasa odStampanog u ovdaS- 

njeni listu Bácsmegyei Napló od 28. novembra 
1928. ovimé saopstavamo, da se akcije nece po- 
lagati kod Üpste privrcdne Banké d. d.. Suboti
ca, nego na blagajni

Poljoprivredne i Zaloíne Banké D. D.
Subotica (Vilsonova 11).

Subotica, 29. novembra 1928.
UPRAVA

Prve suboíicke parne
12610 ciglane 1 cementiie robe.

Árverési hirdetmény
Vb. M. Mojic és társai alulírott csödtönieggondnoka 

közhírré teszem, hogy a közadósoknak a csödleltár I. 
1—4., IL, 1—9., HI., 1—2., sorszámai alatt felvett há- 
zibutorok, melynek becsértéke 5.790 dinár, továbbá a 
csödleltár 1—261. tételszámjai alatt felvett rövidáru és 
divatáruk 88.S24.80 dinár becsértékben zárt ajánlati! 
árverésen 1928. évi december hó 8-án d. e. 11 órakor 
Sztári Becsejen irodámban a csődválasztmány által 
készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek el fognak 
adatni.

Az ajánlattevők az I. 1—4., II. 1—9. és a III. 1—2. 
sorszám alatt foglalt ingóságokra külön tartoznak aján
lataikat zárt levélben legkésőbb árverés megkezdéséig 
alulírott tömoggondnok kezéhez beadni, és ajánlataikhoz 
a becsérték 10%-át bánatpénzül mellékelni.

A csödválasztmAny fenntartja magának, a jogot, meg 
nem felelő ajánlatok esetén azonnal szóbeli árverést tar
tani az eladás alá kerülő ingóságokra.

A csödválasztniány ős tömeggondnok sem az áruk 
mennyiségéért sem azok minőségéért felelősséget nem 
vállal.

Az áruraktár és bútorok megtekintése végett az ér
deklődők alulírott tömeggondnokhoz fordulhatnak.

Az ajánlattevők tartoznak a vételáron felül az árve
rési illetéket fizetni s az ingóságokat azonnal elszálli 
tani.

Sztári Becsej, 1928 november 28-án.
Dr. Balassa Pál

.12580 ügyvéd, tömeggondnok.

Árverési hirdetmény
Felhívjuk mindazokat, kiknek zálogjegye lejári és 

ezideig rendezési nem nyert, — hogy a kivúltá vagy 
meghosszabbítás iránt késedelem nélkül intézkedni szí
veskedjenek, mert további késedelem esetén a kamaton 
kívül egyéb költségek is elöállanak és rendezés hiányá
ban tárgyaik f. évi december hó 12. napjának délután 
3 érakor intézeti helyiségünkben (Subotica, Aleksandro
va ulica 4. sz.) megtartandó

NYILVÁNOS ÁRVERÉSEN
— melyre a venni szándékozókat is ezennel meghívjuk
— el fognak adatni.

CENTRALNA BANKA SUBOTICA 
12574 záloyosztálya.

Nézzen a tükörbe!
és ha azt látja, hogy a r e a  gon*  
rtozásra  sz o r u l, Úgy használja a

K o v á c s - f é le
N agyenyed i A r c k e n ő c sö t  

é9 Borax-szappant
Kapható mindenütt. - Relérusit*': nagyban és kicsinyben

D R O G É R IA  HERCLSUBOTIC-A
HOTEL BEOGRADDAL SZEMBEN

E  L  H  A  J  A  S  O  D  í  S
b e t e g s é g !  — K önnyen segít azonban a bajon a

P a r a f in  K o z m e t ié k i  Z a v o d
OSIJEK, Kolodvorska 42

K é j n  d íj ta la n  p r o s p e k tu s t !

A g y ü m ö lc s fá k  t e l i  á p o l á s á v a l
vetjük m eg az alapját a jövő cm egészséges és bő  

term ésnek. Azért vsgyen
„ M E N D A 44 g y ü m ö lcsfa p erm ctező  szert
am ely fagym entes időben  riig^fakadásig használ

ható. — K apható használati utasítással

K ö r ö s i  G é z a  cégn él, S u b o t i c a
Gyümölcspiac 12 0|

A  legdivatosabb női r i f f i i i ó i i
férfi pénz-, szivar- és cigarettatárcák^ í
berendezett kazetták, m an ikű rk észletek  <
é s  az  ö s s z e s  a p r ó  b ő r á r u k b ó l

m é l y e n  l e s z á l l í t o t t  á r a k  m e l l e t t

nagy karácsonyi vásárt rendezek
T essék  m eggyőződni vételkényszer nélkü l

SCHLAGER HENRIK
bőráru specialista Subotica, Kr. A leksandra ni. 1*

J2Ő51
Több mint 30 óve fenn l'ó

v e g y e s k e r e s k e d é s
c a ll li o .okból azo mai e-adó 

Cím : Bo^e-hlrdető Vol.-Bocskereíf, a föpófilával szemben

Á rverésen vett {

f é r f i  t é l i k a b á t o k
garantált teljesen  újak, tiszta gyapjú.,

e la d ó k  3 0 0  d in á rért d a ra b o n k in t
A pénz előzetes bek ü ld ések or szállítási dijat nem  rzá- 
m itunk. Szállítjuk utánvéttel a postaköltség felszázui- 
tasaval „ F J L O I t I l > A “  K . D .  U E O G R A D ,

K nez M ihajlova ulica 9. (Grund Passage)

A BŰVÖS TALLÉR

A „BÁCSMEGYEI NAPLÓ* EREDETI REGÉNYE 

Irta: Somlay Károly
Az öreg Móri meg csak nézegette, mé

regette a vadászlegényt. Mintha valami ter
hes felhő feketedett volna a feje felett. . .  
Csak nagysokára szakadt le a szó a nyék 
véről:

— A Tamás? Maga, a Tamás?
— Az hát. A Tamás u r . . .  Én vagyok 

a Tamás ur. Csak azt akarom tudni, ki lett-e 
dobolva a vadászat. Legalább száz hajtóra 
lesz szükségünk, mert úgy hallom, a nádas 
tele van rókával.

— Unj tokban nem lesz hiány és úgy
'atom, hogy róka is van, — felelte lehangol-
tan Móri, aki a róka alatt a vadászlegényt
értette és hirtelenében azt gondolta, hogy
majd idejekorán a ravaszdi orra alá fog por- 1 •• 1 • kölni.

Türelmetlenül várta István mestert, aki 
bezzeg sokáig várat magára.

— Jó lesz, ha utána nézek, — gondolta 
és kisurrant a teremből.

Szemben találta a folyosón Zsiga haj
dút, aki sebbel-lobbal sietett az urak elé.

— Lelkem szakadján futottam, tekinte
tes uraim. — mondta a végrehajtónak és az 
Időközben visszasoinfordált doktor urnák. — 
Azonnal itt lesz a biró is, a jegyző ur is.

Miután alaposan kiszuszogta magát, vet
te csak észre az újonnan érkezett urat. Ala
posan szemügyre vette. Alig imponált néki a 
lakkcsizma és az elegáns kosztüm, mert ci
nizmussal, egy kis szemtelenséggel lépett 
melléje.

— Mintha ismerném magát. Nem maga 
a jágerlegény, a Tamás? — kérdezte és zseb
re dugta a kezeit.

Tamást bosszantotta a tolakodó fellé
pés. Pálcáját forgatva a
felelte:

hajdú szemei előtt,

— Eltaláltad, bundás.
— A hétfarku láncosfene soha nem hoz

hatta volna ide magát alkalmasabb időben. 
Ma délben licitálják el a volt kedvesének a 
viskóját.

— Nékem bezzeg már sok futóviszo- 
nyom volt nőkkel. Nem tudom, hogy melyik
ről van szó.

— Elfeledte volna már a Lidikét? A 
gyöngyöm Harmat Lidikét?

— Még a nevére sem emlékezem. Há
rom év óta hirt sem hallottam erről a falu
ról. Három év óta járom a világot a grófom
mal. Még Ázsiában is voltam oroszlánokra, 
vízilovakra, krokoeilusokra és orrszarvúak
ra vadászni. Négerek voltak a kísérőink, a 
nyomravezetőink . . .  Tele vannak emlékkel a 
grófom kastélyának szobái... Hát hogyan 
tudnék emlékezni a sok Bözsikére, meg a Li
dikére, akikkel ideig-óráig tartó kis viszo
nyaim voltak?

Doktor Habkáncot, kilendítette úri gőg
jéből a jágerlegény hencegése. A bajusza 
helyét simogatva, lépett Tamáshoz.

— Gratulálok barátom . . .  Gratulálok... 
Én is ilyen telivér Don Juan vagyok. . .  Az 
én életem is csupa flört és randevú, — ha- 
zudozott és éppen egyik érdekes kalandjá
val akart dicsekedni, de a jágerlegény eltol
ta őt maga elől.

— Kicsoda is az a Lidiké? — kérdezte 
Tamás Zsigától.

— Hogy cigánykodik a kis hamis! — 
felelte röhögve a hajdú és Tamást háton le
gyintette. — Pedig az egész falu tudja, hogy 
valamikor sülve-főve a Lidiék portáján 
ődöngött az ur.

— Nem arról a feketeszemü kis gányó 
lányról van szó, aki ott lakott a felvégen?... 
Ami engem illet, annak bizony csókszedet- 
len maradt a szájacskája. Olyan volt, mint 
egy fertályéves rókakölyök, rúgott, talán 
harapott i s . . .  Hát az ő házukat fogják ma 
délben dobra ütni?

— Vegye meg barátom ezt a kis vis
kót. Olcsón juthat hozzája és galambot is 
kap véle ráadásnak. — nyájaskodott a dok
tor ur Tamással.

— Lehet róla beszélni. De előbb szeret
ném látni a galambot, —- felelte ez.

— Majd én nyomra vezetem. Hanem 
a kopónak konc is dukál ám, — szólt közbe 
Zsiga hajdú.

— Meg leszel elégedve a borravalóval. 
De ha a bolondját járatod velem, címlapodra 
kenem a tenyeremet. . .  Mehetünk, — mond
ta Tamás és a liajdu vezetésével elindultak 
az érdekesnek Ígérkező cserkészetre.

Eközben meglóbálták a toronyban a kél 
harangot. Dél volt.

Meg javában bugott a harangszó, inikoi 
Móri ismét feltűnt a láthatáron. Egy kurta- 
nyaku, sunyiképii, hasban igen fejlett, zömök 
gazda lépegetett mellette lassú, szinte ki
mért taktusban, gőgös nekifeszüléssel. A 
gazdán súlyos irhasuba höndörgött. A fe
jén széleskarimáju kalap feketedett, a szá
jából rövidnyelü tajtékpipa lógott. Balkezé
ben embemyi botot szorongatott.

— Gyöjjön csak Kökönye gazda, gyöj- 
jön, — vezette Móri és mikor a faluháza fo
lyosójára tették lábaikat, Móri feltárta a te
rem ajtaját.

— Aggy’isten . . .  Egészségükre kívá
nom az éccakai nyugodalmat. Itt lesz a li- 
citáció? — kérdezte a gazda, mikor Móri
val az urak elé lépett.

— Árverelni akar talán? — érdeklődött 
a végrehajtó.

Kökönye, miután előbb hüvelykjével le
nyomkodta a persegő dohányt a pipában és 
levette kalapját a fejéről, fogl onyről fe
lelte:

— Akar ám a garaboncás óiverelni. 
Csak avégből jöttem, hogy többen legyünk. 
Mondok, csakis avégből.

— Hogy többen legyünk? — kérdezte 
némi maliciával a doktor ur.

— Csakis, — felelte ázsiai nyugalom
mal a gazda és fogai közül egyet sercintett 
a paszkonca legényke elé.

— Sok ilyen kundsaft kellene nekünk 
Akkor aztán albérletbe adhatnánk a fogain
kat, — sietett megjegyezni a végrehajtó.

(Folyt. JWvJ
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E L Ő N Y O M D  A T
legmodernebb stíiü rajzokkal Ó9 
kellékekkel legolcsóbban szállít ■

L E O P O L D  S Á M U E L , S cN T A  ■
modern előnyomdaberendczé i gyára

R e H e M e s tá s i  12Z való festékek, porok és 
kellékek kaphatok

KINTORNA

■ BB!HI£>S9£;ftR32EBEB3S3nRQFWIfflrS]B'9n&

WEITZENFELD I DRUG
Telefon 192 S U B O T IC A  Te’ef jq 19

$
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Zsinegek, gabonás és lisz ’es zs kok, 
vízm entes ponyvák, szőnyegek, linó
leumok, bútorszövetek és egyéb kár
pitos cikkek legolcsóbb bevásárlási 
forrása. K rjen  árajánlatot. Külön 
felhív uk a t. vásárló közönség figyel
m ét nyugágyainkra, amelyek a le - 
jobb anyagból vannak összeállítva és 
a legolcsóbbak az egész környéken

— Milyennek találja az önportrémat?
— Meg kell állapítanom bárónő, hogy az ön fú

jása jobb motívumra volna érdemes.

Grafológus: E sorok írójának fő jellemvonásai el- 
ősorban a jóindulat, engedékenység és türelem.

Rezeda ur: Nagyszerű! Ez elég Is. Ez tudnillik 
nnak a szabónak az írása, akinél czcnttii dolgoztatni 
ogok.

«A5<

W eifert-féle

karácsonyi 
kü lön leges sör

á la Salvator
WEIFERT I. M.

panCevo
A pancsevói Weifert sörgyár nálunk egye
dülálló, különleges minőségű 18 fokos (á la 
SALVATOR) BARNA SÖRT készített a 
karácsonyi iipnenekre. KAPHATÓ DECEM
BER 1-TÖL KEZDVE Pancseyón a sörgyár
ban, Szuboticán a »Ccntrala Piva«-nál, Ve- 
lika Kikindán Okolisanov Györgynél, Bela- 
erkván Tipoweiler Jánosnál, Ban.-Karlová- 
con özv. Hoffmannénál, Stara-Kanizsán Su- 
manac Zivkonál, továbbá Noviszadon a 
Krstié i Grossmann Depo-ban, Debeljácsán 
Adler István és Társainál, Kováiban Hini- 
meisbach Ferencnél, és Dobricán Hoffmann 
Józsefnél, a Weifert sörgyár lerakatában, 
azonkívül minden vendéglőben, kávéliáz- 
ban és buffetben, fél literes üvegekben.

Brumzalától megkérdik:
— Mondd, kérbk, hány óra van nálad?
— Kérdezd inkább: hány zálogcédula?

Az asszony azt mond a az udvarlójáiiak:
— A férjem ríj ött, bogy te udvarolsz nekem.
— Szent Isten! És mit csinálsz most?
— Gyorsan kccsck cyv másik udvarlót.

*
Egy titkos vajdasági költő ezekkel a szavakkal 

fordul egyik újságíróhoz:
— Bizony, kolléga, nehéz ügy a költészet. Sok

szor órákhosszat rágom a tollszáramat, ön is úgy 
van vele*'

— No, nálam ez bajos velna, én ugyanis írógépen 
dolgozom.

Fér]: Az okos asszony nem csinál igeneteket 
az urának.

Feleség: Az okos férfi viszont nem veszekszik a 
feleségével.

Fér}: Teljesen igaz! Mert az okos férfi — legény- 
orr,bér marad.

*
Egy hölgy megkérdezi a füszerflzletben:
— Hogy kell ezt a konzervdobozt kinyitni?
— A használati utasítás benne van a dobozban, 

nagyságos asszonyom.

T ü d ő b eteg ek  !
S o k  e z r e n  m á r  m e g g y ó g y u l t a k !

Kérjék azonnal könyvemet a
uj táplálkozási művészetről,

amely már annyi ember életét megmentette. Ez a 
táplá'kozási mód a megszokott életmód mellett 
alkalmazható és a betegséget gyorsan legyőzi. — 
Az éjszakai izzadás és köhögés megszűnik, a test- 
su’y gyarapszik és a fokozatos elmeszcsedé3 a 
betegséget megíPitja. Az orvosi tudomány

k o m o ly  e m b e r e i
igazolják módszerem kiválóságát és ajd szívesen' 
alkalmazzák is. Minél hainaraí>b hozzáfog otöhez a( 
táplálkozási módhoz, annál jobb.

T e l j e s e n  in g y e n
kapja meg a könyvemet, am?ly sok fontos tudni
valót tartalmaz. Kiadóm mindössze csak

1 0 .0 0 0  ín g y e a  k ö n y v e t
küld szót, írjon tehát még ma, hogy ön is azok 
közé a szerencsések közé tartozzék, akik könyvem
hez hozzájutnak.
G e o r g  F u lg n e  r, B e r l in - N e u k ö i ln
tí igbabnitrasse 24 A bteilu’g6?S

3

41
s

b* c* •

♦1

B

»• i *

&
• t ?•*1 V-4 V ' i
* f

.........

Téli d iv a tu jd o n s á g o k
szövetek, téli kabátanyagok, flanellek stb. 
nagv választékban legolcsóbban kaphatók

BERGER GYULA _
kczm üáruüz le tében  S u b  o t i c  a, T c rc z ijin a  u lic a  3.S

» D  A  M  A «
FEHERNEMÜ-SZALON

m S T Ö J fiV A  (ODOR-U.) 21
hí lAittHtthwiHfflWWfl! 10AÍ! Ilii) IIIIUIHU71UHIH till

Ajánt
valódi lyoni selyem

ből készült hálóinqeket, 
combinéket, ingbugyikat,
a j á n d é k n a k

alkalmas pijamákat, 
linón zsebken

dőket, térí
tőkét

rAX-3»varjr«TM*t.

Rendé jen mintákat és
l á t  n i  f o ^ f j a

Zffija hogy sxövet, kamjarn és fovi- 
joto. férfi-rutának, gyapjú, 
zefir, parkett plüss, karton, 
bársony női ruhára, vászon és 
minden más röfox áru bsváoár- 
lására legjobb és iegolcsó b

"ti

I

Petróleumom

v ^hordókat
megvételre 

Z eresak
N ő j e s e k

Subot;ca ír.
04

KÖLCSÖNKONYVTÁR 
és ANT Q b’ÁRtUH

S.abotlaa, Strotir-ajerova 16. 
10520 (Húspiac)

E L A D  é s  V E SZ
jó állapotban levő használt 

könyveket.
Könyvtárakat bizománybi el
adásra elfogad. Könyvek már 

2 dinártól kaphatók.

Á l l ó  g ő z k a z á n

23 négyzcimél r felületid, 8 atmoszféra nyomáss?! 
(75 lóerős gőzgéppel üz mben megtekinthető1, 
nagyon jó á lapéiban, v z c m n a g y o b b ita s  u iáit

e l a d ®

O n d r u & e lt  f e  t ö d é ,  O s i j e k  III
—tt ' t  •*.»«•«»

R. Stermecki nagyáruiiáza &

~ d je , 27. sz m (S'ov.)
A StermtfSfTÍ nagyáruház köxvet’e iii a legjobb és 
vi'ág liril gyára' b >1 cs közli bevásárló ait »s ezért 
kerül áru itásra jó és szolid áru olc óbban, mint 
akárhol másutt Rendelések 500 dináron felül bér- 
meutve. K pos árjegyzék több 1C00 ábrával ingyen 

■L ____  O.73 m

Jó menetelíi

t t i z i f  o t e l e p
2 szoba-konyhás lakissil 

haláleset mint

b é r b e a d ó
Érdeklődni

Sudarcviéeva u’. 72

Olcsóbb
lett a

l i s z t
S u g á r  M a n ó n á l

Tele fon  47

J U T A V A  T T A
cseh áru, 50 kg cs bál .kban

k g - j a  Í O - —  d i n á r
bruttó nettóért. S z é tk ü ld é s  u tá n v é t te l

A. R O M A N O , Z A G R
BoSkoviéeva ulica 15.

Fonalak minden azimbau raktáron!

S B  '

115’3tlTI

T e k i n t s e  m e g
karácsonyi ajándéknak alkalmas P á iis b ó l  é r k e z e t t  művészi kivitelű g o b e lin  k é p e im e t ,  k  e lin t  a b r o s z o 
k a t ,  s z m ir n a  á tjá r ó k a t , m e n y a ssz o n y i k e le n g y é k e t ,  u. m.: fiiék, stórok, ágyteritők és toiedó-himzéseket 

V é t e l  n e m  k ö t e l e z ő ! 12512

R ó n a  M i k s a  kézimunka- és harisnvaáruház S u b o l i c a .  M u s p ia c
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_  B Á C S M E G Y f lN A P L Ó
A PANTHEON MINDIG 
BEVÁLTOTTA AZ ÍGÉRETEITI

NEM MINDENNAPI AJÁNLAT, 
OLVASSA EL FIGYELMESEN

Az é lő  I ro d a lo m  m e s te r e in e k  l e g ú ja b b  r e g é n y e i : '

BlVfltnSZTDTTflH
(A  Pantheon m odern regénysorozata 15 kötetben.)

‘ii »*•
T A R T A L M A : A ném et, francia , angol, skand ináv iroda lom  m ai re
prezentánsa inak legú jabb, legk ivá lóbb  m unká l, k itűnő  fordításban. 
C.’ upa újdonság, am ely most ke rü lt először a m agyar olvasóközönség elé.

y, v. ‘ '
/ *

K IÁ L L ÍT Á S A : F in o m , fehér, vékony papír, éles nyom ás. A vékony, 
papir á lta l e lé rtük, hogy a könyv kellem esebben kezelhető. A kötés szolid 
kék angol vászon arany nyom ással. ;

,r-’
Á R A : O lcsósági re ko rd ! A terjede lm es kötetek fé lanny iba  sem kerül-,’ 
nek, m in t ugyanazon regények kü lfö ld i k iadásai. M inden kötet bo lti ára' 
fűzve 24 d inár, kö tve  36 d inár. De előjegyzés u tján  még ebből a 
szenzációs árból is ha ta lm as engedm ényt k a p h a t '

rí >

M EG JELEN ÉS M Ó D JA : H avonta  két kötet Jelenik meg a következő s o P  
rendben:

1. H A U P T M A N N  : A  D ém on. (A  ném *t W anda c im ü 
k iadássa l egyide jű leg Jelenik meg.)

2. K É S S É L  : Á  rongyos hercegek.

3. W A S S E R M A N N  : A M auriz ius-eset, I.
4. W A S S E R M A N M  : A  M auriz ius-eset, II.

5 . G ID E : Pásztorének. —  Isabe lle .
6. W E R F E L : Az érettségi ta lá lkozó.

7. C O N R A D  : ö regek  és fia ta lok .
8. S C H N IT Z L E R : Teréz.

9. M A U R IA C  : Sorsok.
10. W A L P O L E : H a rm er John pünkösdi k irá lysága .

11. H . G. W E L L S : M r. B b l t  w orthy a kann ibá lok  
szigetén. (W e lls  legú jabb regénye.)

12. M E Y R IN K : A nyuga ti ab lak angyala.

13. H A M S U N : Csavargók, I.
14. H A M S U N : C savargók, H. (K n u t H am sun le g 

ú jabb m üve.)

15. E redeti m agyar regény, az 1929. évi M ikszáth  K á lm án-pá lyáza t 
d íjnye rtes  regénye.

I

1928
November

December

1929 
Január 

Február

M Ircius

Ap tills

Május

1

> í S m Aíé
K E D V E Z M É N Y E K  E LŐ JE G Y ZŐ K  R É S Z É R E : A k i karácsonyig  a te l 
jes so iozato t m egrende li, a kö te teke t

f ű z v e aa r
vAs z ö ji’ ü lé s b e n  • 99
K E D V E Z M É N Y E S  Á R B A N  KAPJA.

A bo lti ár m a jd n 'm  5 0 %  ka! m agasabb (A bo lti ár fűzve 24 d inár* 
vászonkö tésben  36  d in á r.)  Az e lő jrg  zés n :m je le n t anyagi m egler* 
b e ié it, m ert hnvo ,t cs .1; két köt t árut ke ll k ifize tn i. Esen a ked ’  
vezm ényén k í v ü l  az e lő je g y z ő k

A S O R O ZA T 1 5 - ’ K  K Ö T E T É T  
T E L JE . EN IN G Y E N  K A P J Á K !

MEGRENDELŐLAP

T. Bács me gyei Napló kiadóhivatala
S u h o f  I  e a

Püst aj ion 43.
Ezennel megrendelem a KIVÁLASZTOTTAK című regénysorozetot 15 köíe'ben 
Havo,.f 2 kötJet ve.zek át és az ftleő i4 kötet átvétele után az utolsó kötetet 
ingyen kapón.

FŰZVE 1° diná» kedvozmínyes árban.
Körve 28 dil ár kedvezményes árban.
A két könyv árát minden hó elejen előre beküldőm, 

v J Minden elsején tessék két kötetet utánvéttel küldeni.
8 ’

t:
C
<

- s

A köteteket minden hó elején személyesen veszem át ás fizetem ki Önöknél.

Név: _______

Foglalkozás: _ 

Fontos Cm : ..

—-----------v

r- « i .• V

l l  .

de a

csodákat
nem

hirdetek

k a r á c s o n y i  v á s á r
Ideje a lu tt (d ecem b er  3—24-lg) e g y es  c ik k e k e t  a ren d es  

ú rn ál 3 0 - 4 0  szá za lék k a l o lc só b b a n  áru lom
A zonkívü l az első két napon, hétfőn és kedden a raktá ron  levő ösz- 
szes á rukbó l 1 0 %  engedm ényt adok, term észetesen az ocassio á ru k 
nál a 1 0 %  érvényte len . M aradék ja im  közö tt vannak com p le tt fé rfi 
ö ltönyökre  és női ruhákra  va ló  e lsőrendű szövetek. K ü lön  ka rácsony i 
csom agok lesznek a jándékozás cé lja ira . M in d e n k i m eggyőződhet 
vé te ikö te leze ttség  né lkü l, hogy e lsőrendű k ifogásta lan  nap i c ikkeke t 
árusítok o lcsón, nem pedig kü lön  erre a cé lra vásáro lt o lcsóságokat

P e r o  V u j j k o v i éT isz te le tte l

w

t u k o r i e
irodák é s  ü zem ek  részére
l e g f ő b b  é s  á r a m m e g *  
t a k a r í t ó  v i í á g i t a s

i r o d á k  
, ü z l e t e k

k i r a k a t o k  
g y á r a k  
c s a r n o k o k  
é p í t é s i  t e l k e k  
v a s u t a k  s t b .

v i lá g í t á s á r a
A z  ezüstös  h á t te rű  ü v e g tü k ö r  e rő se n  v e r i 
v issza  a  fé n y t.  A tü  : r ö t  tö b b  éz és la k k 
ré te g  vé » az id ő já rá s  b e h a tá s a itó l.  O lcsó  
u tá  zn ob.íi/1 ó v a k o d jé k , m e r t  a v a ló d i 
Z e lss -l a m p á k k a l n a g y  á ra n v n e g ta k a r i tá s t  
és a le g sze b b  lé n y t  é r i  e l

A já n la to t és B e l. 217. ka ta lóg us t kü ld  a

(hL'Nien tejese 1 Is eh o/i. So e cs- We tg
k é p v is e lő je :

F e m a n i  B:»ve B atíg 'rad , M ?íetln a  í>r. 5

ÚWÍ L üsooj
».1*l

l d r b  s ü t e m é n y  . . ,

1 s z é p  t o r t a  . . . ,

1 k g .  f i n o m  t e a s ü t e m é n y

2 d i n á r

40

6 0

I
I

ill

» M in d e n  10 k g .  t e a s ü t e m é n y  u t á n  1 k g .  t e a 

s ü t e m é n y t  a d o k  i n g y e n

S T E IN E R  CUKRÁZDA- 

S u b o t i c a .  T e l e f o n  2 0 6

■
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B A c SM ÉG YET ,

__  L IF K A -M O Z I
Csütörtöktől vasárnapig

2 kiváló eseménye a szezonnak I Universal filmek!

K A R R IE R
Modem miliőben lejátszódó spanyol szerelmi és for

radalmi film napjainkból. — Főszereplők:

IVAN MOZUZ1IN, SUZY VERNON

H A L Á L  U R A
Aviatikus kalandorfilm merész akrobata-mutatványokkal 

és trükkökkel

A PR Ó H IR D E T É SE K
AprtfUrdtMa «cy asá 1 <0o4r, ü
MtanrMw n in i* . LegkiMbb aptáUnfcWa ám tO (Ka.

Gmk M Uiynaatt {«Ug* tovOUtmk
KMwfckScUMkhtt rái—rW y y  maUáklmőA

VÁROSI MOZI

HÁZA SSÁG
Megnősülne harminc év kö
rüli jól szituált kereskedő, 
izraelita családból 300.000 
dinár hozományra reflek
tál. Csakis teljes cimü le
velekre válaszol. Leveleket 
>Subotica* jeligére e lar 
kiadóhivatalába kér. Disz
kréció biztosítva. 12567

(
IV M R M n M W M M W

FOGLALKO

órai munkát, könyvek le
fektetését és rendbehozú 
sát vállalja szerbül és 
németül beszélő könyvelő.

12612

VÉTEL-ELADÁSI
Cukrászda, nagyobb mező
városban, elköltözés miatt 
eladó. Cím a kiadóban.

12577

Eladó nagyközségben egye
dülálló jómcnetelü malom 
egy része. Bövebebt Dr. 
Stiefelmayer ügyvédnél, 
Kula. 12584

Praga Ficcolo négyüléses 
autó, keveset használt, 
kedvező áron eladó. Cim 
megtudható Dr. Szántó 
Miklósnál, Sombor, Apa- 
tinska ul. 4 6 .______ 12586
Birtoke'adás. 50 hold prí
ma szántóföld, kukorica- 
szárral és szalmával, to
vábbá 800 n? szőllő gyü
mölcsfákkal, Sombor köze 
lében, Bukovácski állomás 
mellett eladó. Rajer József 
Apatin 1439. szám. 12583

Eladó nagyobb u. . iségü 
nemes gyümölcsfa, dísz
cserjék a Máriatelepi fais
kolában Nova Kanjizsán 
(Bánát). Árjegyzéket kí
vánatra díjmentesen küld 
Nagymihály Antal fais
kola kezelő. 12538

»

Megvételre keresünk jobb 
gyártmányú, használt 60— 
120 HP Diesel-motort. Dj. 
Smiljanski i Sinovi motor
rá műn i elektriöna centra- 
la, Curug. 12523

Csütörtök — vatirnap
Kettős műsor ! Grandiózus két sláger I

T IL T O T T  SZERELEM
Egy csa'ád drámája. — Főszereplők: Gina Mauea, 

Rudolf Klein, Rouge Vera Schnutterlow

Hat szép leány szállást keres
A f ő h e r c e g  é s  a  b á r ó n ő  k a la n d j a

Fenomenális vígjáték. — Főszereplő ::
Jenny Jugó, Verebes Ernő, Georg Aleksander

Kézimunka müselyem 1 
deka 2 dinár, gyapjú fonál 
1.50 dinár. Róna Miksánál, 
Subotica, Húspiac.
Selyem harisnva 15 dinár
tól, flór harisnya 15 dinár
tól Hóna Miksánál, Suboti
ca, Húspiac.
1509 drb férfiing érkezett, 
45 dinártól kezdve kapható

Szakácsnő, teljesen perfekt, 
állást keres egy helyre 
férjével, ki kocsisnak, vagy I Hóna Miksánál, Subotica,

Frias töltésű

ROHITSI
ásványvizek
a l e g o lc s ó b b  á rb a n  

szerezhetők be

A. Z O R I C
fűszer- csemege-, 
és festéküzletében
SOMBOR,

Kraljcvica D jordja ul.5
'.2'

G uiyás-
teiesarnok
Subotica, Trum biéeva 7 
P a p u c s p ia c .  Conen- 

palota

L e g o l c s ó b b  
b ev á sá rlá si 

forrás f

Használt pult és fűszeres- 
állvány megvételre keres
tetik Kádár Lajos Halasi-ut.

12609

házmesternek ajánlkozik. 
Gyermekünk nincs. Cim a 
kiadóban. 12588

Húspiac. 12563

Gyógyszertártulajdonosok.
Alkalmazottak állandóan 
előjegyzésben vannak Ke- 
mikalijánál, Novisad.

12589

Péküzlet, 36 év óta fennáll, 
eladó. Maii Idjoá, Káfai- 
báz. 12367
Eladó két 501 és két 503 
Fiat személyautó. Senéan- 
ski put 128. 12573

Főmolnári állást keres ke- i Eladó használt garnitúra, 
reskedelmi és vámörlésben i melv áll 8 HP Nickolson 
teljesen iártas szakember. ; Rózrnagánjáróból és 54 -os 
Szives megkereséseket kér j , \  Vagvar cséplőszek- 
Főmolnár, Sombor, Atanac- rcnyhől. E'deklődni lehet 
kovió ulica 24. 12585 ! ^ e z y  P. gépkereskedőnél
-------------------------------------Somborban. 12587
Drag. Lj. Jovanovió keres
kedő, Cara DuSana 8. jóra- 
való, megbízható kocsist 
keres. 12604

órássegédet, jó kis mun
kást, azonnali belépésre 
felveszek. Adám ékszerész 
Subotica, Hudió ul. 6.

12606

Disznórágást vállal, első
rendű munkát végez Mer- 
kovics István (Vidakovié) 
hentesmester, Daniőiéev
(Szegedi) put 1. 12367

Kölcsönt, 20—30 000 dinárt 
keres jól szituált kereskedő, 
haszonrészesedéssel vagy 
megfelelő kamatra. Leve
leket »Kölcsön garantálva* 
jeligével a kiadóhivatal to
vábbit. 1239 í

Magisterck, assistensek és
praktikánsok, kik elhelye
zést óhajtanak, Írjanak 
Kernikalija, Novisad, cím
re. 12346

Mikulás ajándéknak képes
könyvek, ifjúsági iratok, le
vélpapírok feltűnő olcsón 
beszerezhetők. Heumann 
könyvkereskedésében.

12601

Kocsibunda és lábzsák el
adó. Weisz mészüzlet, csir
kepiac, Dohány-ház.

12597

-

Z á s z l ó k
'cpolcsóbbjtn kaphatók

IWavro K le in
S u b o t ic a .  zsidótemp'ora 
mellett. — Az llzlet p ntek 
délután csa: 3 6 óig van

nyitva

!

irt

Olcsó bor!
1 liter kitűnő 

fehér faj o ró á in .

1 fit 2r kadarka 
siller . . 6 dia.

füszerkereskecésccen

S U B O T I C A

( 1

LEAHA W .VSZrÓ VJZojye 1 n 
) it  os és áit? mattan spéci >lis 
szer arat* z át'anság ellen. Bár-

J m ilye t g té p u - g h ib A j i  van 
e >’ő, foltok, pattaná s. nJ'erz.- 

Rzjr, z Ire s  nacypo uöjS, viury 
veresbör, tánco;. háinlns’v a  ’ e 
arcb r<M LG HÁMLASZTÓ VJZ- 
ZBL és uj, c<o'!ás t i ód -, II ,*(úla 
arcbőr k tp . Ara pontos hasz
nálati ula-i Ussal 150’— ílin'»r. 
Kéfczi i és utánvét! i s ’.ál .U i i

L E A  K O Z M E T IK A
BeojraJ. Knez MílnJ’ova 18 

' III. Te’efor 45—46

H ird e té s e k e t
Senlán a Bácsinegyei Napló 

részére
M o l n á r  S z .  V i n c e
könyvkeres edése vesz fel.

Idősebb udvaros a>onnalra 
kerestetik Fischer Ernő do
bozgyárában. 12535

Nevc’Önő, német-magyar 
nyelvtudással, éves bizo
nyítványokkal úri család
nál állást keres. B. levele
ket >Gyermekgondozó* jel
igére a kiadóba kér.— --- .... --------- ----- p . .
Disznóvágást, husfüstölést 
szakszerűen vállal Horváth 
Imre hentes és mészáros. 
VI , Madjarska ul 19.

Házhelyet keresek megvé
telre, 400—500 négyszögöl 
nagyságban, lehetőleg kö
zel a beltérhez. Ajánlatokat 
ár és a helyszín megjelölé
sével kérek. Gróf Antal, Bo 
gojevo. 12576
Patkanin patkányirtószer
doboza 15 dinár. Kapható 
minden gyógyszertárban és 
drogériában, továbbá a 
Torontáli Agrárbanknál, Ve
liki Reckereken. 9678

Figyelem. Legjobban és 
legolcsóbban, csakis a 
• Népáruházban* vásárol
hat, Conen palota, csirke
piac sarok. Amerikai rend
szerrel részletre is 12263

Eladó saroktelek. VII., Os- 
tojeviéa ulica 22. 101 négy
szögöl. 35.000 dináron fe
lüli aiánlatokat Bácsme- 
gyei Napló kiadóhivatalába 
kérem továbbítás végett. 
Cim ugyanott megtudható.

12522

Malmunk felépítéséhez ven
nénk jókarban levő teljes 
malomberendezést. esetleg 
egvos darabokat is. Levél- 
bnli ajánlatokat ár megjelö
léssel Karlovai Gőzmalom 
R. T. Dragutinovo cimre 
kérünk. 12472

Mólón ház jóíorgalmu ven
déglővel és füszerüzlettel 
más vállalkozás miatt el
adó. Erdélvi Lajos, Mól.

1230S

Szelvátoros üvegeket, lite
rest és félliterest, keresek 
megvételre. Andrija Schwarz 
Subotica. 12007

Ház eladó. Három éve 
épült, egészséges lakások 
kai, szépen rendbobozva. 
A SzANP-pálya mögött. 
Tomiiévá ul. 56. 1139!.

Hemes gyümölcsfák, négy
évesek Magyarországból 
importáltak, fajtiszta fa
jokban kaphatók Ruttkav 
László telepén. Lelenrbáz 
megélt. 12433

Drótkerítés fonógépet ke
resek megvételre. Ajánla
tokat fényképpel és ármeg- 

1 jelöléssel a kiadóba kérek.
12537

Keresek a városhoz közel 
egy lánc szép, jókarban 
levő szőlőt. Cim a kiadó
ban.

jK O L Ö N F É L E
500 DIN. JUTALMAT KAP, 
aki a szerdán délután 4 és 
B óra között eltűnt fehér- 
szőrű sötétbarna foltos be- 
nyesfülü, piszeorru, Dundi 
névre hallgató francia 
bulldogot megtalálta. Cim: 
Hartmann, Preradovióeva 
ul. 18. 12596

Kilenc kapa szóló a város 
alatt bérbe adó. Zmaj Jo- 
vina 2. 12611

A

December hó 3.-án kezdődő karácsonyi 
vásáron többéi nyújtok, m int ezelőtt!

V . 1 K e rn e k
m in ő s é g e t  
v á  a s z té k o t
k is z ó l j  A l is t

Is I  I t  e  t  e  1 1 e  n  o l c s ó r á k o n !

k  ö  í  ö  t t  ■ s  z  ö v  ö  í í  á  r  u  g y á r a

R u d i é e v a
i w il—

Kicsinyben! árusítás

e a  (G y iim fö lcsp iac )
. ■ v. >«MnMa**Twru**rarv'

Háromszobás uccai lakás 
azonnal kiadó. Usporedna 
ul. 1. Gőzfürdő mellett.

12582

Bútorozott szoba tágas, vi
lágos, lépcsőházi különbe- 
járatlal, irodának kiválóan 
alkalmas, városházával 
szemben, kiadó. Bővebbet: 
Kölcsönkönyvtárbán, Hús
piac. 12586

Ingyen kap 1 próbadoboz 
eredeti Daruváry krémet, 
ha portóra beküld bélyeg
ben 2 dinárt. A Daruváry 
krém ezideig a legjobban 
bevált szer arclisztátalan- 
ságok, szeplök, májfoítok 
ellen. Kapható szaküzle
tekben. — Készíti Bilim 
gyógyszertár, Subotica, fö- 
postával szemben. 11357

A Főtér közvetlen közelé
ben két egymásba nviló, 
elegánsan bútorozott szo
ba garderobe (mosdó) szo
bával, nagy uccai terasz- 
szal, két személynek, eset
leg irodának azonnal ki
adó. Felvilág' silást nvu.t 
Dunav biztositó, Vilsonova 
ulica 11. 12311

5 í  P Í P O C V  1 értesíti a b. vevőközönséget, hogy az eddigi Jelasiceva-iilica 7. szánni „DA-
1 lV><rV V d l  V l j  I  é A l l  NICAMele cipőbizományi raktárt beszüntette, azért kérem a vevőközönsé-

„D anica“ cipőt Szuboticán csak az Aleksandrova ulicai „D anica“ cipőüzletben kap.
A raktáron lévő egyes cipők árait leszállítottuk annyira, hogy a nagyérdemű közönségnek beszerzési áron adjuk. 

Mielőtt cipőt vásárol, kérjük kiratainkat m egtekinteni! Tisztelettel „I)ANICA“ CIPŐÜZLET

.4 szerkesztésért felelős dr PENY VÉS EERENC. Nyomatott a kiadótu la/donos Minerva r. t.-ndl Felelős kiadó: FENYVES LAJOS Szubottca




